




मल्छिनायबिरचित-संञ्चीवनोसमेत्‌ 
रघुवंशमहाकाव्यम्‌ 


प्रसद्धून्बय चन्द्रिका-संस्कृत-हिन्दौ-व्याख्योयेतस 
न TCE > 
7 ( खुकस्सगं: ) 


व्याख्याकारः 2223 
| ¬ 


देवेन्द्रर झा ç 
RE Bê. ` | 










2 „^ | rawan तार यया कक 2 rî | 
@CC-0. रवा kshjîBlîãiyan Varenasi Collset 1. €Gangotri kiça Ji 
| ? nn U 





७ 
क्ष 
` Ê 
e 
८ \ 
` ७ 
आ. : 
०5. 
® 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by'%Gangotri Ê 


| - महाकविकालिदासबिरचितम्‌ 
। रघुवंशमहाकाव्यम्‌ 


( महामहोपाध्याय-क्रोलाचलम ल्लिनाथविरचितया सञ्जीविन्या. 
॒ अन्वय-वाच्यपरिव तंनचस्द्रिका-व्यास्या-समासः 
। हिन्दीशब्द/र्थ-हिन्दी ३ छोकार्थादिना च सहितम, ) 


। €» 


| _ हितोयः सगं: 


: 
| :- 
| ; 
| | 
| ` व्याख्याकारः 
| पण्डित बितेन्द्राचाय; 
| 
i 2? 
| भारतीय विद्या प्रकाशन 


ै 4 शे... की umukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


` प्रकाशक : 
७ भारतीय विद्या प्रकाशन 
२. पो० avo ११०८ कचौड़ीगली, वाराणसी २२१००१ 
२, qo बी० awil रोड, जवाहर नगर, दिल्ली ११०००७ 


अन्य प्राप्त स्थान :— ` 
भारतीय बुक कारपोरेशम 
४ go बी० बँग्लो रोड, जवाहर नगर, दिल्ली १ १० ००७ 


> 
3 


चतुर्थ संस्करण १९८९ ” ` 


मूल्य wè 5“ < 09 





मुद्रक :-- 
लक्ष्मो प्रिटसं 
सा० २/३६४, आजमगढ़ रोड 
“झाण्डंयपुर, वाराणसी 


(0-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Colle 


न 
ction. Digitized by eGapgotri न 


८; 


| 
ts 
| 
| 
। 
; 


°रघुवंशसहाकाव्यम्‌ ( द्वितोयः सर्ग: ) 
शलोकानुक्रमणिका 


aI a 


इलोक सं० पुष go 


९९. अथ प्रजानामधिपः १ १ 
"२. अथ नयनसमुत्थं ज्योति-७५ ७३ 
३. अथान्धकारं गिरिगह्व- ४३ ४६ 
“४. अथैकधेनोरपराघध- ४९ ४९ 
५, अन्येद्युरात्मानुचरस्य २६ २६ 
"६. अमु पुरः पयसि देवदारु ३६ ३७ 


e. अलं महीपाल तव श्रमेण ३४ २५ ` 


'आ' 
<. आपीनभारोद्वहन प्रयत्नाद्‌ १८ १९ 
९,आस्वा द्वदवः कवलेस्तण्यानां ५ ५ 


१०. आशासु हाशीभवदज्ुैल्ली 


(मङ्गलश्लोकः ठीकाकत्त:) २ १ 
इ 
|. ११. इत्यं व्रतं घारयत २५ २५ 
। १२, इत्यं क्षितीशेन ६७ ६५ 
23. इति प्रगल्भे पुरुषा ४१ ४२ 
उ 
२४. उतिष्ठ वत्सेत्यमृताय ६१ ६० 
“u 
१५. एकातपत्र जगत ४७ ४७ 
१६. एतावदुवत्वा विरते ५१५१ 
धक 
१७. कथं नु शङ्नयोऽनु- ५४५४ 


€ 


इलोक सं० पृ० सं० 
१८. किमप्यहिस्यस्तव चेन्मतो ५७ ५७ ` 

१९. कैलासगौरं वृषमारुरुक्षोः ३५ ३६ 

२०. कण्डूयमानेन कट कदाचिद्‌ ३७, ३८ 

qî 
२१ ग्रोः सदासस्य निपीड्य २३ २४ 
qq 

२२. ततो मृगेन्द्रस्य भृगेन्द्रगामी ३० ३१ 
२३. ततः समानीय समानि ६४ ६३” 
२४. तथेति गामुक्तवते दिछीपः५९ ५८ 
२५. तद्रक्ष कल्याणपरम्पराणां ५० ५० 
२६. तदा प्रभृत्येव वनद्विपानांद८ ३९ 
२७. तदीयमाक़न्दतमात्तंसाघो २९ २९ 
२८. तमायंगृह्य निगृहीतधेनु ३३ ३४ 
२९. तमाहितौत्सुक्यमदशेनेन ७३ ७० 
३०, तस्मिन्‌ क्षणे पालयित, ६० ५९ 
३१. तस्याः खुरन्यासः पवित्रपांसूं २ २ 
३२. तस्यालमेषा: क्षुधितस्य ३९ ४० - 
३३. तस्याः भ्रसन्नेन्दुमुखंः . ६८ ६९ ` 
३४. तां देवतापितृतिथिक्रिया १६ १७ 
३५. तामश्तिकन्यस्तबलिप्रदी २४ २५ 
३६. तं विस्मितं धेनुरु्वाच ६२ ६१ 

'qُ ` 


३७. धनुभुंतो$्यस्य० ११ ११ 


.CC-0 Noor Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





` Gêlê Ê? बन. 


शलोक सं० पु०.सं० . 


७ भ्त’ 
३८. निवत्यं राजादयिताँ ३३ 
३९, निशम्य देवानुचरस्य ५२५२ 
'q 
४०, पृत्तस्तुषारैगिरिनिझ् राणा १३ १४ 


७१, प्रदक्षिणीद्ृत्य पयस्विनीं २१ ६२ 


४२. प्रत्यक्षिणीकृत्य हुतं हुता ७१ ६८ 
४३, प्रत्यत्रवीच्चंतं मिथुप्रयोगे ४२ ४३ 
, ४४, प्रातयंथोक्तत्रतपारणन्ते ७० ६७ 
“४५. पुरस्कृता वत्मंनि पाथिवेन २० २१ 
४६. पुरन्दरश्रीः पुरमुत्पताकं ७४ ७५ 


गब 
४७. वाहुप्रतिष्टस्भविवृद्धमन्यु ३२ ३३ 
qُ ~ 


४८. भक्त्या गुरौ मय्यनुकम्पया ६३ ६२ 

४९, भवानपीदं परवानवेति ५६ ५६ 

५०, भूतानुकम्पा तव चेदियं ४८ ४८ 
है डे eq 


७१, मरत्प्रयुक्तशच मरुत्सखाभं१० १० 


५२. मान्यः स मे स्थावरजङ्ग ४४ ४४ 
र पका 


५३. लताप्रतानोदग्रथिवैः ० ८८ 
“a | 

५४. त्रताय तेनानुचरेण ४४ 

५५. वत्सस्य होमाथंविधे ९६ ६४ 


; - ë r N 
CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by e gotri ©. 


शलोक सं ० go संळ 
५६. वत्सोत्सुकाऽपि स्तिमिता २२ २३ 
५७. वसिष्ठधेनोरनुयायिनं १९ २० 


५८, वामेतरस्तस्य करः प्रहतः ३१ रे के 


५९, विसृष्टपाश्वॉनुच रस्य तस्य ९ र्‌ 
भ्या 

६०, शशाम वृष्ट्याऽपि विना १४ १५ 

६१. श्रोत्राभिरामघ्वनिना रयेत ७२६९ 
ग्स्‌ 

६२, स्थितः स्थितामुच्चलितः ६६ 

६३. स न्यस्तचिल्वामपि राजलक्ष्मीः 

६४. सकीचकैर्माइ्तरन्ध्रपूर्णः १२ १३ 

६५. सञ्चारपृतानिदिगन्तराणि१५ १६ 


६६. स पल्ल्योत्तीणे वराहयूथा १७ १८ `| ` 


६७. सा gola qî मनसाऽपि २७ २८ 
६८. स पाटलायां गवि तस्थि २९ ३० 
६९. सं त्वं निवर्तस्व विहाय ४० ४१ 
७०, संरुद्धचेष्टस्य मृगेन्द्र कामे ४३ ४४ 
७१. स स्वं मदीयेन शरीरवृत्ति'ड५ ४६ 
७२. सेयं स्वदेहापंणनिष्क्रयेणः ५५ ५५ 
७३. सम्बन्धमाभाषणपूवमाहु ५८ ५८ 
७४. सन्तानकामाय तथेति ६५ ६३ 
७५. स नन्दिनीस्तस्य मनिन्दि ६९ ६७ 
क्ष 
७६. क्षतात्‌ किल त्रायत 
इत्युदग्रः 


had Za n. ० «+ “>> 


eS A `. ` 
~ Se andin xm Man -_ 4-2 
क्र 





: आलोचना 
१. कालिदासस्य जोचनपरि चयः-संस्कृतसाहित्याव्ययनाघ्यापनपरिशीलन- 


तपराणाञ्छात्राणामध्यापकानां विद्दत्तल्लजानाश्च पुरतः कचिक्ुलशिरोमणि- 


कालिदासविषये किखित्कथनं लेखनं वा भानवे दीपदर्शनमिव सारहीनम्प्रती- .. 


यते । यतो हि वाल्मीकिव्यासयोरनन्तरं यथा प्रतिष्ठा कारिदासमनुगता न 


` “तथा कोऽप्यन्यः कविलेभे । न केवलमेतत्‌, अपितु भारतीयानाम्पाश्चात्यानाः्च 


समालोचकानाम्मापकतुलासु तन्निकषेषु च कविकालिदासः संस्कृतभाषायाः 


श्रेष्ठः कविस्सिद्धो भवति, सः देशकालयोः सीम्नि बदुन्त शक्यते 1 युवा- . 


वस्थायां कालिदासोऽत्यन्तं मूर्ख आसीदित्येषा श्रूयते किवदन्ती । यस्यां वृक्ष- 


शाखायामुपविष्ठ आसीत्सः+ तामेव शाखां शङ्कुलया छिन्दन्ञासीत्‌। सने. 


राजाथिताः विद्वांसः एतस्य मूर्खता इष्ट्वा चिदुषीं विद्योत्तमां राजकुमारी- 
सूचः--“हे कुमारिके | त्वत्तो विशिष्टः कोऽपि विद्वान्‌ सभागतो वतते । सः 


- त्वया .शास्त्राथंकरणाय ho परक Û एतदनन्तरं शास्त्राथंः प्रवृत्त उभयोः । 


शास्त्रार्थ च पूर्व विद्योत्तममी पराजितानां राजपण्डुतानां षड्यन्त्रेण सौ राजः 
कुमारी पराजिता । ततइच तैः राजपण्डितैस्तस्याः राजकुमार्याः कालिदासेन 
सह परिणयोऽपि सम्पादितः । 

अथ कदाचिद्रा मप्रासादएुष्ठे विद्योत्तमाकालिदासौ समुपविष्टवास्ताम्‌ । 
तस्मिन्नेव काले घण्डापथे गच्छन्तं क्रमेलकसमजं इष्ट्वा विद्योत्तमा पप्रच्छ 


'कालिदासमु--“के इमे गच्छति ?” एवं पृष्ठः सन्‌ कालिदास उवाच-- 


“qaz इति U : 
एवं “उष्दू”-शब्दस्य स्याने “उटटू” इत्यपशब्दं श्रुत्वा क्रोधवशंगता 
विद्योत्तमा कालिदासं राजप्रासादपृष्ठान्नीचोनिचिक्षेफ । संयोगवशात्‌ तत्क्षणं 


" स: भहाकालीचरणयोः शरणस्प्रपन्न. । तदानीम्प्रसन्‍ना भहाकाली प्रोवाच 


“वत्स !” बर वृणीष्व ।” परन्तु कालिदास: तदभिप्रायानुगमाऽभावात्‌ 


विद्योत्तमानिक्षेपणहेतोइच “कुतस्त्वमायात”” इत्यस्योत्तरमनुसन्दधान उपरिष्ठादड- 


| १? ८ ~~ “d १ 
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, “वागर्थाविव avan वागर्थप्रतिपत्तये” इति प्रतीकेन ` 'रघुवंशम” महाकाव्यं 
: व्यघात्‌। “विशेष”-पदमधिकृत्यः “विक्रमोषंशीयम्‌ ' ` 'सालविकार्निमित्रस्‌?? - 


( ६ ) aq 


गुलिनिदेशकुर्वाण: विद्याशःदमुच्चचार ! तस्यायमभिप्राय आसीद्यत्‌ “विद्योत्तमा” | 
मां निचिक्षेप, इति ।” विद्येति वस्याचनोत्तर श्रुत्वा महाकाली परमप्रसन्ना सतीः | 
''तुथास्तु'' इत्येवं वरं ददौ । पन | 

एतद्वरानन्तरं विद्याप्रसादसम्पत्नः कालिदासः स्वधम पतन्या; + 
द्वारमुपेत्याश्गंछां खट्खठायाचक्रे । अगंलार्व्वान भुत्वा विद्योत्तमा पभ्रच्छ | 
“कोऽस्ति ?” उत्तरमागतम्‌ “अहं कालिदासोर्ञस्म ।” तदा पुनः विद्योर(- । 
माच्चयुङ्क्त “अस्ति कश्चिद्वास्विशेषः ?” कालिदास एतस्मिन्वाकये प्रयुक्तेषुः ¬ | 
शब्देष प्रतिशब्दमधिकृत्यैकेक॑ काव्यं विरचितवानु । “अस्ति 'पदमधिकृत्य | 
८ “अस्त्युत्तरस्यां दिशि देवतात्मा” इति प्रतीकेन “कुमारसम्भवम्‌” नाम भहा” ' 
काव्यञ्चकार्‌ । ''कश्चित्‌”-पदमधिकृत्य “'कश्चित्कान्ताविरुहगुरुणा स्वाधि- | 
कारारप्रमत्तः'” इति प्रतीकेन “मेघदूतम्‌” निर्ममे । “वाक्‌''-पदमधिङ्कत्य | 


=) 


“अभिज्ञानशा कुन्तलम्‌” इत्यादीनि नाटकानि लघुकाव्यानि च जग्नन्थ। एवः | 
स्प्रदर्शितकाव्यविद्याकुशलः कालिदास: पण्डितम्मम््ूमाः विद्योत्तमायाः मान- | 
- मदन व्यधात्‌ । | १, | 
एवं हि शूयते कदाचित्‌ भारतीयकविसमाजे श्रेष्ठकवीनां गणना समा- ... 
र्धा । तदानीं कारिदासाय कतिष्ठिकाङ्गुरिः कविभिनिर्धारिता । तदनन्तर | 
कारिदासात्‌ श्रेष्ठकवीनां कृतं उत्तरोत्तरमङ्गुलिस्थानं व्यवस्थापितम्‌ ı | 
किन्तु कालिदासादुत्क्ृष्टकवेरभावात्‌ ततःप्रभृति कर्निष्ठिकाङ्गुरिपारवं ` 
स्थिताङ्गुिनाम “अनामिका इति प्रसिद्धिमगात्‌ । अस्मिन्विषये प्रसिद्धोऽयं | 
शलोको गीयतेऽमियुक्तैः-- ^ | 
पुरा कवीनां गणनाप्रसङ्गे कर्निष्ठिक्काधिष्ठितकालिंदासः। | 
अद्यापि तत्तुत्यकवेर्‌भावादनामिक्रा सार्थवती बभूव। | 
कालिदासस्य कालनिर्णयः--कविकुछशिरोमणेमंहाकवेः कालिदासस्य | 
जन्मनिवासादिवर्णेनबिषये तद्गचितमहाकाव्यनाठकादिषु न ववापि किचि | 
निदिष्टम्‌ । अतोऽस्य विषये किमपि वास्तविकमुद्घोषणमसम्भवभेव । Û 


. केचनैतिह्यविदों वदन्ति यत्कालिदासः गुप्दरवंशीयस्य चक्रर्वातनो महाराजस्य 


॥ e ३ 
û \ 
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कुमारगृप्तस्य समये बभूव । अतएव. रघुवंशे ( सगं ४, इलोक २६), “स गुप्त- 
qewara: इति श्लोके “गुप्त”-शब्द निदिदेश तथा ''आकुमारकथोद्धतास्‌' 

( सगं ४, qetar २० ) “कुमार'-शददप्रंयोगात्‌ कालिदास: कुमारगुप्तकाले 

वभूव परन्त्वेवं कथनं इलोकेभ्यः हठादाक्रष्टस्याथँस्य क्लिष्ठा कल्पना. किमु- 

चितेति xaq विभावयन्तु सुधियः । 


? केचन पाश्चात्याः विद्वांसः काछिदासस्य सत्ता ईशायाः ष्ठशताब्दीम्‌, 
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पश्वममु TT, प्रथमशताउदी वा मन्यन्ते-। ईशायाः षष्ठशताव्दीमतप्रवर्तकः- 
डा० फगुसन नामा विद्वात्‌ बभूव । तेनोक्तं यत्‌ ५४४ ईशवीये महाराज- 


. विक्रमादित्यः हुणान्पराजित्य तद्विजयस्मृतौ स्वसंवत्सर प्राचीचलत्‌ । अयमेवः 


कारिदासाऽभिमतो विक्रम आसीत्‌ । डा० मैक्षमुलरोऽप्येवमेव मतं प्रतिजज्ञे lı 
डा० कीळलहानेमतमस्ति यत्‌. ईशायाः षष्ठशताग्दां कालिदासः यशोवर्मणः 
नुपस्याश्चित आसीत्‌ । तस्ये यशोवमंणो दिग्विजयमधिकृत्य ` रघो दिरिविजयः 
शंसिनो रघुवंशमहाकाव्यस्यै रचना तेन कृता । परन्तुक्तमतं शन्तिपूणंमस्ति, 
हेतुस्तत्र ५४४ ईशवीये न कोऽपि विक्रमादित्यो बभूव। यदि mama 
कश्चित्‌ स्यादपि तथापि सः हूणादिक एव भवितुमहति नाऽयं शकारिई 1 
विश्वेतिहासे सज्चालिदेस्य वतंमानस्यः संवत्सरस्य षडशीतिवषंपुव आआचीनता- 
द्योतनाय न किमपि. हष्टान्तं इस्गोचरीभवति । ४७३ ईशवीयस्य मन्दसौर 
शिलालेखे मेत्रदूतस्य, ऋतुसंहारस्य च पद्यानां स्पष्टं स॒उल्लेखो हृयते । 
अतः ईशायाः शताब्द्यां कालिदासस्य स्थितिः निराष्रारा एव प्रतिभाति। 
ईशायाः पश्चमशताब्दीप्रवर्तेकाः पाशचात्यास्तथा कतिपये भारतीया अपि 
विद्वांसो इश्यन्ते। तेषामयं विचारोऽस्ति यत्‌ गुप्तकालो भारतीयसाहित्यस्य 
स्वणंयुग इति मन्यते । द्वितीयः xwe waa “विक्रमादित्य” इत्युपाधि 
सम्प्रधार्यं शकान्‌ पराजित्य काछिदासस्य 'र॒घुवंशमु, विक्रमोवंशोयम्‌, , 
कुमारसस्भवमु प्रभृति महाकाव्येषु कुमारशब्दस्य गुप्‌-धातोश्च प्रयोगा 
कालिदासस्य गुप्तकालीनत्व स्पष्टं संसाधयन्ति । ° rne 
कालिदासस्य जन्मस्थानतिर्णय:--कालिदासस्य जन्मन्निषये प्राच्यं 
प्रतीच्यैश्चेतिह्यविश्धिनं किञ्चित्‌ प्रामाणिकरूपेण निदिष्ठन्तथाप्यस्साकस्मः 
तेन ठु सः उज्जयिभ्यास्तत्पाशवंवतिभागस्येच वा वास्तव्य आसीदित्यनुमीमते । 


f° 
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यतो हि तेन पूर्वमेघदुते सपर्तावशे श्लोके तथा एकात्रिशे इलोके स्पष्ठमेव 


निर्दिष्ठमु-- 
चक्र: पन्था यदपि भवतः प्रस्थितस्योत्तराशास्‌ | 
सौधौत्सङ्गप्रणयविमुखो मास्म भूरज्जयिन्याः ll 
| ( qo मे० २७). 
यथा-— 
यत्र स्त्रीणां हरति सुरतग्लानिमङ्गानुकूलः । 
सिप्रावातः प्रियतम इव प्राथनाचाटुकारः ll 
(go मे० ३१ ) 
एतच्छलोकोक्तविवरणात्‌ सिप्रायाः उज्जयिन्याः वणंनहेतोषच कालिदासः 


` उज्जयिन्याः तप्पाश्ववतिन्याइच वसुन्धरायाः निवासी समनुभीयते । केचन 


98 


विद्वांसः वङ्गानां, कश्मीराणां, विदर्भाणां वा जिवासिनं तं भन्यन्ते यच्च 
तितान्तम्ञ्रममुलकमेव प्रतिभाति । 


४, कालिदासस्य कृतय:--“अस्ति कश्चिद्वारिविशेषः'” इतिनिर्देशानुसारम्‌ 
““कुमाररूम्भवम्‌'?, ““भेषदूतम्‌', “रघुवंशम्‌'’ इत्येतानि त्रीणि काव्यानि 
विश्‍वविश्वुतानि निदिश्यन्ते । येषामनुवादा$ प्राच्यप्रतीच्यविद्वद्धिस्स्वस्वभाषासु 
सस्पादिताः । “'अस्तिकश्चिद्वारिविरेषः'' इति वाक्योक्त-''बिशेष”'-पदेन 
अतीकरूपा कृतयः ““मारूविकाग्निमित्रम्‌”, “विक्रमोवंशीयम्‌”', “ऋतुसंहारः, 
“'कुन्तलेशवरदीत्यम्‌", ““घटखपं स्काव्यम्‌', “रांक्षसकाव्यम्‌', “दुघ 
ठकाव्यम्‌'’ ''नलोदय 2 “'वृत्दावनकाव्यम्‌॑” “विद्दद्विनोदकाव्यम्‌” 
““पुष्पबाणविलास॥”, “नवरत्नमाला”, “ज्योतिविदाभरणम्‌”, “अम्बास्तवः” 


“कालिस्तोत्रम्‌/,  “गद्भाष्ठकम”, ` “कल्याणस्तवः “wra”, . | 


“xg nea “सेतुबन्ध” इत्यादिकाव्यनाठकमुक्तकरूपेणात्यन्त- 
प्रसिद्धानि सन्त्येव तथापि तन्निमित “अभिज्ञानशाकुन्तलेन, श्रतबोधेन” 


qazi, तन्न किमप्यन्यदुपलेमे। अभिज्ञानशाकुन्तलस्यानुवाद\ 


स्वस्वशलीमनुश्वत्य स्वस्वभाषासु बहुभिः विद्वदरभिविहितः। एतद्विषये स्पष्ठ- 
सुक्तमभियुक्त¬ | 
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काव्येषु नाटकं रम्यं तत्र रम्या शकुन्तला | 
| तत्रापि च चतुर्थोश्डूस्तत्र इलोकचतुष्टयस्‌ ॥ 
| एवमेव 'श्रुतबोधः” इतिनामाभिधं छन्दःशास्त्रं यद्यपि कालिदासेन 
' लघुतमरूपेण लिखितमस्ति तथापि तस्येदं वैशिष्टयमस्ति यच्छन्दसां निरूपणं 
तत्तच्छन्दस्येव कृतमस्ति, . अन्येषु छन्दोविधायकग्रन्येषु नेवंविधं छन्दसां 
वणंनमस्ति । 
कालिदासस्य वेशिष्ट्यस्‌-भहाकविकालिंदासः स्वकाले श््गाररसस्य 
' उपमाऽलङ्कारस्य च उद्धठः विद्वान्‌ सासीत्‌। अत एव कविशिरोमणिर्बाणभट्टः 
| SIE “पदव्यक्षना” नामाभिधे ग्रन्थे कालिदासस्य विषये विशद निरूप- 
या*चक्रे-- 


| निगंतासु न वा कस्य कालिदासस्य सूक्तिषु । 
| प्रीतिमधुरसाष्द्रासु मञ्जरीष्विव जायते ॥ 

| अर्थात्‌ कालिदासस्य रससिक्तासु सुमधुरसूक्तिषु सहकारमञ्जरीष्विव कस्य 
। प्रीतिने जायते ? अपि तू स्वस्येव जनस्य तत्राकंणं जायते । 


सामान्यतया कालिदास: सर्वास्वरूङ्काररचनासु , प्रसिद्ध एवास्ति, ° परन्तु 
९- उपमाऽ्लङ्कारविधाने न कोऽपि कविः क्षणमप्यवतिष्ठते | तथाहि _ 

| “मार्गाचलव्यतिकराकुलितेव सिन्धः, 

| रोलाघधिराजतनया न ययौ न तस्थौ lÎ 

| “सब्चारिणी दोपशिखेव रात्रौ, . 

यं यं व्यतीयाय पतिवरा सा ll” 

“वागर्थाविव सम्पुक्तो *वागर्थप्रतिपत्तये, 

जगतः पितरो वन्दे पावंतीपरमेइवरो ||” 


| 2 

| इत्यादिश्लोकेषु परशशता उपमाऽ्ळङ्काराः लभ्यन्ते, परन्तु रामरावणयो- 
| महति भयङ्करे युद्धे . उपमाऽलङ्कारनिरूपणसमये कालिदास: किंमप्युपमानमरू 
| भमान! स्पष्ट व्याजहार 

| रामरावणयोयुद्ध रामरावणयोरिव | 

| 
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एवमेव भगवतो मर्यादापुरुषोत्तमस्थ रामस्य विषये कल्पतरुः, qîra, चिन्ता- | 
मणिः, gÙ, चन्द्र, कामदेवः, राजाबलिः, कामधेनुः प्रभृतिषु उपमालङ्वार | 
स्थानभृतेष्वपि तेषामुपमालङ्कारस्थानभूतानां खण्डनं कुर्वाणः कालिदास: सडिण्डिम 
कवीनां पुरस्तात्‌ प्रश्‍नमुपस्थाप्य महतीं चमत्ङत प्रदशितवानु । तथा हि | 
काष्ठ, कल्पतरुः सुमेइर्चलर्चिन्तामणिः प्रस्तरः, 48 

सुयंस्तीव्रकरः शशी क्षयकरः क्षारो हि वारांनिधिः | 

कामो नष्टतनुर्बेलिदितिसुतो नित्यं पशुः कामगोः, 

नेतास्तान्‌ तुर्याम भो रघुपते ! केनोपमा दोयतास्‌ ॥ | 
महाकविकालिदास: परमशेच आसीत्‌ । अत एव सः प्रतिकाव्यम्‌ शिवस्य | 
चन्दनामकरोत्‌ । प्रसिद्ध स्वमहाकाव्ये रघुवंशे सः “जगतः पितरौ वन्दे पावंतीप र्‌ | 
भेश्वरौ ।” अस्मिन्‌ माङ्गलिके श्लोके “पार्वतीपरमेश्वरौ” पदेन शिवपारवंत्यो-" 
बन्दना तेन कृता, तथापि सः परमवेष्णवः» “पावंतीपरमेश्वरी” पदेन | 
शिवपार्वत्योः ररमाविष्णोशचापि बोधो भवति । यथा-पावेतीं पातीति 
पार्वतीपः । पावंतीपश्च रमेश्वरश्च इति 'पावंतीपरमेऽवरो' इत्येवं व्युत्पत्त्य | 
शिवस्य़ विष्णोश्च वन्दना कारिदासेन इतेति स्पष्ट प्रतिभाति । 
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दिलोपर्ससह संवाद ( हिन्दी ) 


हाथ की अंगुलियों के वाणपुच्छ पर स्तम्भित होने से चकित राजा दिलीफ 
“को और भी चकित करता हुआ सिंह, मनुष्य की वाणी में इस प्रकार सम्बोधित 
` किया-हे राजन्‌ ! तुम्हारा परिश्रम व्यथं है । तुम्हारे द्वारा प्रयुक्त श्र इधर 
से व्यर्थं हो जायेंगे । मैं भगवान्‌ शिव का सेवक और निकुम्भ का मित्र कुस्भोदरः 
ğ । यह जो सामने देवदारु का वृक्ष देख रहे हो, इसे माँ पावती ने पुत्रवत्‌ स्नेह 
से पाला है । किसी समय किसी जंगली हाथी ने अपनी खुजली मिटाने हेतु इसे 
अपने गण्डस्थल से रगड़ दिया, जिससे इसकी त्वचा. उघड गयी । यह देख 
पावंती को वड़ा दुःख हुआ । तभी से भगवानु शिव ने मुझे सिंह रूप देकर 
समीप आये प्राणियों से भोजन-वृत्ति -का आदेश देकर यहाँ नियुक्त किया है 1 
अतः परमेइवर शिव ने ही इस गौ को मेरे भोजन के लिए भेजा है | तुम लज्जा 
छोड़कर लौट जाओ । S^ 
सिह की बातें सुनकर राजा ने कहा -हे Tir, ! यद्यपि मेरा कथन तुम्हारे ` 
|. हास्य योग्य ही है, फिर भी कहता हँ । भगवान्‌ शिव मेरे. लिए आदरणीय हैं 1 
लेकिन सम्मुख नष्ट होता हुआ यह गुरु का घन भी मेरे लिए उपेक्षिणीय नहीं 
हे । इसलिए आप मेरे शरीर से अपनी सन्तुष्टि कर इस गौ को छोड़ दें । 
. राजा को बातें सुनकर सिह हंस कर बोला-राजन्‌ ! संसार में व्याप्त एक- 
। छत्र राज्य, नववय, सुन्दर शरीर, इन सवकी एक गौ के लिए हानि करने वाळे,. 
| तुम विचार-मूढ लगते हो । तुम्हारे बलिदान से केवळ इस गौ का Wer होगा 1 
। तुम जीवित रहकर पिता की भाँति अपने परिजन-समुदाय की रक्षा कर सकते 
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| -हो। अगर एक घेनु के नष्ट होने के अपराध से गरु के क्रोध से डस्ते हो तो 

| सैकड़ों गायें दान कर कोप को दूर “किया जा सकता है। इसलिए तुम अपने 

। शरीर की रक्षा करो! 

| राजा ने फिर कहा--हे मृगेन्द्र | क्षत्रिय शब्द लोक में क्षति से रक्षा करने" 
। वाला अर्थ में रूढ है। इसके विपरीत चलते वाळे को प्राणो से या राज्य से 
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जया प्रयोजन ? गुरु वशिष्ठ का कोप दूसरी सैकड़ों गायों के दान से भला कैसे | 
दूर होगा । क्योंकि जिसे तुम सामान्य समझते हो, वह कामधेनु की पुत्री नन्दिनी | 
है । उसे मैं अपना शरीर देकर तुमसे छुड़ाना चाहता हूँ । यह न्यायोचित भी | 


है । आप भी पराधीन हैं। रक्ष्य की क्षति होने पर स्वामी के सम्मुख नहीं ठहर 


सकते । यदि आप मेरे शरीर को अहस्य मानते हो तो भी मेरे यशःशरीरः पर | 
'ही दया कीजिये। हम दोनों के बीच बातचीत से मित्रता हो चुकी है। अप. ' 


“आप मित्र के प्रणय-निवेदन को न ठकरायें । 
यह सुनकर सिंह ने कहा-ऐसा ही हो । इतना कहकर उसने गौ को मुक्त 


- ~ ~ “७.०२. 
। | 


कर दिया । राजा दिलीप भी सिह के आक्रमण की प्रतीक्षा में अपने शरीर को | 


{पिण्डवत्‌ कर स्थित हो गये । 


र 


दिलोप-सिहयोः संवावः 


बाणपुच्छेषु सक्ताङगुरि आश्च यंचकित दिलीपं अत्यधिक विस्मापयन्‌ भनुष्य- 
चाचा स सिंह इत्यं सम्बोधितवान--भो राजनु ! मयाक्रान्तस्य धेनोः रक्षणे तव 





- मित्र: कुम्भोदरः । यं देवदास्वृक्ष पुरः पश्यसि तत्‌ भगवत्या पावंत्या पुत्री- 
। कृतः । कदाचित्‌ केनापि वनद्विपेन कण्हुयमानेन गण्डस्थलेन अस्य त्वकक्षतं 
। सञ्जातः। तेनाम्बा पावंती भृशं दुःखिता बभूव । तदा प्रभृति एव पुनः न कोऽपि 
+ -चनद्विपः अमुं नाशयेत्‌ इति भगवता शिवेन मह्य सिहस्य आकृति प्रदाय अत्रा- 
| ` तेः सत्वेर्जीविकां विधाय च अस्म रक्षार्थं अत्र नियोजितः। अतः इयं गौः 


` परमेश्वरेण शिवेन एव मम भोजनवेलायाम्‌ अद्याहाराथ प्रेषिता । त्वं लज्जां | 


“ विहाय निवतंस्व । 


. सिंहस्य वचनानि भुत्वा विस्मितः लज्जित च राजा अवदत्‌--भो मृगेन्द्र | | 
“यद्यपि मे वचनं तव हास्याय एव तथापि wû स्थावरजङ्गमानां पतिः a î 
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युक्तानि शस्त्राणि व्यर्थानि एव । अहं तु परमेश्वरस्य शिवस्यानुचरः निकुम्भ- । 
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शिव: मे मान्यः, तयापि इयं मुनिहोमधेनुः सम्मुखं पश्यत एवं विनश्यमानाः 
कथमपि न उपेक्षणीया । अतः मम शरीरेण आत्मतुष्ठि विधाय एनां मुञ्च । 

राज्ञः वचः श्रुत्वा सिहः विहस्य जगाद--राजन्‌ ! भूमण्डले व्याप्तं एकात्त- 
पत्रं राज्यम्‌, नववयम्‌, कान्तः वपुः च एतत्‌ सवं एकस्य धेनोः कृते हातुमिच्छतः 
जवान विचारमूढ इव प्रतिभाति। तव अनेन बलिदानेन केवला इयं TIRE. 
जीविता भविष्यति, तव जीवनेन तु सकला प्रजा धन्या भविष्यति । यदि त्वं- 
एकस्प धेनोः चण्डापराधभयात्‌, . मुनेः कोपभयात्‌ च विभेषि तदप्यलम्‌ 1: 
शतपथस्विनीदानेन गुरु तोषयितुं शक्योऽसि । अतः एनां विहाय स्वशरीर- 
रक्षणं कुरु । | 

राजा पुनः प्रत्युवाच--भो मृगेन्द्र | लोके क्षतात्‌ त्रायत इति क्षत्रियः 
शब्द विशतः । एतत्‌ विपरीतं प्राणैः राज्येन चा किम्‌ प्रयोजनम्‌ । गुरोवंसि- 
zw कोपमपि शतपयस्विनीदानेन निवारयितुमशक्यः । इयं हि दुष्प्रधेषा काम- 
धेनोः पुत्री शिवस्य प्रभावेण एव त्वया आक्रान्ता । इमां नन्दिनीं स्वशरीरेण 
विनिमातुं अभिलषामि शद व्यायोचितम्‌ । भवानपि पसघीनः सेवकः एव 1 
रक्ष्यस्य हानौ रक्षकः भृत्यः स्वामीसम्मुखे स्थातुं नु शक्यते इति जानात्येव 1 
मम शरीरं अदिस्य मन्यसे चेत्‌, मम यशःशरीरमेव दयां विधेहि। परस्पर 
सम्भाषणेन आवयोः मैत्रीसम्बन्धः स्थापितः । अत एव मे प्रणयनिवेदनं पालय L 

इयं श्रुत्वा तुष्टः सिह एवमेतत्‌ इत्युक्त्वा गां मुमोच । राजा दिलीपः 
स्वशरीरं पिण्डवत्‌ कृत्वा सिहस्याक्रमणं प्रतीक्षितवान्‌ । 


रघुवंश महाकाव्य ( द्वितीय सगं ) 
संचिप्तकथा ( हिन्दी ) 


` कुलगुरु वशिष्ठ के आश्रम में राजा दिलीप अपनी पत्नी सुदक्षिणा के साथ 


qer qê कामना. से पहुँचे । उन्होंने कुलगुरु से अपना कष्ठ निवेदन किया । 
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ः्वृशिष्ठ मुनि ने उन्हें कामधेनु की पुत्री नन्दिनी की सेवा करने का उपदेश 
दिया । मुनि का उपदेश पालन करने.के लिए दूसरे दिन प्रभात वेला में ही 


सन्नद्ध हो गये । दोहन क्रिया सम्पन्न होने के वाद राजा ने नन्दिनी को वन में 
चराने के लिए छोड़ा। प्रस्थान के समय सुदक्षिणा ने गन्भमाल्यादि के द्वारा 


नन्दिनी की पूजा की । कुछ दूर तक पहुँचाने के लिए सुदक्षिणा और qan.) 


“भी साथ चले । पर राजा ने सवको लौठा दिया। राजा दिलीप नन्दिनी की 
छाया बन कर अनन्य भाव से सेवा करने लगे । इस प्रकार उन्हें सेवा करते 


_ २१ दिन बीत गये । तब नन्दिनी ने उनके मन के भावों की कठिन परीक्षा 


हेतु गंगा-प्रपात के निकठ हिमालय की घाटी में प्रवेश किया । वहाँ राजा 
दिलीप प्राकृतिक सुषमा में खोये थे कि एक सिंह ने नन्दिनी पर आक्रमण कर 
दिया। नन्दिनी ने रक्षार्थ राजा को आवाज दी । उसकी दद-मरी आवाज 
सुनकर राजा दिलीप ने जब उवर देखा तो सिंह को देखकर उनका क्रोध बढ़ 
गया । उन्होंने तरकश से तीर निकालना चाहा । पर उनकी पाँचौं अंगुलियाँ 
वाण के पुच्छ-भाग पर निष्क्रिय हो चिपक गयीं । भुजा के स्तम्भन से अत्यधिक 
अशक्त एवं क्रूढ राजा के विस्मय को बढ़ाते हुये सिंह ने मनुष्य की वाणी में उनसे 
"कहा -- राजन्‌ ! मैं भगवान्‌ शिव का अनुचर इस वृक्ष का रखवाला हूँ । समीप 
आया जीव ही मेरो आजीविका है । मुझे जंगली हाथियों से इस वृक्ष की रक्षा 
के लिए नियुक्त किया गया है । यह गौ परमेश्वर से निर्दिष्ट समय पर स्वयं 
मेरे पास उपस्थित हुई है । अतः तुम लौठ जाओ । शस्त्र से जिसकी रक्षा न 
हो सके, उसके नष्ट होने. से रक्षक को कोई पाप नहीं लगता । राजा सिह की 
बातें सुनकर लज्जित हुए फिर उससे प्रार्थना करते हुए उन्होंने बार-बार गौ के 
बदले उनसे अपने शरीर से तृप्ति का आग्रह किया । सिह ने उन्हें भाँति-भाँति ù 


अलोभन व नीति-वचन कहकर अपने इस निश्चय से डिगाने का प्रयतन किया, 
पर वे अपने इस निर्णय पर्‌ अठल रहे । राजा के इढ़ निश्चय को जान सिह . 
ने कहा--ठीक है, तव तुम मरने के लिए उद्यत हो जाओ। उसने गौ को छोड . 
दिया । राजा शस्त्र त्याग कर अपना शरीर मांस-पिण्डवत्‌- सिंह के सम्मुख | 
अस्तुत किये तथा सिंह के आक्रमण की. नीचे को मुंह किये प्रतीक्षा करने लगे | | 
थर उनके विस्मय की सीमा न रही, जब उन्होंने अपने ऊपर पुष्प-वृष्ठि का अनुः | 
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। भव किया । हे वत्स ! उठो, यह प्रिय वचन सुनकर जब राजा ने सिर उठाया: 


iin क कळक त nh 
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तो वहाँ स्तनों से दुग्ध-वारा बहाती, प्रसन्नमुद्रा नन्दिनी को ही देखा । सिह 
अदृश्य हो चुका था । नन्दिनी ने प्रसन्नमुद्रा में राजा से वर माँगने को कहा । 
राजा ने वंश की अनन्त कोति को फैलाने वाला सुदक्षिणा के गर्भ से पुत्र की 
ewr की । नन्दिनी ने उनसे दोने में स्राव करते अपने दूध को एकत्र कर 
पान करने को कहा । राजा ने कहा--वछड़े के पी लेने के बाद तथा होम- 
विधि के लिए उपयोग के वाद जो शेष दूध बचे, उसे ही मुनि की आज्ञा से 
औषधि की भाँति ग्रहण करना चाहता हुँ । तत्पश्चात्‌ वन से दोनों आश्रम लोठ . 
आये । राजा ने सारी घटना मुनि और अपनी पत्नी को सुना दी । गुरु की 
आज्ञा से प्रसाद ग्रहण कर अगले दिन राजा अपनी पत्नी के साथ राजधानी 
लौट गये । 


er | 
रघुवंश-महाकाव्यम्‌ ( द्वितोयः सग: ) 
..  संत्तिक्थासारर ` 
कुळगुरोः वशिष्ठस्थाज्ञया कामधेनोः दुहितां नन्दिनीं वने चारणाय राजा 
दिलीपः अन्यस्मिन्‌ दिने प्रमातवेलायां दोहनाचन्तरं मुमोच । प्रस्थानकाले 


दिलीपभार्यया सुदक्षिणया नन्दिनी माल्यादिभिः सत्कृता । कियद्दुर चनं गत्वा . 
'परिजत्तःः सह सुदक्षिणा राज्ञा निवतिता 1 धने दिलीपः छाया इव सिषेवे । सायं- 


काले वनात्‌ प्रत्यावंतने सुदक्षिणा पुनः नन्दिनीं गन्धादिभिः समभ्यचंत। एवं. 


विधं सेवापरस्य दिलीपस्म त्रिसप्तदिनानि व्यतीतानि । «अपरस्मिन्‌ कस्मिश्चिदूदिने 
सा नन्दिनी राज्ञः सेवाभावं परीक्षितुं गंगाप्रपातान्तं गौरीगुरोगह्वरं प्रविष्टा । 


. तत्र नेसगिकी सुषमां चिलोकने दत्तचित्त अनवधाने दिलीपे एकः सिंहः नन्दिनीं 


आक्रामत । आक्रान्ता नन्दिनी रक्षार्थं आत्तस्वरेण दिलीपं आकारयामास ते 
आक्रन्दनं श्रृत्ता दिलीप: यदा नन्दिनीं सिहेनाक्रान्ताम्‌ अपश्यत्‌ तदा तस्य 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





प: | 
(CR) cr - Zê 


BIRTÊ: पारावारं न लभत । स तस्य सिंहस्य वधाय स्वनिषज्धाद बाणानु 
उद्धतुमियेष । परन्तु किमिदं महदाश्चर्यम्‌ ? राज्ञः अङगुल्यः बाणपुच्छे एव सक्ताः | 
अभवन्‌-। वाहुस्तम्भेन विवृद्धमन्युं तं भूपति अत्यधिकं विस्मापयन्‌ मनुष्यवाचा 
प्रत्यवदत्‌ भो राज़नु ! अस्य भवान्या पुत्रीकृतस्य देवदारुविठपस्य रक्षक 
भुतभावनस्य शिवस्य अनुचरः अहम्‌ अस्मि । अत्र समीपागतः सत्त्व एव्‌ 
ममाहारः तेन निर्धारित: । परमेश्वरेण निदिष्ठा इयं गौः मम भोनजवलायां 
समुपस्थिता | अत एव क्रोधं लज्जाँ च विहाय त्वं निवर्तस्व । शस्त्रंण यदर्थं 
` तस्य हानौ पापो न भवति रक्षकम्‌ । एवंविधं सिंहस्य नीतिवचनं शुत्वा स्वस्य ` 
सामथ्यंबेकल्यं च विचायं दिलीप: भृशं छज्जामनुभवत । ततः कातरस्वरेण वारं ` 
वारं गवां शरीरं विहाय स्वस्य शरीरेण क्षुधातृष्तिहेतवे सिंहं निमन्त्रितवान्‌ । | 
सिंहः तम्‌ अनेकैः नीतिवचनेः सम्चोधयत्‌ तथापि दिलीपः स्वनिर्णयात्‌ पदमेकमपि 
न प्राविचरूत्‌ । तदा सिंहस्तस्य प्रार्थना 'तथास्तुः इति कथयन्‌ स्वीकृत्य गां . 
स्वबन्धात्‌ मुमोच । सिंहस्य आक्रमणस्य प्रतीक्षायां Me TART: अधोमुख 
राजा स्वोपरि qeranî अनुभय, “वत्स उत्तिष्ठ' इति सुमधुरं वचनं श्रुत्वा च | 
विस्मितो राजा यदा ऊध्वंमुखः सन्‌ गां व्यलोकयत्‌ तंदा तत्र न कोऽपि सिंहः | 


आसीत्‌ । स्तने: अमृतनुल्यं स्रवद्दुग्धवारा नन्दिनी प्रसन्नद्ृष्ट्या तम्‌ अवलोक- | 
यन्ती तं वस्याचनाथं प्राथितवती । तदा तस्याः प्रसन्नमुद्रां विलोक्य वंशस्या- | 
` नन्तकीतिविस्तारकं पुत्रं सुदक्षिणाया उदरेण याचथामास 1, राज्ञः वचः श्रुत्वा सा | 
धेनुः लवन्तं दुग्ध पत्रपुठके गृहीत्वा पानाय निमन्त्रयत्‌ । राजा तु तत्‌ सम्पादित | 
मुनिहोमं पोतवत्सं दुरधं गुरो राज्ञया भषधमिव ग्रहीतुमैच्छत्‌ । दिलीपस्य सेवया ' 
भ्रसन्तमचा नन्दिनी तेन सह दिवसावसाने आश्रम प्रत्यागता | राजा तु तत्सक- 
छोदन्तं मुनि शपत्नीं च श्रावयामासे। अपरेद्युः गुरोराज्ञया प्रसादं गृहीत्वा 
भभीष्टसिद्धेः वरं च छब्ध्वा राजा दिलीपः सुंदक्षिणया सह स्वराजधानीं 


| 
| 
| 
निर्वर्तितः । : 
— ® Pv | | 
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द्वितोयः सर्गः 
` अथ प्रजानामधिप: प्रभाते जायाप्र तिग्राहितगन्धमाल्यास्‌ । 
वनाय पोतप्रतिबद्धवत्सां यशोधनो घेनुमृषेमुंभोचः॥१॥- 

` आशासु राणीभवदङ्गवल्लोमासेव दासोकृतदुग्धसिन्थस । 
' मन्दस्मितेनिन्दित्ारदे्दुंवन्देऽरविन्दासनसुन्दरि ! sarı ॥ . 
` सञ्जोविनी-अथेति। अथ निश्ञानयनानन्तरं यशोपन: प्रचानामधिप: प्रजेश्वरः 
। प्रभाते प्रातःकाले जायया सुदक्षिणया प्रतिग्राहयित्र्या प्रतिग्राहिद्े स्वीकारिते :eq- 
` माल्ये यया सा जायाप्रतिग्राहितगन्यमाल्या, तां तयोक्ताम्‌ । पीतं पानमस्यास्तीति 
) पीतः पीतयानित्यर्थः । 'अशंभदिम्योऽच्‌' इत्यच्प्रत्ययः। 'पीता गावो मुक्ता 
| ब्राह्मणाः इति महाभाष्ये दर्शनात्‌ । -पोतः प्रतिबद्धो वत्सो यस्यास्तामृषेघनु वनाय 


, चनं गन्तुम्‌ । ‘क्रियार्थोपपदस्य च कर्मणि स्थानिनः” इत्यनेन चतुर्षी । मुमोच मुक्त- ` 


वाचू । जायापदसामर्ध्यात्सुदक्षिणायाः पुत्रजननयोग्यत्वमनुसन्धेयम्‌। तथा हि 
| थुतिः- पतिर्जायां प्रविशति शुर्भो भूत्वेह मातरम्‌ । तस्यां पुननंवो भूत्वा दशमे 
| भासि जायते । तज्जाया जाया भवति यदः्यां जायते qq: ॥ इति । यशोधन 
| इत्यनेनं पुत्रवत्ताकोतिलोभाद्राजानहें गोरक्षणे प्रवृत्त इति गम्यते । अस्मिन्सर्गे वृत्त” 
| पजाति:--अनन्तरोदी रितलक्ष्ममाजो पादो यदीयादुपजातयस्ता:! । | 
स्निग्धजीमूतसच्छायो दण्डकावासिशेवधिः । 
ससोतालक्ष्मणो रामो भूयान्मे चित्तमन्दिर:॥ 
रघुवंशस्याद्यसगँ व्याख्याय विरतो au: \ 
| ` अन्तगामित्वमार तं . धत्ते केशोरनोदनात्‌ ll 
| गुरुगोस्वामिपादांस्तानु दामोदरपर्दाङ्चतान्‌ । 
1 


j 
१ 


नत्त्रा प्रवतते WI, आचार्याख्यो जितेन्द्रियः| - 
। अन्वयः--अथ यशोघनः प्रजानाम्‌ अधिपः प्रभाते जायाप्रतिग्राहितगन्धमाल्यां 
| पीतप्रतिबडवत्साम्‌ ऋषेः घेनुं वनाय मुमोच। > 
वाच्यपरि०--यशोघनेन प्रजानामधिपेन जायाप्रतिग्राहिठयन्घमाल्या पीतप्रति- 
| बद्धवत्सा ऋषर्घनुर्वनाय मुमुचे । ( कर्म? ) 


` चन्त्रिका-अथ निशात्ययानन्तरं यशः कीतिरेव घनं वित्तं यस्य तादृशः, . 
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6 रघुवंशमहाक्षाघ्ये 


'कीतिहि। महतां घनम्‌” इत्युक्तः, प्रजानां जनानामू, अधिपः स्वामी, प्रभाते धातः | 
समये, जायया ( प्रयोजककर्व्या ) सुदक्षिणया, प्रतिग्राहिते स्दीकारिते गन्धमाल्द 
चन्दनमाले,यया ( प्रयोज्यकर्ष्या घेन्वा ) awı पोतमस्यास्तीति पीतः, ( अन्यथा | 
वत्सस्य पानकर्मत्वासम्झवात्‌, पीतमित्यत्र भावे क्तः, न तु कर्मणि-क्रर्मणोऽविवक्षणाठ्‌) | 
"प्रतिबद्ध: मंयन्त्रिः qer: तर्णकः यस्याः सा तादृशीम्‌ । ऋषेः बदिषएमुनेः चेनुं गां | . 
नन्दिनीम्‌, वनाय विपिनाय, मुमोच बन्धाद्‌ मुक्तवान्‌ । राजा दिलीप: जायापूजितां | 
नन्दिनी -गोसेवाथ वनं नेतुं वत्सं पीतंदुर्घं बद्ध्वा बन्धनात्‌ पृथक्‌ छतवान्‌ | 
इति भावः । | 25 KENA कटी A 
समास:--यश एव धनं यस्य सः यशोधन: ( बहुब्नीहि० ) गन्घञ्च मार्ल्यश्म . 
गन्धमाल्ये;( दन्द ० ) जायया प्रतिग्राहिते गन्वमाल्ये यया (यस्या दा) सा जाया- | 
प्रतिग्राहितगन्धमाल्या (@%go ) तां जायाप्रतिग्राहितगन्थमाल्या'म | पीतमस्मास्तीति . 
पीतः, पोतः प्रतिबद्ध: वरसो-यस्याः सा (ago ), तां पीतप्रतिबद्धवत्साम्‌। | 
कोश:--“मद्धलानन्तरारम्मप्रश्‍नकात्स््येज्जयो अथ” इति । भ्रत्युषो AE | 
कल्यमुब:प्रत्युपसी अपि । प्रभातञ्च' । “प्रजा स्यात्‌ सन्ततौ जने' । “प्रभुः परिवृढो- . 
इधिपः' । "भार्या जायाऽय पुंभूम्नि दाराः स्यात्तु कुटुम्विनी ı 'माल्यं माळा सजो | 
DEÞT U यपा: कीर्तिः समजा च' । “धेनुः स्यान्नवसूतिका’ इति चामराः। . laq 
_ भावार्थ:-प्रभातानन्तरं राजा दिलीपः सुदक्षिणया गन्धमाल्यादिमिः अचिताँ, मः 
बत्सं दुरघं पाययित्वा वद्घ्घा च, वशिष्ठस्य TÎ नन्दिनीं स्वेन सः अरण्पगमनाई | 
'भुक्तवान्‌ इति भावः । . 2 स्प 
| हिन्दीइलकार्य:---रात के बीतने पर प्रात: काळ प्रजा-के स्वामी, कीर्ति को धर 
हवी घन मानने वाले, राजा दिलीप ने पत्नी सुदक्षिण के द्वारा पूजन में स्वीकार | 
“क्राये गये चन्दन तथा माळा को घारण को हुई, दूध पो चुकने के अनन्तर जिसका भन 
बछडा बाँध दिया गया है, ऐसी ऋषि वशिष्ठ की (नवप्रसुदा ) गौ नन्दिनी को झन 
' जगल में चरने के लिए खोल दिया.॥ १॥ . | | 


a» sgn tt 8 Am" 


49 त 


तस्याः खु रन्यासपवित्रपांसुमपांसुलानां घुरि कोर्तनोया: ı पर 
' मार्ग समुष्येश्वरघमंपत्नी श्रुतेरिवार्थ स्मृतिरन्वगच्डत्‌ ।२॥ वु 


__ सञ्चीदिनी-तस्या इति । पांसवो दोषा भासां सन्तीति पांसुला: स्वरिण्य: । Ê 
स्वैरिजी पांसुला' इत्यमरः । 'fusnfawez' इति लच्प्रत्ययः । अपांसुंलानां पतिः | 
द्रतानां घुयंग्रे कीर्तनीया परिगणनीयः । ममुष्येश्वरधर्मपत्नी । ख्रन्यात: पवित्राः | 
पाँसवो यस्य तम्‌ Ta rk 'रेणुढंयो: स्त्रियां घूलि: पांसुर्ना न द्वयो रजः' इत्यमरः । तस्या: Ri 
घेनोमर्गिम्‌ । स्मृतिमन्या दिवावय श्रुतेवेंदवावयस्यार्थम मिघेयनिव अन्मगच्छदनुसृतवती या 
च ।. यथा स्मृति: थुतिकुण्णमेवार्थमनुसरति तथा साऽपि गोखुरमुण्णमेव मार्गगनु- तीम 
पसारेत्यर्थ:। घर्मपत्वीत्यत्राश्वघादादिवत्तादर्थ्य षष्ठोसमासः ्रकृतिविकारामावात्‌ ' 
पॉचु लपयप्रवृत्तावप्यपांसुलानामिति विरोघाळङ्कारो ध्वन्यते । न Ê 
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ë द्वितीयः सगः ( \ 8 

| - अन्वय:---अपांसुलानां pev “î ° गेन ; qilî yene x व ड 

' तस्याः मार्ग स्मृतिः शर्ते: यग ग्मपत्नी खुरन्यासपवित्रपांसु 

'- वाच्यपरि० ऱ्य कीर्तनीयया मनुष्येश्वरघर्मपल्या खुरन्यासपवित्रपांसुर्माग: ^ 

| स्मृत्या SR: अर्थ इवीन्वगम्यत । ( कमं० ) कर क छ न 

न्‌ | चन्द्रिका--अपांसुछानां निर्दोष 

i ' कीर्तनीया वर्णनीया, मनुष्येशवरस्य pe बे मिति यावत्‌, घुरि अग्ने, ` 
' भार्या, खुराणां शफानां, न्यासेन निक्षेपेण, पवित्राः पूताः रना र : wer परिगृहीता, 


`ê : मागं पन्थानं मन्वादिधर्म्षस्म 
| तयोक्तम्‌ । तस्याः नन्दिन्याः, मागं पर नें, स्मृतिः घमंसंहिता, मन्वा देधर्म 
+ कि 


atde sds an azê AES SS 


| ea | अ मत्योः, घेनो: थुतेश्च, मार्गस्य अर्थस्य च उपमा बधिता |. 
छ “खुराणा न्यासाः खुरन्यासा' ( Qo aro ` पदिद 
र Kalî ERÊ Lay Oa खुरन्यासपवित्रपासु: तम सा रात TE 
RT ) सन्त्यासामिति पांसुलः, न पांसुला: अपंसुरा: (न मध 
` |अपांसुलानाम्‌ । वर्मस्य पत्नी धर्मपली ' Telo ) तासाम्‌ 
| 'मनुष्येश्‍वरस्य धर्मपत्नी ( wo त००) मनुष्येसवर धर्मपत्नी ; ईएवरः मनुष्येश्वरः, 
याद युति. सव वेद जार गि गवत त? tifa पाका व 
| पर्मसहिता' इति चामर: । ` Û पय नस्लुम्रयो जननिवृततियु” 'स्मृतिस्तु 
` । भावार्थ:--पतिब्रतासु अग्रगण्या राज्ञा दिलीपस्य कर 
 हन्वादिस्मृति: शर तेरर्थम अन हव नरि सिया पस्य अर्ध्या सुदक्षिणा यथा 
भ nir rê ved ÊKE wı 
।  हिन्दौदलोकार्थ:- पत्लताओं में अंग्रेगष्य राजा - धर्मपत्नी 
Ss या ` मनु-पर सुरों के रखने से पवित्र घूलि कि प्रकार 
fois ज रारारादि स्मृति वेद के अर्थ का अनुगमन करती है।२॥ 
b न राजा दयितां दयालुस्तां सौरभेयीं सुरभिर्यशोभिः ı 
| बक तुसु जुगोप गोस्पघरामिवोबीय ॥३॥ 
भर; । स्पा DITÎN । दयालुः कारणिक:। 'स्याहयाल: कारुणिक:' इत्य 


| bs 14 6० इत्यादि पयः यशोभिः :। सुरभिः 
Û इति विश्व: ı राजा तां दयितां निवत्यं सौरभेगीं कामधंनुसुतां नन्दि- 


१ iy इत्यमरः | अपयोघराः पयो घरा: rt ` 
Êma fez: । Aa ê * पय है सम्पद्यमानाः पयोषरीभूताः । अभूत- | 
ताम । 'अने कु व्य इति समासः । पयोषरी पूवाञ्त्वार है तुस गर्ताः 


ह । अचेकमन्यपदाथं' | कपदार्थग्रहणसामर्थ्यात्तिपद बहुव्रीहिः । गोरूप 
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मुर्वीमिव जुगोप ररक्ष। दास्तान न्य ei Mans ना 
घरीभूताश्वत्वार: समुद्राः यस्याः सा तथोक्ताम्‌ । दुग्घतिरर ०1. | 
wan यश्ोभि: सुरभिः राजा तां दयितां निवर्त्यं सौरभेयीं पयोधरी- | 
भूतचबुःसमुद्रां गोरूपघराम्‌ उर्वीम्‌ इव जुगोप । | 
वाच्यपरि०--दयाळूना यशोभिः, सुरभिणा, राज्ञा सा सौरमेयी पयोघरीमूत- | 
चतुःसमुद्रा गोरूपघरा उर्वीव जुगुपे । ( कम० ) न्न 
. चन्त्रिका--दयालः कृपावान्‌, परदुःखासहिष्णुरिति भावः, यशोमिः 5, j 
सुरभि: मनोरमः, राजा दिळीपः, तां पूर्वपद्यकथिताम्‌,.. नन्दिनीम्‌ अनुसरन्तीमितिं | 
यावत्‌, दयितां प्रियाम्‌, निवर्त्यं परावर्त्य, आश्चमं सम्प्रष्येति भावः, सौरभेयीं कामः . 
घेनुपुत्रीं नन्दिनीम्‌, पयोघरीभूता स्तनाः सम्पद्यममानाः, चत्वारः वेदसख्यकाः, | 
समा द्राः सागराः, यस्माः ताम्‌, गोरूपघरां घनुरूपघारिणीम्‌, उर्वीम्‌ इव घरां यथा, | 
जुगोप ररक्ष । नन्दिनीपक्षे-क्षी रेणाघरीभूताः न्यूनी मूताः, चतुःसमुद्राः यस्यास्ताम्‌ । | 
चतुस्सभुट्राधिकदुंग्चवत्त्वात्‌ चतुरोऽपि सागरान्‌, अवरान्‌ करोति नन्दिनीति भावः । | 
दयारुरिति विश्लेषणं दयितानिवर्तने हेतुरिति काव्यरिङ्गमलङ्कारः । | 
समास:-सुरभे: (कामघेनोः) अपत्यं स्त्री सौरभेयी, तां सौरभेयीम्‌। घरन्तीति 
बराः, पयसां घरा: पयोधराः, अपयोघराः पयोघराः सम्पद्यमानाः पयोघरीमूताः, | 
पयोघरीमूताः चत्वारः स मुदा यस्याः सा पयोघरी भूतचतुःसमुद्रा, तां पयोघरी भूत- | 
चतुःसमुद्राम्‌ । नन्दिनीपक्षे-अनघरा: अघराः सम्पद्यमानाः अघरीमूताः, पयसा | 
अघरीभूताः चत्वारः समुद्राः यस्याः सा ( बहु० ) प्रयोधरीभूतचतुस्समुद्रा, ताम्‌ । | 
घरंतीति घरा, गोः रूपस्य घरा गोरूपघरा, ताम्‌ | | 
कोदा:---।द्यितं वल्लभं प्रियम्‌’ “माहेयी सोरभेयी गो: 'वसुघोर्वी वसुन्धरा 
ववा यया qadan 'पयः क्षीरं पयोऽम्बु च' 'समुद्रोऽब्धिरेकूपारः' “स्याद्‌ दयालु: 
कारुणिकः’ 'स्त्रोस्वनान्दो पयोधरौ’ इत्यमराः। , ८ | | 
: आवार्थ:--राजा दिलीपः सुकुमारीं सुदक्षिणाम्‌ आश्रमं परावर्त्य नन्दिनीं | 
गोर्पघारिणीं चतुःसमुद्रान्तां पृथिवी यथा सावधानेन मनसा रक्षति तथा रक्षितः 
'वानिति भावः । सावधानता स्पष्टीमविष्यत्य ग्रेतनरछोकेपु । | 
हिन्दीछोकार्य;--दयालु एवं,कीति.से सुप्रसिद्ध राजा दिलीप प्रिय gulawî 
को वापस भेजकर, दूध को अधिकता से जिसने समुद्र को भी तिरस्कृत किया 
हे--ऐसी उस नन्दिनी को, चारों समुद्रों को चार स्तनों के रूप में घारण को 
हुई गौ के रूप घारण करने वाळी भूमि की भाँति, बड़ी सावधानी से, रक्षा 
करने ST II 3 ıı ! 
ब्रताय तेनानुचरेण घेनोन्यंषेधि शेषो5प्यनुयायिवगं: । 
न चात्यतस्तस्य शरीररक्षा स्वीयंगुप्ता हि मनोः प्रसूति: ॥४॥ 
सञ्जीविती-व्रतायेति । ब्रताय घेनोरनुचरेण न तु जीवनायेति भावः। तेर 
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दिळीपेन क्षेषो$वशिष्टोश्यनुयायिवर्गोःनुचरवर्गो न्यवेधि निवर्तितः ı ù wei सुदक्षिणा- 
$पेक्षया । कयं तर्द्यात्मरक्षणमत आह--न 3R । तस्य दिलीपस्य शरीररक्षा 
चान्यतः पुरुषान्तराक्ष । कुतः हि यस्मात्कारणान्मनोः प्रसूयत इति प्रसूतिः सन्ततिः 
स्ववीयंगुप्ता स्ववीर्येणैव रक्षिता.। न हि स्वनिर्वाहृकस्ब परापेक्षेति भावः ı 
अन्वय:--ब्रताय घेनोः अनुचरेण तेन शोषो5षपि अनुयायिवर्ग: न्यषेधि, तस्य 
दारीररक्षा च अन्यतः û मनोः प्रसूतिः स्ववोर्यगुसा भवतीति छोषः । 
वाच्य०--ब्रताय धेनो: अनुचरः स छोषमप्यनुयायिवर्ग न्यवेधीत ( कतँ० ) । 
मनो: प्रसूत्या स्ववोयंगुसया “भूयते” इति दोष: । ( भाव० ) च 
श व्रताय नियमाय, घेनोः नन्दिन्या:, अनुचरेण सेवकेन, तेन 
दिलीपेन, शेषोऽपि सुदक्षिणातिरिक्तोऽपि, अनुयायिनाम्‌ अनुचराणां वर्गः वृन्दम्‌, 
न्यषेघि न्यवत्ति, परावतित इत्यथः । तहि तस्य शरीररक्षा कथं भवेत्‌ ? इत्याह 
तस्य दिलीपस्य शरीररक्षा देहपालनम्‌, च तु, अन्यतः भृत्यादितः, न नैव भवति । 
हि यस्मात्‌, मनोः वैवस्वतनामकमनोः, प्रसूति: सन्ततिः, भनुवंशोष्द ताः सर्वेऽपि 
राजान इति आवः, स्ववीर्येण निजपराक्रमेण, गुसा रक्षिता । भवतीति शेषः । 
Be सामान्येन विशेषस्य समथनात्‌ । 
समासः-अनु ( पञ्चात्‌ ) चरतोत्यनुचरः, तेन । पञ्चाद्‌ ) यान्तीत्यनु= 
यायिनः, अनुयायिनां वर्गः अनुयायिवर्गः (ष. त.) । ps शरीररक्षा 
(ष. त.) । स्वस्य वीयं स्ववीयुम्‌, स्ववीर्येण गुप्ता स्ववीर्यगुसा । ( तु. त. ) 
कोशः--'नियमो ब्रतमस्त्री' 'अनुप्लवः सहायञ्चानुचरोऽभिसरः समाः ।' इतिं 


` चामरः। “धेनुगोमात्रके दोग्चधाम? इति मेदिनी । 'वीयं दले प्रभावे च? इत्यमरः । 


“प्रसूतिः क दुहितर्यपि' इति नानार्थार्णवः । 

„ भावा्थ:--नि षु भृत्यादीनाम्‌ उपयोगोऽनुचितः, सवं स्वयमेव 
कतव्यमिति विचार्यं दिलीपः अन्यानपि अनुचरान्‌ आश्रम परावर्तितवान्‌ । तस्य 
अरप नान्यस्य आवश्यकता । मनुवंशीयाः सर्वेपि निजपराक्रमेणेव रक्षिता 

का... 

हिन्दोछोकार्य:--गोसेवारूपी नियम पालन करने के लिए नन्दिनो के 
युष < राजा दिलीप द्वारा सुदक्षिणा को झोट्राने के बाद बचे नौकर भी लौटा 

गये । उनको अपनी शरार की रक्षा करने के लिए दूसरे को आवश्यकता 
नहीं थी, .क्योंकि वैवस्वत मनु के वंश में उत्पन्न राजा लोग अपने ही बळ से 
रक्षित थे ॥ ४ ॥ Na 

आस्वादवऱ्हि: कवलेस्तृणानां कण्ड्यनैदंशनिवारणेश्च । 

अव्याहत: स्वेरगते: स तस्याः सम्राट्‌ समाराघततत्परोऽभूत्‌ ॥५॥ 

सज्जोविनी--आस्वादवद्धिरिति । सम्राण्मण्डलेइवर: । 'येनेष्ट 
सण्डळस्येश्वर्च य: । शास्ति यश्चाज्ञया राज्ञः स सम्राट” इत्यमरः Û स राजा 
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३ रघुवंशसहाकाब्ये sf 
. आस्वादर्वाद्ध: रसवद्धिः स्वादयुक्तरित्यर्थः । तृणानां कवलैग्रासैः 'ग्रासस्तु कवलः | 
पुमान्‌' इत्यमरः कण्ड्यनैः खर्जनैः। दशानां वनमक्षिकाणां निवारणैः। 'दंशस्तु . 
वनमक्षिका-इत्यमरः1 अय्याहृतेरप्रतिहतैः स्वैरगतै: स्वच्छन्दगमनैश्च । तस्या | 
घेन्वा: समाराघनतत्परः शुञूषाऽऽसक्तोऽभूत्‌ । तदेव पर प्रधान यस्येति तत्पर: । 
NER प्रसितासक्तौ' इत्यमरः । | 
__ अन्वयः--सञ्जाट्‌ सः आस्वादर्वाद्ध: तृणानां कवलैः कण्ड्यनैः दंशनिवादुणँः | 
अव्याहत: स्वैरगतैश्च तस्याः समाराघनतत्पर: अभूत्‌ । | 
'चाच्य०--स॒म्ञाज्ञा सेन तस्याः समराधनतसरेणामावि । ( भाव० ) | 
'वत्त्रिका--सम्राट्‌ चक्रवर्ती, सः दिलीपः, आस्वादवरद्धि: स्वादसम्पन्तैः, रुचि" . 
करेरित्यर्थः, तृणानां घासानां, कवल: ग्रासँः, कण्ड्यनैः गात्रखर्जनेः, दशानां 
वनमक्षिकाणाम्‌, निवारणैं: पद्रावणेः, अपसारणरिति यावत्‌ । अव्याहृतेः अनिरुद्धः, | 
स्वरगतः स्वच्छन्द्गमनेश्च, तस्याः नन्दिन्याः, समाराघने सेवायाम्‌, तत्परः आसक्तः | 
अभूत्‌ जातः । गोहितकराणि कार्याणि ada अखण्डभूमण्डलाधिपतिः दिलोप: | 
नन्दिनीसेवासक्तो बभूवेति भाव: । | 
` समासः--आस्वादः अस्ति एषु { कवलेषु ) ते आस्वादवन्तः, तै: आस्वाद: / 
बद्धि-। दंयानां निवारणानि दंशनिवारणानि ( ष. त. ), तैः दंशनिवारणेः। न | 
ब्याहतानि अव्याहतानि ( चञ्तत्पुर० ), तै: .अब्याहते:। स्वरं यथा तथा | 
( क्रियाविशेषणम्‌ ) गतानि स्वरगतानि, यद्वा स्वैद्राणि च तानि गतानि च स्वैरः | 
.” गानि ( कर्म» ), तैः स्वैरगतैः । समाराषने तत्परः ( तत परं यस्येति ago ) | 
अभाराघनतत्परः ( स०-तत्पु० ) । i 
& - फोषः--यिनेष्ट राजसूयेन मण्डछस्येश्वरञ्च यः । शास्ति यश्चाज्ञया राज्ञः स | 
अज्ाद ग्रासस्तु-कवळः पुमान्‌' 'दंशस्तु वनमक्षिका? 'तत्परे प्रसितासक्तौ' 'मन्द- ` 


3 


hr स्तर: 'आराषनं साधते स्यादवासो तोषणे च' इति चामराः। ' 
` = शवार्थः- चक्रवर्ती दिलीप: स्वहस्तेन नूतनतृणान्यानीय घेनुं भोजयति स्म, : 
वनमक्षिका या cia kiş 'उपवेष्टम्‌ आगच्छन्‌ ता वारयति स्म, . शनैः शैः ., 
'नन्दिन्याः शरी र स्म, स्वेच्छया गमनं न वारयति स्म । एवं नन्दिन्याः | 
- शुश्ूषायां संलग्न आसीदिति भावः । | | | 
. हिन्बौदकोकार्थ:---चक्रवर्ती दिलीप स्वाद से युक्त घासों के ग्रासों से, शरीर 
खुजळाने से, मच्छरों के उड़ाने से और बेरोक घूमने देने से उस नन्दिनी की सेवा | 


= 


आसक्त थे । 
स्यितः स्थितामुच्चलितः अयाता . निषेदुषीमासनबन्धधीर: | 
जळाभिलाषी:जलमाददानां छायेत्र तां भूपतिरन्वगच्छत्‌ ॥६॥ 
सीचिनी- भूपतिस्तां गां स्थितां सती स्थितः सन्‌ । स्थितिरूध्वा वस्थानम | 
अयाता प्रस्थितामुच्यलिंतः स्थितः । निषेदुषी निषण्णाम्‌ । उपविष्टामित्य्थः । 
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: अछाभिळायी जले पिश्नन्नित्यर्य: इत्यं. छायेवान्वगच्छदनुसृतवान्‌ । 


a eû Gm. e 


: | bûq आसनवन्धधीरः 'सन्‌'. जल्म लाददानाम्‌ जलाभिलाषी 'सन' छायेव 
। ताम्‌ अन्वगच्छत्‌ । û र म्‌ | गी “सन्‌' ema 
| जान चप सपना सा स्थिता स्थितेन, अयाता उच्चलितेन, निषेदुपीर 
= . आसनवन्वधीरेण, जलम्‌ आददाना जलामिल्लाषिणा, छाययेव अन्वगम्यत। (कर्म०) ` 
i e चन्द्रिक्ा--भूपति: राजा दिलीप, Sk (नन्दिनीम्‌, स्थितां निरुद्धाम्‌, स्थित: 
) Bs द्धः, सनू, प्रयातां प्रचळितान, पया खितः, सन्‌ गच्छ न्नित्यर्थ:,निषेदुषी म्‌ 
:  आसीनामू, आसनबन्षे उपवेशने, घोर: स्थिर सन्‌ जले पानीयम्‌ आददानां 
:  गृह्ुन्तीम्‌, पिवन्तीमिति भावः, जला भिछाषी पानीयम्‌ इच्छन्‌, सन्‌, जलं पिन्‌ 


। इत्ययः, छाया इव प्रतिबिम्बं यथा, अन्वगच्छत्‌ अन्वतरत्‌ । नन्दिभीव सवं कुर्वन्‌ . 


A तस्या अनुसरण कृतवानिति vıra: ı ` 
[। _ सेसास:-- भुवः पतिः भूपतिः आसनस्य बन्धः, आसनबन्धः, आसनवन्धे 
| | खीर: आसनबन्धधीरः (स० तत्पुर), आदत्ते इति आददाना ( शानजन्त ), तताम्‌ 
| मा ! tem समाधि शीळमस्यासौ जलाभिलाषो ı १ 
| शैः-- छाया सूर्यप्रिया कान्तिः प्रतिविम्बभनातप:' “भूर्भूमि 
| घवः प्रियः पतिर्भर्ता' इतिं चामराः । : ` क्र DM 
|`  सावार्थः-नग्दिनीशुथृषायाँ परायणो दिलीप: सा अतिष्ठत्‌ चेत्‌ स्वयमपि 
| अतिष्ठत्‌, सा चलति चेदयमपि चलति, सा उपविशति सवन सा जल 
| पियति यदि अयमपि we पियति--एवं तस्याः तत्परतया सेवां कृतवान । 
| _हिग्दीछोकार्थः--पृथिवीपति दिलीप ने, herê HÊ buk रुकते हुए, 
| सने सर लिगक 8 पर र इ के आसन में न घवराते हुए ) 
Îُ हुए--( इस रीति से ) छाया की रि 
अनुसरण किया ॥६॥ , के : Lê is 
| | स न्यस्तचिल्वार्मप राजलक्ष्मी तेजोविशेषानुमितां दघानः। 
' आसोदनाविष्कृतदानराजिरन्तमंदावस्थ इव द्रिपेन्द्र: ॥णा 
सञजीबिनी -स इति । न्यस्तानि परिहृतानि चिह्नौनि छत्रचामरादीनि 
| यस्यास्तां, तथाभूतामपि, तेजोविशेषेण प्रभावातिशयेनानुमिताम्‌, "सर्वथा राजेवायं 
| भवेदि त्यूहितां राजलक्ष्मी qar: स राजा, अनाविष्कृतदानराजिवंहिरप्रकटितं- 
। मदरेखः । अन्तर्गता मदावस्था यंस्म सोऽनतर्मदावस्थः,तथामूतो द्विपेन्द्र इव यासीत्‌ ।. 
| अन्वयः--न्यस्तचिह्ामपि तेजोविशेषानुमितां राजलक्ष्मीं दधानः सः अना 
| चिष्कृतदानराजिः अन्तर्नदावस्थः दिपेन्द्र इव आसीत्‌ । ह 
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अन्ययः--मूपतिः तां. स्थितां स्थितः सन्‌” प्रयाताम्‌ उच्चरितः वसन निषे- | 


- ; Run: सग: . i ७,” ७ 
भाषायां सदबसश्ुबः' इति चदसुप्रत्ययः lafan” इति होप । a आसनबन्ध 7 ८६: 
उपवेशने घीरः । स्थित उपत्रिष्टः सन्नित्यर्थः ù बक जल पिबन्ती \ 1 


€ | रघुवंशमहाकाव्ये ğ 
बाध्य ०--राजलक्ष्मी दधानेन तेन अनाविष्कृतदानराजिना अन्न्वर्मदावस्येन 
द्विपेन्द्रेण इवाभूयत । ( भाउ० ) i | 
` जस्त्रिका-न्यस्तानि त्यक्तानि ( राज्ये एव ), चिह्वानि> चामरादिलक्षणानि, , 
अपिः विरोघे, तेजोयिदोषेण भुखदोसिप्रचुरत्तया, चिलक्षणतेजसेति यावत्‌ । अनुः ' 
मितां दकितागु, ( एष राजास्ति, छोकोतरतेओोविषोषातू, व्यतिरेकेण हालिकवतू- ' 
इत्यसुमानाकारः ) । राजलक्ष्मीं नृपश्रियम्‌ दधानः घारयन्‌, सः दिलीपः, अनाः | 
विषकृता अप्रकटिब्रा, दानराजिः मदपक्तिः येन सः तादृशः, अन्तर्मदस्य अम्यन्धर- ` 
स्थदानस्य, अवस्था दशा ew सः, दिपेन्द्र, गजराज:, इव यथा, आसोत्‌ अभूत्‌ । | 
समासः--न्यस्तानि चिह्लानि यस्याः सा न्यस्तचिक्ला, तां न्यस्तचिद्वाम्‌ 
. (ago ) ! राज्ञो लक्ष्मी: ( ष० तच) राजलक्ष्मीः, तां राजलक्ष्मीस्‌ । तेजसः | 
विशेषः तेजोविशेषः, तेजोविशेषेण अनुमिता तेजोविवोषाद्रुमिता (तुती०त०), सां | 
_ तेजोविशेषानुमिताम्‌ । न ल का अनाविष्कृता, अनाविष्कृता दानस्य राजिः | 
यस्य स: अनाविष्कृतदानराजिः ( बहु० )। मदस्य अवस्था मदावस्या, अन्वः | 
गदावस्था यस्य सः अन्तर्मदावस्थः ( बह“ ) । द्वाभ्यां पिबन्तीति द्विपाः, द्विपाः 
लाम्‌ इन्द्र: द्विपेन्द्रः (wo Eo ) । * ê 
कोसः--'कर्ाद्री लाञ्छनञ्च चिह्नं लकषम च लकाणम्‌' । “गण्डः कटो 
मदो दानम्‌' “श्रेणी लेखास्तु राजय: 'द्विरदो$ने कपो द्विपः। मतङ्गजो यजो नागः’ 
इति चामराः । | 
क भावायं:--गण्डस्थले भदजलपंक्तिम्‌ अप्रदर्शयन्‌ अपि गजेन्द्रः निजतेजसा 'एष ' 
काना भा न्स n n lan तथेव वतपारूनाथं राज्य एव. 
छत्रवामरकिरीटादिक विहाय यतोऽपि राजा सा “एष नूनं चक्रवर्ती | 
हति रोकः अनुमीयते स्म । SR | 
_ हिन्दीएलोकार्य:--छन्न-चामर-मुकुटादि राजचिह्ों से? रहित होने पर भो । 
असाधारण मुखदीसि से यह निश्‍चय ही राजा है, anê तेज होनेके कारण” | 
इस प्रकार जिसकी राजलक्ष्मी अनुगान से जानी गई, वह दिलीप, बाहर मदघारा | 
... - बहने पर भी भीतर मदरेखा है जिसकी, ऐसे. गजराज को भांति जान 
~ पढ़ते थे ॥७॥ . 
`¬ छताप्रतानोद्ग्रयितेः स केशेरंविज्यधन्वा विचचार दावस्‌ । 
रक्षाध्पदेशान्मुनिहोमधेनोव॑न्यान्विनेष्यन्निव दुष्टसत्त्वान्‌ ॥८॥ 
सञ्योविनी--छतेतिं 1 छतानां वल्लीनां 8a: कुटिलतन्तुमिरद्ग्रयिता | 
` उन्नमय्य ग्रथिता ये केशास्तंर्पलक्षितः । “डत्यम्भूतलक्षणे’ इति तृतीया । स 
a घनुयस्य सो$धिज्यघन्वा सन्‌ । 'घनुषइ्च' इत्मनङादेशञः। 
घु नढामघनो रक्षापदेशाद्रक्षणव्याजात्‌ । यभ्यान्‌ वने भवान्‌ दुष्टसत्वान्‌ दुष्ठजल्तुन्‌_ 
व्यत्तिव | 


1 
| 
`| 
| 
| 


| 
| 
1 
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- द्रथ्यासुग्यवसायेष सत्वमस्भी तु जन्तुपु' इत्यमरः। विनेष्यन्‌ शिक्षायिव्यन्तिव 
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हे ` द्वितीयः सग: j ९ 


॥ | वान लत त च : वनकह्वो च दावो दव kl e इति यादवः । विचचार' 
थः । देशकालाध्वगन्तव्या: । i कर्मणाम्‌’ इति, 
a : सज्ञा ह्या इति दावस्य 
क अन्ययः---रताप्रतानो दग्र a: केशैः ( उपरूक्षितः ) सः अघिज्यघन्वा सन्‌ 
: | मुनिहोमघेनोः रक्षापदेशात्‌ वन्यान्‌ दुष्टसत्त्वान्‌ विनेष्यन्‌ इद दावं विचचःर । Ê 
| ल्ला ¬AT अधिज्थघन्वना सता दुष्टसत्त्वान्‌ विनेष्यता इव. दावो fû 1 
। चन्द्रिका--रूतानां वल्लीनां, प्रतानेन कुटिलतन्तुना, उद्ग्रयितँः उन्नमय्य 
क कात , | : उन्नमय्य 
[ । येद्धः, कैश: करखः, ( उपलक्षितः युक्तः ) अनेन सन्नद्धता सा । सः दिलीप: 
:। अधिज्यम्‌ आरोषितगुणम्‌, घनः चाप: यस्यासो सज्जधनुष्मातित्यथं:. “सत्‌ भवन 
r मुनिहोमघेनोः वसिष्ठहवनसाधनभूताया: नन्दिष्या:, रक्षापदेशात्‌ परित्राणव्याजात्‌ 
वन्यान्‌ आरण्यकान्‌, दुष्टसत्त्वान्‌ क्र्रञ्चापदानु, सिंहव्याधादीनिति यावत्‌, विनेष्यन्‌ 
; (क ण्डयिष्यन्‌, इव यथा, दाव वनम्‌, विचचार बञ्नाम, वने सञ्चारमकरो- 


F समास:--छताया: प्रताहं छठाप्रतानम्‌, रूताप्रतानेन उ दग्रथिता: ऊताप्रता- 
ह | नोद्ग्रथिताः, तैः ऊताप्रतानोद्ग्रथितैः । अधि ज्या यस्य तत्‌ अधिज्मम्‌, अघिज्यं 
| घनुयस्पासों अधिज्यवन्व। (बहुव्रोहिगर्भबहुब्रोहि:) । होमस्य घेन्‌ः होमघेनुः, मुनेः 
| दो पेत kla 2 za मुनिहोमधेनो: । वलते भवा: वन्याः. तान्‌ वत्यात्‌ | 
| BETI ते सत्वारच दुष्टसत्त्ाः, तान्‌ ढुष्टसत्वान्‌ । रक्षाया; अपदेशः : 
। तस्मात्‌ रक्षापदेशात्‌ । विनेष्यतीति विनेव्यन्‌ | e br ह 
कोशः---वल्लो तु व्रततिर्लता' 'दवदावों वनारण्यवह्ली' ' चिकुर: कुन्तलो 
जाल: कचः केशः शिरोरुहः' । “मौर्वी ज्या शिक्षिनी गुणः' 'घनइचापौ घन्वशरा: 
सनकोदण्डफार्मुकम्‌' ।° “व्याजोऽपदेशो लक्यञ्च' ्रव्यासुव्यवसायंषु सस्यमस्त्री तु 
जन्तुषु ।' इत्यमरः । ‘- 
भावाथे:--छतातन्तुभि: केशान्‌ उपरि नीत्वा वद्ष्वा च अधिज्यं घनः 
गुहोत्दा नन्दिनी रक्षणव्याजेन चळन्‌ राजा दुष्टसिहादिधाणिनां दमनं करिष्यति 
किम्‌, तदर्थमेव सञ्चरति किम्‌ इति भाति स्मेत्युत्रेक्षा । : - 
, _ हिन्दीइळोकार्थ:--लताओ के टेढ-मेढ़े सूतों से इधर-उघर बिखरे सिर के | 
बालों को ऊपर उठाकर बांधने से शोभायमान राजा दिलोप werar चढ़े हुए 
घनुष को छिये वसिष्ठमुनि के होम साधनोभूत ( घृतादि के द्वारा ) नन्दिनी को 
रक्षा के बहाने जंगली gu ेर-भाळू आदि जानवरों को मानों दण्ड देने के लिए 
_ जंगछ में घूम रहे थे ॥ < ॥ 
विसृष्टपाइवर्नुचरस्य तस्य पादवंद्रमा: पाशभृता समस्य | 
उदीरयामासुरिवोन्मदानाम।लोकशब्दं वयसां विरावैः ॥९॥ 
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$® ८ रघवंशनहाकाऱ्ये । 


९ | 
'सण्जीविनी--विशृष्टेति । विसृष्टाः पार्श्वानुचरा: पारनवतिनो जना येन तस्य) | 
पाशभृता वरुणेन समस्य qerar । “प्रचेता यरुण: पाशी' SEI: । अनुभावो- 
ऽनेन सूचितः । तस्य राज्ञः पार्श्चयोद्रु मा: । उन्मदानामुत्कटमदानां वयसां खगा- 
नाम्‌ । 'खगबाल्यादिनोर्वयः' इत्यमरः। विरांव: शब्दैः । आज़ोकस्य QISA वाचक-- 
भालोकयेति शब्द जयशब्दमित्यर्थ: । 'आळोको जयशब्दः ` स्याद' इति विश्वः । 
उदीरयामासुरिव!वदन्निव, इत्युत्प्रेक्षा । । ã& | 
इन्वयः- विसुष्ठपा्शवानुचरस्य पाशभुता समस्य तस्य पादवंद्रुमाः उन्मदाना | 
वयसां विरादेः गालोक-शन्द्रन्‌ उदीरयामासुरिव । | 
वाज्य०--पादवंद्रमे: तस्य आलोक-छाब्द उदीरयाञ्चक्न इव । ( कर्म०. ) | 
अर्ब्रिका— विसृष्टाः त्यक्ताः, पार्श्वानुचराः निकटसेवकाः, येन तथोक्तेन, | 
पाभू वरणेन, समस्य तुल्यस्य, तस्य दिछीपस्य, पाइवंद्रमा: उ मयभागस्या: 
ZEIT, उन्मदानां माद्यताम्‌, हृष्टानामिति यावत्‌ । वयसा पाक्षणाम्‌, विरावैः स्वनः . 
' “वाशित’ नामभिः, 'आखोक'शब्दं जयशब्दम्‌, उदीरयामासुः उच्वारयामासुः,इव | 
Tr, इत्युत्प्रेक्षा । . 7 | 2 | 
समासः-पाइ्वयोः अनुचराः पार्द्वानुवराः ( ष०त०), दिसृष्टा: पाइवानुचरा: ,/ 
येन सः (वहु० ) विसृष्टपार्श्वातुचरः, तस्य्‌ विसृष्टपार््धानुचरस्य । qisan: द्रुमाः 
पाइर्वदुभाः (प०त० ) । पाशं बिभर्तीति पाश्चभृत्‌, तेन पाशभृता । उद्गतो नदो 
| येषां तानि उन्मदानि, तेषाम्‌ उन्मदानाम्‌ ( 'वयसाम्‌ः इत्यस्य विशेषणत्वात्‌ 


1 


नपुंसकता ). आलोकस्य शब्द, आलोक इति शब्दी वा, आलोकशब्दः, ( आये- 
घण्त०, द्वितीये सम्भावनापूर्वपदकर्म० ) तम्‌ आलोकदाब्दम्‌ ।। 
`. फोश:--- पाश्व॑मन्तिके, _ कक्षाधोवयवे चक्रोपान्तपशुंसमूहयो:” इत्यत्तेकाथ० । 
“वृक्षो महोल्हः शाखी बिटपी- पादपस्तरु: । अनोकहुः कुटः शालः पछाशी 
दुद्मागमाः ॥ आरवाराबसरावविरावा अय मर्मरः ।' 'हृर्प5प्यामोदवन्मद:' इति 
चामराः । 'खगवाल्यादिनोदंय:” इति नानाथेऽमरः । | 
TÊK भावाथ:--अनु च सनूविहाय कतया 'सञ्चरतोऽपि तेजसा वरुणसमानस्यः 
-द्विळीपस्य उनयपाश्वस्था वृक्षाः इृष्टेपक्षिशब्दै; जय-जय इतिः जयकारम्‌ अकुर्व 
किमिति भावः । AYA LA ; 
- ` हिन्दोछोकार्थः--अगलू-दयळ के नौकरों को छोड़कर अकेले विचरने वाळे ' 
. त्ररणदव के समान तेजस्वा राजा दिलीप को उभयपादव के qari ने अत्यन्त मतवाले 
: पक्षिया के शब्दों से मानो जय शब्द का उच्चारण किया ॥ ९ ॥ 
¬ HESIR WIR मतत्सलाभं. तमच्यंमारादभिवत्तंभानस्‌ | 
- अवाकिरन्‌ वाजलता: प्र पा रत पौरकन्या: ॥१०॥ 
सज्ञीवितती--नरत्पयुक्ताइ्चे । सअञ्त्प्रयुक्ता वायुता प्रेरिताः, बाललताः, 
[रात्वमीपेऽभिवत्तमान्‌म्‌ झा रादु, हुरसमीपयोः इत्यमरः | मरतो वायोः सखा 
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भर द्वितीया सर्गः ११ 


मरुत्सखो$स्नि: त गे | 
र्‌ = स इवामातीति मदत्वलामम्‌ । 'आतञ्रोपसे' इति कप्रत्ययः । 


अच्य पूज्य त दिलीपं प्रसूनः पुष्पैः । पौरकन्याः पोराश्च ताः कन्या आचारार्था 


लाजास्तेराचारलावैरिव । अवाकिरन्‌ तस्योपरि निक्षिसवत्य इत्यर्यः । सखा हि 


सखायमागतमुपचरतीति भावः । 


HALI: पोरकन्याः बाचारलाजैः इव्‌ अवाकिरन | 
चाच्य०--सरत्प्रयुक्ताभिः लताभिः अभिवर्तम 
3: पोर शभः : तमानो : अर्च्यः सः 
प्रवून: पोरकन्याभिरिव अवाकीर्यत । ( कर्म» ) A San n 
be ta वार चायुना, अयुक्ताः कम्पिताः, बाललताः अचिरोत्पन्ना व्रवतयः 
| ना iis 8I ध्या विद्यमानम्‌, मरुतः पवनस्य, सखा मित्र, अग्निरिति 
-ٌ ` अन्नः, इव यथा, आभाति भासते इति तथोक्तः. तं ३ | 
साव रा | :, त मरुत्सखाभ 
OR: अस्निसद्शम्‌, अच्ये पृज्यम, त दिलीपं, wed: arê : 
daê dê म रज्यम्‌, त दिलीपं, प्रसून: छुसुमेः, पोरकन्या: 
व WES TEJ मङ्गलार्थ भजितघान्यैः, इव यया, अवाकिरन्‌ अवर्षन्‌ । वाळलताः 
वनचादिता: अग्निसदृ्े तस्मिग्‌ दिलोपे पुष्पाणि बवुषुरित्यर्थः । ˆ 
आता युक्ताः भरत्प्रयुक्ता: ( jo त०) । बाळाञ्च ताः लताञ्च 
६ : (कर्म०) | मरत: सखा मदत्सख:,मरत्सल इव आमभातीति मरुत्सलाभ: ı 


मरुत्सखस्य आभेव आभा यस्येति (ago) वां । अचितु योग्यः अर्च्य:, तम्‌ अच्यंम । . 


पुरे भवा: पौराः, पौराश्च ताः कन्याश्च ( कम० ) पौर 
; : कन्याः कन्याः । आच जाः 
नाना ( मध्यमपदलोपी ), तैः आ Au 
शा समीरमारुतम रुत्‌” 'वल्ली तु ब्रततिलर A 
; [ रुतमरुस्‌ व्रततिलला' “रोहिताइवो वायसख: 
अथ भित्र सखा सुहूत्‌' स्त्रियः सुमनसः पुष्प प्रसून कुसुमं सुमम्‌’ लाजा: प fer 
चाक्षता:' इति यथायथूममराः | i र ên 
भावार्थ:--पूजाहं तेजसा पावकसदशं सजिदित i 
५; सदृश स.ष्पहत दिलीपं वायुकम्पिता 
ना pos अर्जलाय लाजान्‌ वर्षन्ति तथा पुष्पाणि बवृषुः । 
: निजसख ( अस्नि ) सदृशं विलोकप लता: संप्रेर्य मित्रस्य ( मित्रसद्शस्य ) 
सत्कारमाचरत्‌ इति व्व्रनिः । | 
हिन्दीछोकार्य:--वायु से प्रेरित अर्थात्‌ कंपाई गई कोमळ तामं ने अस्नि- 


, सदृक्ष ( तेजस्वी ), पास में -सन्निहित, पूजा के योग्य दिलीप के ऊपर qedî को 


वर्षा की, जैसे कि-- Cee 
करती है १६ r नागरिक बालिकायें -अंग्रछार्थ घान के. लावों की वर्षा 


धनुभृंतोऽप्यस्य दयाऽऽ्रंभावमास्यातमच्तः करणेविशङ्ः | 
. निळोकयन्त्मो वघुरापुरक्ष्णां प्रकामविस्तारफँल हरिण्यः ॥११॥ 
सीविनी-धनुभृत इति । घनुभृतोऽप्यस्य राज्ञः। एतेन भयसम्भावना 


दशिता । तथाऽपि विशङ्धंनिर्मीकरन्तःकरणंः BÎT: । दयया कृपारसेनाद्रो 
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अन्लय:--मरत्प्रयुक्ताः बाललताः आराद्‌ अभिवर्तमानं मरुत्सखाभम्‌ अर्च्य तं 


१२ रघुवंशमहाकाण्ये < 


-भावोऽभिप्रायो' यस्य तह्या$र्दभावं तदाख्यातम्‌ ; दया5र्द्रभावमेतदित्यास्या तऽ 
fanî: । “भाव: सत्तास्वभावाभिप्रायचे्टाफत्मलन्मसु इत्यभरः । तथायिषं 
ळोकयन्त्यो इरिण्योञ्द्णां 'प्रकामविस्तारस्यात्यन्तविशालदाया: _फक्तमापुः U 

- fans कलुपीभवच्च चेतः कथयत्येव हितैषिणं रिपु च । इति न्यायेन स्वान्तः | 
करणवृत्ति प्रामाण्यादेव विश्वव्धं ददुशुरित्मथः । Û 
` अन्वयः--घनुभृतोऽपि अस्य awê: अन्तःकरण: दयाद्रेभावम्‌ आर्यूतं | 
चपुः विलोफयन्त्यः हरिण्यः अदणां प्रकामविस्तारफलम्‌ आपुः । .- J38 
वाच्य०---घनुभ्‌ तोऽपि अस्य वपुः विलोकयन्तोभिः हरिणीमिः अक्ष्णां प्रकास- 
विस्तारफलम्‌ आपे । ( कर्म» ) । Û 
चन्द्रिका--भधनुभ तः चापघारिणः, अपिविरोधे, अस्य दिळीपस्य । “अस्ये 
त्यस्य तृतीयपादस्थ-'वपु'-रित्यनेन सम्बन्ध: । धनुर्धारिण दृष्ट्वा साधारणतो भय 
जायते परमत्र दिलीपविषये--विशद्धैः भयातछुरहितै:, चित्तै:, हरिणीनां चित्तानि 
विशङ्कानि रान्ति घनुर्घारिणमपि दिछीपमवलोक्येति भावः । दयया GMT, | 
झाई: पूर्णः, मावः अभिप्रायः, यस्म तद्‌ दयाद्रभ[ूवम्‌ ( इदं दिलीपस्य दपुः ya 
आख्यातम्‌ उक्तम्‌ । हरिणीचित्तैः 'इदं वपुः दयाद्रभावमिति” गदितमिति भावः ı « 
वपुः दिछीपशरी र्‌, . विलोकयन्त्यः हरिण्य: मृग्यः, अदणां नयनाना, विस्तारस्य 
विपुलताया:, फलं प्रयोजनम्‌, आपुः लेनिरे । | 

__ सभासे:--घनुः बिभर्तीति धनुर्भ तू, तस्य घनुर्भृतः दयया आर्द्रो भावो यस्य | 
तत्‌ दयाद्रेभावं ( बहु० );- ततृ दयाद्रभावम्‌ । अन्तःस्थानि च तानि करणानि च. 
अन्तःकरणानि ( मध्यमपदलोपी ) तैः अन्तःकरणँः । विगता श्भा येम्यस्तानि ) 
( बहु० ) विशद्धानि, तैः Rurg: ।.. प्रकामं विस्तारः प्रकामविर्तारः, प्रकाम- | 
विस्तारस्य फर प्रकामविस्तारफलम्‌ ( Wo त० ), तत्‌ःप्रकामविस्तारफळम्‌ । | 

| 

| 
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विलोकयन्तीति किलोकयन्त्यः । 


कोशः--“घनुश्चापो घन्वशरासनकोदण्डकामुंकम्‌’ “कृपा दयाऽनुकम्पा स्यादनुः , 
क्रोशोऽपि’ इत्यमरो। "शङ्का मये संशये च' इत्यनेकार्थ० । 'लोचतं नयनं नेत्रमीक्षण | 
चक्षरक्षिणी । दग्दृष्टी' “मृगे फुरङ्गवात्रायुहरिणाजिनयोनयः ।' इत्यमरः । | 
, _ भावार्थ:-राजा दिलीपो घनुर्घररवात्‌ भयप्रद आसीत्‌, किन्तु हरिणीनां मनस्सु | 
त विलोक्य भयं न जातम्‌, प्रत्युत “इदं दिल्लीपवपु: दयाभावपूर्णमल्ति' इति तासां 
मनांसि अकथयन्‌ । मनः'प्रसन्न सत्‌ “एष सुहृत्‌' इति भयादिपूर्ण चेत्‌ 'एष शत्रु! | 
इति सूचयति । अतो निर्भया: स्वविज्ञाळनयनं: सुन्दरं विपुलश्च दिलीपदेहं न | 
पात पश्यन्त्यो ( हरिण्यः ) निजनयनविपुळताया: साफल्यं लव्धवत्य:--इति भाव U 


_ हिन्दोछोकार्थ:--घनुष को घारण करने पर भो, हरिणियों के अन्तःकरणो 
में भय नहीं उत्पन्न हुआ और अन्तःकरणों ने स्पष्ट कह दिया कि यह शरीर 
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(दिलीप का) अतथा î है,अन्तः निःशक्कु माव से दिलीप के और विशाल 
देह को देखती हुई ह्रिणियों ने अपने विशारूनयन होने का कलमात किया 1१११ 
स कोभकर्मास्तपुर्णरन्ध्रेः कजद्धिहापादितवंशकत्यस । 
सुभव के bA. a वनदेवताभिः ॥१२॥' 
लादि कब ui स दिलीपो माइतपूर्णरन्ध्रैः अत : 
-हः कीचकर्वेणुविशेष॑:। “वेणव: कीचकास्ते स्युर्य साल्या 
इश्पमरः । वशः सुपिरवाद्यविशेषः । 'वंञ्चादिक तु सुपिरम्‌' इत्बमरः । यापादितं 
सरा क र यस्मिन्कर्मणि तत्तया । कुञ्जेषु लतागृहेपु 'निकुञ्जकुो 
i ताऽऽदिपिहितोदरे' इत्यमरः । वनदेवद î i 
स्व वाहा र: । वनदेवदामिस्द्गीयमानमुच्चैर्गीयमान 
_ अन्वय:--सः मास्तपूर्णरन्धैः कर्जाद्धः कीचकैः आपादितवंशकृत्य॑ 'यया तथा? 
कुञ्जषु वनदेवताभिः उच्चैः उद्गीयभान स्वं यशः शुश्चाव । we 
न Fe उच्चैः उद्गीयमानं स्वं यशः शुश्रुवे | ( कर्म» ) 
चान्द्रका--सः दिलीपः, साच्तेन वायुना, पूर्णानि संभृतानि, रन्ध्राणि 
छिद्राणि, यषा तै र तथोक्तः, कूर्जद्धि: स्वनद्धि:, शब्दं कुर्वस्धिरिति यावत्‌, ke 
वशनृक्षः आपादित इत, द्रंशस्य वाद्यविशेषस्य, इत्यं कार्य, यस्मिन्‌ कर्मणि तद्‌ 
यथा भवतिं तथेति गानक्रियाविद्येषणम्‌; कुझ्लेष छतागृहेपु, ` वनदेवताभिः बरण्य- 
वासिमिः देवैः, उच्चैः तारस्वरेण, उद्गीयमानम्‌ उच्चैः सुस्वर सस्वरञ्च कीर्त्य॑मानम्‌, 
बण्यमानमिति यावत्‌, स्वं निज, xw: कीतिं, qerna आकर्णयत्‌ । . 
ससात:---मारतेन पूर्णानि रन्घाणि येषां ते ( ago ) मार्तपूर्णरच्तराः,. तैः 
सा पमे i (ne आपादितं वशक्कत्यं यस्मित्‌ कर्मणि तद्‌ 
था ( क्रियावि० ) आपादितवंशङ्त्यम्‌ । वनस्य देवताः वनदेवताः 
Nar हा व | ८ भु श्र 
WI --'वेणवः कोचकास्ते स्युर्ये स्वनन्त्यनिलोद्धता:” इत्यमरः । 'वं्यो वेणौ 
नातः अले नइ दह क मो भ 
घनादिमिः' 'अल्ये न : इति, 'यशः कोतिः समज्ञा चे’ ' 
क्लीवे लतादिपिहितोदर्‌' इत्यमरः । ^ aT 
_सावार्यः- दिलीपः सञ्चरन्‌ लतापिहितंगृहेषु वनांधिष्ठातृदेव: उच्चैः गीयमानां 
निजां कीतिमाकणितवान्‌ । तत्र पुनः सच्छिद्रेः यंशैः वायुपूरणेन स्वनद्धि: वंश- 
उक कायं स्वरदानख्पं SWARÎ पाइवंवाद्यस्थानीया सहकारिता संपायते 
भावः । 
हिन्दीरलोकार्थ:--राजा दिलीप ने लता qal में वनकी अधिष्ठात्री देवताओं 


से ऊचे स्वर में याये जानें वाळे अपने यश को सुना, जिस यान में वायु से भरे 


हुए छिद्र होने से बाँस वाँसुरी का कार्य सम्पादित कर रहे थे ।।१२॥ 
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१४ रघुवंशमहाकाब्य 


पुक्तस्तुषारेगिरिनिझराणामनोकहा55कम्पितपुण्पगन्धी i 

तमातपक्लान्तमनातपत्रमाचारपु॒ते पवनः सिषेवे ॥१३॥ 

सञ्जीविनी---पुक्त इति । गिरिषु निर्झराणां . वारिप्रवाहाणाम्‌ । “वारिप्रवाहो 
निझंरो झ्ञरः' इत्यमरः । gurê: सीकरे: । 'तुषारों हिमसीकरों" इति झाश्वतः । 
qam सम्पृक्तोष्मोफहानां वृक्षाणामाकम्पितानीषत्कम्पितानि पुष्पाणि तेषां यो 
गन्धः सोऽस्यास्तीत्याकम्पितपुष्पगन्बी ईपत्क्म्पितपुष्पगन्धवार्न, अत एव शीतो 
मन्दः सुरभिः पवनो वायुरनातपत्रं ब्रतार्थ परिहृतच्छत्रम्‌ । अत. एवातपङ्लान्त- 
माचारेण पृतं शुद्ध तं नूप सिषेवे । आचारपूतत्वात्स राजा जगत्पावनस्यापि सेव्य 
आसीदिति भावः 1- | 

अन्वयः--गिरिनिर्झराणां तुषारेः पृक्तः अनोकहाकम्पितपुष्पगन्दी . पवन: 
अनातपत्रम्‌ आतपक्लान्तम्‌ आचारपूत तं सिषेवे । 

वाच्य ५--तुपारे: पृक्तेत अनोकहाकस्पितपुष्पगन्धिदा पवनेन अनातपत्रः, 
'आतपक्लान्तः आचारपूतः सः सिषेवे ¦ ( कर्म० ) 

चन्द्रिका -गिरेः पर्वतस्य, ये, निर्झराः वारिप्रवाहाः, तेपां gurê: सीकरैः, 
हिमजलकणेरिति यावत्‌, पृक्तः सम्मिश्रः, अनोकहानां तरूणाम्‌, आकम्पितानि 
ईपच्चलितानि, पृष्पाणि प्रसूनानि, तेषां यो गन्बः परिमलः, सोऽस्यास्तीति अनो- 
कहाकम्पितपुष्पगन्धी तरूणां किंखिच्चरितकुसुमसौरभवान्‌. पवनः वायुः, . अनात- 
पत्रम्‌ अवियमानच्छत्रम्‌, आतपेन सुर्यप्रकाशेन, WITÎ श्रान्तम्‌, आवारः घर्म 
शास्श्रोक्तकृत्यैः, वाह्याम्यन्तरशौचेरिति यांवत्‌ । पृतं प॒वित्रम्‌, तं दिलीपम्‌, सिषेवे 
पर्यचरत्‌, सेवितवानित्यर्थः । सर्वपावकस्यापि एवनस्प खजा ेव्योऽभूदिक्ति भावः। 

समासः-गिरेः निर गिरिनिर्शराः (ष० o), तेषां गिरिनिर्झ राणाम्‌ । 
आकम्पितानि च तान पुष्पाणि च आकम्पितपृष्पाणि { कर्म० ), अनोकहानांम 
आकम्पितपुष्पाणि अनोकहाकम्पितपुष्पाणि, अनोकहाकम्पितपृष्पाणां गन्चोष्स्या- 
स्तीति अनोकहाकम्पितपुष्पगन्धी । भातपात्‌ त्रायत gara efa, न विद्यते आत- 
पत्त्र यस्य सः (बहु०), अभातपत्रः, तम्‌ भनाठपत्रम्‌ । आतपेन क्लान्तः आत- 
पक्लान्तः, तम्‌ आतपक्लान्तम्‌ । आचारेण पूतः आचारपूतः, तम्‌ साचारपूतम्‌ । 

कोष: अद्रिगो्रगिरिम्रावाचरशैछशिलोच्चया:' ı 'वारिप्रवाहो निर्झर 
शरः इत्यमरः। 'तुषारो हिमसीकरौ', इति शाइवतः । 'अनोकहः कुटः शालः’ 
इत्यभरः । “गन्धो गन्धक आमोदे लेले सम्दन्धगवंयोः' इति विइवः । “प्रकाशो 
द्योत आतपंः' “छत्रं त्वातपत्रम्‌’ 'नभस्वद्वातपवनपवमानप्रभञ्ञनाः' इत्यमरः। ` 


भावाथः-निर्शरकणसम्पर्कात्‌ शीतः पुष्पगच्घयुक्तत्वात्‌ सुगन्ध: ( आकसम्पि- . 


CIN) मन्दश्च एवं शेत्यमान्धसौरमरूपगुणप्रययुक्त: वायुः सदाचारसम्पन्न पवित्र 


“दिलीप सेवितवान्‌ | आचारः प्रथमो धर्म: इत्युकत्वात्‌ आचारसम्पन्तः सर्देषां . | 


"पूज्यो भवतीति भावः । 
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e | _ द्वितीयः सगे: १५ 
. हिन्दीछोकारथ:--पर्वत की क्षरनों के जळकणों से युक्त (शीतळ) तथा वृक्षों 


के थोड़े से कम्पित फलों के गन Û 
फूल! के Sea से सम्पन्न (सन्द-सुगन्वि) वायु ने सदाचार से 


। पवित्र राजा दिलीप की सेवा की ıı?aıı 
शशाम वृष्ट्याऽपि विला दवाग्निरासीद्विञेषा फल 
ल बा गया फलपुष्पवृद्धि: | 
ऊन न सत्त्वेष्वधिको बबाधे तस्मिन्‌ वनं ग्रोप्तरि गाहमाने॥१४।। 


सम्जीदिनी--शशामेति । गोप्तरि तस्मिन वन TERI? 
बृष्टया विनाऽपि दवाग्निवनाग्नि: 'दवदावो उनात इति हः, हि 


जन्धयः - गोप्तरि तस्मिन्‌ वनं यः A^ सि sg 
दाणशास विषे इमान गा चहया Rv; 
| it पपा फळुष्पवृद्धिः आसीत्‌, सत्त्वेषु अधिक ऊनम न ता दवा।र्नः 
E च्स०-उृष्टया विनापि दवास्निना श । विशेषया फलपुष्पवृद्धया अम्‌" 


कत्वात्‌ कर्मवाच्य: ) | 
। . चेखिफा--गोसरि त्रातरि रक्षके इत्यर्थः, ति | 
कि Ê bln रि :, तस्मिन्‌ राज्ञि f: | विपिनं 
| रदार Fa सतीति केव: । वृष्ट्या वर्षेण, विनापि अ ca 
| स, दवारिनः वनवह्मिः, शशाम शान्तः । विशेषा अधिका फलपुष्पाणां सस्य 
| उडणार समु ढः SIRÎ अभूत्‌। सत्त्वेषु प्राणिष , मध्ये अविक: भवः, 
| Wadan > दुबलम, अजहरिणादिकमिति यावत्‌, न नैव, ववाधे 
समासः--दवस्य अस्तिः ( ष० ao ) दवास्निः । फलानिः 
s Ez षा | f ८ 
ht ) फलपुष्पाणि, फलपुष्पाणां वृद्धि: फलपुष्पवृद्धिः ( ष० ao ee 
WAN न्य ग।सरि । गाहते इति गाइमानः, तस्मिन | ; 
¬ वृष्टर्वर्षम्‌' “पृथग्‌ विनान्वरेणते हिरुङ नांना च ; वर्जने’ । 'गहसि' 
मुच्चयप्रर्नशद्ासञ्भावनास्वपि' 'दवादावौ बा वादीनां 


i TT TN < metê “e 


विव दावाग्नि: . प्रशान्त; विशिष्टा फलपष्पाणां | Me 
brutus छा फछम्पाणां- समृद्धि: समभूत्‌ । दपु प्‌ 
| | os कड भोजनम्‌”' इत्युक्तदिशा. aq प्राणी बलहोन न पीड 
हिन्वीझोकार्थः-पुधिनी के रक्षक उन राजा f: में प्रव 

| दी aie के विना ही दावारिन प्रशान्त हुई, Lo seya हे 





| यंत । अधिकेन ऊनो न ववाधे 1 (अकर्मुकत्वाद हो भावे प्रयोगी अन्तिम: सकर्मः 
) J : „A aê 
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१६ ` रखुवंशसहाकाब्ये ५ 
एवं जंगली जानवरों में प्रबळ “व्याघ्रादि' न्यूनवळ “हरिणादि को नही | 
सताठा था ॥ १४ ng | 
सञ्चारपुतानि दिगन्तराणि कृत्वा दिनान्ते निलयाय,गन्तुम्‌ । | 
प्रचक्रमे पल्लवरागताम्रा प्रभा पतङ्कस्य मुनेश्च घेनु: ॥१५॥ 
सञ्जीविनी--सञ्चारेति । पल्लवस्य रागो वर्ण: पल्लवरागः । 'रागो$नुरक्ती ' 
मात्सर्ये qena लोहितादिपु ।' इति शाश्वत; । स इव ताम्रा पल्लवरागताम्रा । | 
पतङ्गस्य सूर्यस्य प्रभा कान्तिः 'पतञ्गः पक्षिसूर्ययो: इति शाइवत: । Fit | 
दिगन्तराणि दिशामवकाशान्‌ । 'अन्तरमवकाशाव घिपरिघानान्ठ fra ai da | 
` इत्यमरः । सञ्चारेण पूतानि शुद्धानि कृत्वा दिनान्ते सायंकाले निळ्यायास्तमयाय। | 
तुपक्षे आलयाम च गन्तुं प्रचक्रमे । हर | 
` -झन्वयः--पल्लवरागताम्रया पतङ्गस्यश प्रभा मुनेः धनुर दिगन्तराणि | 
सञ्चारपूतानि कृत्वा दिनान्ते निळ्याम गन्तुं चक्रमे । Û 
वाच्य०--पल्लवरागताम्रया. पतङ्गस्य प्रभया qazan च ( दिगन्तराणि | 
सञ्चारपूतानि कृत्वा दिनान्ते ) निरूयाय गन्तुं प्रचक्रमे । ( भाव० , | 
चग्ब्रिका-पत्लवस्य किसछयस्य, रागो वर्णः, तद्वत्‌ ताम्ना रक्ता, पल्लव- 
` रागताम्रा, इदं पतङ्ग मायाः भेनोश्चं विशोषणम्‌ । najo सूर्यस्य, प्रमा प्रकाश; | 
` मुनेः वासष्ठस्म, धेनुश्च नन्दिनी च, दिशां हुरिताम्‌, अन्तराणि अवकाशान्‌, मध्य | 
भागान्‌ इति यावत्‌ । संचारेण भ्रमणन ( प्रभापेनू उभे ) पूतानि पवित्राणि, . 
कृत्वा विघांम, दिनान्ते सन्ध्याकाले, निलयाय तिरोमावाय-ू्यप्रभापक्षे, नन्दिनी- | 
पक्षे च--आलयाय, वश्चिष्ठाश्रमायंति यायत्‌ । गन्तु यातुम्‌, प्रचक्रमे भवृत्ता । साय | 
सममे सूयंप्रभाघेनू स्वस्वमिलयाय गन्तु प्रवृत्ते इत्यथः ।--- "-- जी 
समासः--पल्लवस्य रागः पल्लवरागः, पल्ळवराग इकूताभ्ना पल्‍्लवरागताज्ना , 

( उपमानपूर्वपदकर्म० ) । दिशाम्‌ अन्तराणि. दिगन्तराणि ( ष>त० ), तानि 
दिगन्तराणि । सञ्चारेण पूतानि सञ्चारपूताति ( तु०्त० ), तानि सञ्चारपूतानि । | 
दिनस्यान्तो दिनान्तः, तस्मिन्‌ दिनान्ते ( ष०त० ) ! | 

` क्ोशः--पल्छवोषस्त्री किसलयम्‌' इत्यमरः । "निलयोऽस्तमये गृहे' इति हुमः। 

“पतङ्गः qiza: 'स्युः प्रमा रुम्रुचिस्त्विङ्‌ भाभाइछविद्यतिदीसयः' “पूतं qiza 
Ren” 'दिशस्तु ककुभः काष्ठा आशाश्च हरितश्च ताः ।ˆ “अन्तरमवकाशावधिपरः 

घानान्तद्धिभेदतादथ्य , 'दिनान्ते तु सायं सन्ध्या, पितृप्रसूः इति चोमराः । 
' भावायंः-सामंकारे आगते सूर्यप्रभा नन्दिनी च स्वस्वस्थानं गन्तुं प्रवृत्ते । | 
उभे अपि सुर्यप्रभा-नन्दिन्यौ पल्छववत्‌ ईषद्रक्तवर्णे, नन्दिन्या वर्णः स्वभावतः पाटलः 
(इवेतरप्तः), सूर्यप्रभाया्न सायंकाले पाटलवर्ण: । उमे अपि निजसञ्चारेण दिगन्त 


पवित्रं चक्रतुः, इति भावः । . ` 
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-ٍ द्वितीयः स्त्यः १७ 


हिन्दीइलोकार्थ:---पल्लव के वर्ण की भांति छाळ-सफेद र j 

| -सफर रगवाली 

। प्रभा तथा मुनि वसिष्ठ की गाय, ये दोनों दिल्ञाओं के मध्यभाग को अपने पवार 

। _ से पवित्र बनाकर द्वायंकाल अस्त होनेके लिए एवं अपने आश्रम जानेके लिए 
uwa होने ळगीं ıı १५ ıı 


तां देवतापित्रतिथिक्रियाईर्थामन्वग्ययों मध्यमलोकपाल: | 

० चभो च सा तेन सतां मतेन श्रद्धव साक्षाद्रिविनापपन्ना ıı १६॥ 

| विनी--तारि 

सञ्जीविनी-तामिति । मध्यमलोकपालो भूपाल: । देवता पित्रतियोना क्रिय 

| | यागश्ाद्वदानानि ता एवार्थः यस्यास्तां घेनुमन्वगनुपद ययो । 'अन्वगन्वक्ष मनुगेऽनुषद 
क्लीवमव्ययम्‌ इत्यमरः । सतां मतेन सद्धिर्मात्येन । 'गतिबुद्धि-' इत्यादिना avira 

। छ । कतस्य च वतमाचे इति षष्ठो । तेन राज्ञोपपन्ना युक्ता सा घेनुः सतां मतेन 

| विधिनाष्नुष्ठानेनोपपन्ना युक्ता साक्षात्रत्यक्षा अदाऽस्तिक्ययुद्धिरिव aw च । 

| अन्वय:---मध्यमळोकपाल: देवतापित्रतिथिक्रियार्थाम्‌ नाम्‌ अन्वग्‌ | 

। मतेन तेन उपपन्ना सा -सतां मतेन' विधिना उपपन्ना साक्षात्‌ श्रद्धेव न Xu 7 

, | _ _वाच्य०--म्रष्यमछोकपालेन देवतापित्रतिथिक्रियार्था सा अन्वग यये. सतां. 

a मतेन विधिनोपपन्नया तया साक्षात्‌ श्रद्धया इव बभे चे । ( भाव० ) Tene. 


चंन्द्रिका--मध्यमलोकपाल: मर्त्यलोकरक्षक: दिल्लोप:, देवताः अमराः 
पितृदेवाः, अतिययः आगन्तवः,१एषां क्रियाः यायश्राद्धातिथ्यानि, ता एव, र 
प्रयोजन वा, यस्याः ताम्‌ । तो नन्दिनीम्‌, अन्वग्‌ पृष्ठे ययौ जगाम । संतां सज्जमा- 
। नाम्‌, मतेन सम्मतेन, सन्तः दिलो पम्‌ आदरबुद्धधा पश्यन्तीति यावत्‌, तेन दिळोपेन 
उपपन्ना युक्ता, सा नन्दिनी. सतां मतेन सज्जनाभोष्टन, विधिना विवानेन, उपपन्ना 
युक्ता साक्षात्‌ प्रत्यक्षा, देहृघारिणोति यावत्‌ । श्रद्धत आस्तिवयबद्धिरिव, ( श्रद्धा 
¬ वेदोक्तं यज्ञादिकं श्वर्गादिफलं नैव व्यभिचरति'-इति दृढ प्रत्यय: ) बऑ 
बभासे । उपमालंकार:, राजविष्यो: घेनुश्रद्धयोश्व उपमानोपमेयभावः । 

समात:--मध्ये भवो मध्यमः, मध्य्रमश्चासौ SIRA पव्यमकोक: ( कर्म० ) 
मध्यमलोक पालयतीति मध्यमलोकपाल: ( उपपदसमा० ) 1 देवताञ्च पितरञ्च 
अतिथयश्च ( दवन्द्स० ) देवतापित्रतिथमः, देकतापित्रतियीनां क्रियाः एव अर्थः 
यस्याः सा ( बहु? ) देवतापित्रतिथिक्रियार्था, ताँ देववापित्रतिधिक्रियार्थाम्‌ । 
„शः छोकस्तु भुवने जने' 'वृम्दारका देवताति पुमि वा, देवता: स्त्रियाम्‌ û 
स्युरावशिक आपन्तुरतिथिर्ना गुहागते' 'अथों$मिघपरंवस्तुप्रधोजननिवृत्तियुः 'अन्व-- 
गन्वक्ष पनुगे$नुपदं क्लोबमन्ययम्‌' 'विधिविधाने देवेऽपि' 'साक्षात्‌ प्रत्यक्षतुत्ययो:' 
इति यथायथूममरः । 

भावाथ:--यूपतिः दिलीप: देवतापित्रतिथोनां पूजनसाघतभूतां तां घेनस ˆ 
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qv : रघुवंज्षमहाकाव्ये ; 


ak kêdê । सज्जनाभिमतेन दिलीपेन युक्ता घेनुः शास्त्रोक्तविधानेन सहिता | 
। ê | 
आपे aba के स्वाभी राजा दिलीप इ a आ | 
क याग-भ्राड-भोजन ) के साधनभूत उस धनु के पछ चळ । | 
अति ल से युक्त वह नसती भी सज्जनों से पूजित हक | 
विधान से युक्त प्रत्यक्ष दिखाई देनेवाली श्रद्धा ( वेदोक्त स्वर्ग ईश्वरादिकों,मे | 
विश्वास ) को भाँति सुशोभित होने लगी ॥ १६॥ | 
स पल्वलोत्तीणवराहयूथान्यावासवुक्षोन्मुखबहिणानि । a 
ययो मुगाध्यासितशाद्वलानि श्यामायमानानि वनानि पश्यन्‌ ॥ (७६ | 
सझीदिनो--स इति। स राजा । पल्वलेम्योश्ल्पजलाशयेम्य उत्तीर्णानि | 
निर्गतानि वराहाणां n कुलानि येषु तानि। वर्हाण्येषां सन्तीति बहिणा | 
सयूराः । “मयूरो बहिणो बही इत्यमरः । 'फलूवर्हाभ्यामिनउप्रत्ययो वक्तव्यः | 
आवासवक्षाणामुन्मुखा बहिणा येषु तानि व्यामायमानानि वराहबहिणादिनी लिनिम्ना, | 
अद्यामानि इयामानि भवन्तीति श्यामायमानानि । ४ छो हितादिडाज्म्यः aq, इतिं | 
क्यष्प्रत्ययः । “वा कयषः' इत्यातमनेपदे शानच्‌ । मृग रघ्यासिता अधिष्ठिताः शादळा | 
येषु तानि । शादाः झाष्प।प्येषु देशेषु सन्तीति शाद्राः दाष्पदयामदेशा: । 'शाइल: | 
शादहरिते' इत्यमरः । ê क ; इति विदव: । 'नडशादाड्इवळच्‌ | 
इवळच्प्रत्ययः । वन ययौ । अ 
02 झम्वयः--सः उना आवास वृक्षोन्मु मुगाध्या- 
सितद्याद्रळानि इयामायमानानि वनानि पश्यन्‌ ययौ । 
चाच्य०--तेन धनानि पश्यता सता यये । ( भाववा० ) RÊ 
घनब्द्रिका--सः राजा दिलीपः, jiri अल्पस रोम्यः, जप गा 
थानि सूकरवुन्दानि, येषु तानि ( आवासवृक्षेषु ) आवासवृक्षा 
मः - : ऊध्वंवदना:, उपरि मेघं पश्यन्त इति यावत्‌। 
वहिणा: मयूराः, येपु ताति। मुगैः कुरङ्गः, बध्यासिता: अधिष्ठिताः, शाद्लाः 
तृणवत्प्रदेशा:, येपु तानि । इयामायमानानि असितवणंपूर्णानि । वर'ह-बहिणर 
झाढलाश्व श्यामतावर्घकाः। वनानि अरण्यानि, पश्यन्‌ विलोकयन्‌, ययो जगाम | 
यादचारी राजा वनभूमेः प्राक्ृतिकसुषमां वीक्षमाणो यात्रामकरोदित्यथः । 
समासः--वराहांगां यूथानि वराहयूथानि ( ष०त० ), पल्वलेम्यः उत्तीर्णा 
बराहयूथानि येषु तानि ( ag: ) पल्वलोत्तीर्णवराहयूथानि, तानि पल्वलोत्तीप' 
वराहयूथानि । आवासस्य वृक्षाः आवासवृक्षाः (प०त०), आवासवुक्षाणाम्‌ उन्मुख: 
बाहिणाः, येषु तानि, (बहु) आवासवुक्षोन्मुखबहिणानि, तादि गावास 
बहिणानि, मृगेः मध्यासिताः शादवछा: येषु तानि (बहु०) मृगाघ्यासितशाद्वछा 
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७ _ द्वितीयः सरः 1€ 


तानि मृगाष्यासितशाद्वलानि । अश्यामानि ध्यामानि भवन्तीति श्यामायन्ते 

| इ्यामायन्ते इति श्यामायमानानि, तानि बलाय श्यामायन्ते, 
| नीति द्वितोयान्तानि } ı ४ (तह 
| कोशः--'वेशन्सः पल्वलं चाल्पसर:' वराहः सूकरो वृष्टिः कोल: 

| किरिः किटिः? । “मयूरो बहिणो बहा नीलकण्ठो मुज्ञ weê 
|) प्यक्षरा, । शादः कदमशष्पयो:' इति विदव: । 'शब्पं बालतुणं घास: इत्यमरः । 
| भावार्थ:--राजा दिलीपः परावर्तनसमये वनप्रदेशान्‌ पश्यति। क्वचित्‌ 

| स्वश्पजलाशयम्यः वराहाः निर्यान्ति, कुत्रचित्‌ मयूराः निवासवृक्षेष क्व घन 
। सोल्लासं पश्यन्ति, कहिचित्‌ इरिणाः बालतृणवत्मु भागेष उपविष्टाः सन्ति ı एवं 
| सर्वत्र वनेषु श्याममयता दृश्यते--इति भावः॥ ° 

। - _ हिन्दीदलोकार्थ:--राजा दिलीप 'सर्वत्र एकदम” दयामसय 
| | गये । कहीं छोटे-छोटे तालाबों से सूअरों के झुण्ड के झुण्ड निकल रहे, हक n 
, | आवासृक्षो में ऊपर ( बादल की बोर ) देखने वाले मोर ये, ओर कहीं तो हरिण 
| | हर घास वाले भूभागों में बैठे थे । इस प्रकार चारों ओर श्यामता फैली थी ॥१७॥ 
१ | आपीनभारोहहनप्रयत्नाद गृष्टिगुरुत्वाद्वपुषो नरेन्द्र: । 

| Huer तता तपोवनावृत्तिपथं गताभ्यास्‌ ॥१८॥ 

| तिनी--आपीनेति । ^ गृष्टि: सकुत्प्रसृत्ता गो: । वति TE: 
। नरेन्द्रश्च । उभो यथाक्रमम्‌ । आपीनमूघ; । 'कधस्तु क्छोवमापीनम्‌' त्यार i 
` ` आपानस्य भारोहहने प्रयत्नात्मयासाद वपुषो , गुरुत्वादाधिक्याच्च ` ı 

अञ्चिताम्याँ चारुम्यां गताभ्यां गमनाभ्यां तपोवनादावृत्तेः पन्यास्तं skê kı त्ति- 

। i पुरवा इत्यनेन सामासान्तोऽश्रत्ययः । अलञ्चक्रतुभ्‌ 


छि 

| अन्वयः--वृष्टि: नरेन्द्रः 'च' उभौ 'यथासंख्यम्‌' आपीनभारोहहनप्रयत्नादू 

| नपुषो गुरुत्वात्‌ अञ्चिताम्यां गताम्यां म स्य अलञ्चक्रतुः । ह 
१ वाच्य०--गृष्ट्या नरेन्द्रेण च उभाभ्यां तपोवनावृत्तिपथम्‌ अलञ्चक्रे । (कर्म०) 

चन्द्रिका--गृष्टि: एकवारं प्रसूता गौः, प्रकृते नन्दिनी, नरेन्द्रः राजा दिलीप 

इति उमो, यथासंख्यं प्रथमविशेषण प्रथमोक्तार्या: गोः, द्वितीयं नरेन्द्रस्य, आपीनस्य 
ऊधसः, स्तनस्येति यावत्‌, भारोदहने गुरुत्वघारणे, प्रयलाद्‌ प्रयासात्‌, परिश्रमाद्‌ । 
न चपुषः देहस्य, TERI भारात्‌ च, हेतोः, अञ्चिताम्यां वित्तहारिम्यां, गताभ्यां 
गमनास्याम्‌, तपोवनात्‌ आश्चमपर्यत्तम्‌ आवृत्तेः परावर्तनस्य, पन्यांः मार्गः, तपो- 
nı उनावृत्तिपथः, तं आश्वमपरावर्तनमागम्‌, अलञ्चक्रतुः भूषयामासतुः । उभावपि 
| निजमन्दयमनास्यां मार्गसौन्दयं वर्धयामासतुरित्यर्थः । 
i समासः--आपीनस्य भारः आपीनभारः ( ष०त० ), आपीनमारस्य उद्दहनम्‌ 
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२० रघुवंशमद्दाकाब्ये | 
आपीनभारोढ़हनंमू, आपीनभारोद हने प्रयत्नः ( स०त० ) आपीनमारोद नप्रय, | 
तस्मात्‌ आपीनभारोदइनप्रयत्नात्‌ । गुरुणो भावः गुरुत्व, तस्मात्‌ गुर्व्वात्‌।| 
नरेष नराणां वा इन्द्रः नरन्द्रः । तपसः वनं तपोवनम्‌, -तपोबनाद्‌ आवृत्ति; | 
तपोवनावृत्तिः ( पं० त° ) तपोवनावृत्तेः पन्याः तपोबनावृत्तिपथः ( षन्त० ) दे. 
तपोवनावृत्तिपथम्‌। - र ह. 
` कोश ---'गुरुस्तु गीष्पतों sè wû पितरि दुभरे , इत वश्व:। अपघस्तु, 
वळीबमापीनम्‌' 'गृष्टि: सङृतांसूता गोः' 'पूजितेऽश्वितः' “मात्रं वप्‌ः सहननम्‌ इति 
चामराः ! ` Î 
भावाय॑:-- नन्दिनी स्तनभारात्‌ 'दिछीपश्च देहगरिम्णा चेत्युमौ आकर्षक! 
मन्थरगमनाम्यां वसिष्ठाश्रमस्प्र परावतंनमागं शोमयामासतु --इति भावः। | 
हिन्दीइलोकार्थ:--एक बार व्याई हुई नन्दिनी अपने स्तनमार मे, राजा, 
दिलीप अपने देहकी गुरुता ( वजन ) से, इस प्रकार दोनोंने अपने घोरे-घोरे' 
चलने से तपोवन लौटने के मार्ग को अलंकृत कर दिया ॥ १८ ॥ | 
ासष्ठषेनोरनुयायिनं 'तेमावतंमानं वनिता वनान्तात्‌ | | 
-पपो निमेषालसपक्ष्मपंक्तिर॒पोषिताभ्यामितर लोचनाभ्यास्‌ ॥१९॥ | 
सञ्षीविनो-वसिष्ठेति । -यसिषघेनो रनुयायिनमनुचरं यनान्तादावत्तमानं | 
प्रत्यागतं तं दिळीपं वनिता सुदक्षिणा निमेषेष्यळसा मन्दा पक्ष्मणां पंक्तियंस्या: सा. 
निनिमेषा सतोत्यर्थः । रोचनाम्यां करणाम्याम्‌ , उपोषिताम्यामिव । उपवासो. 
भोजननिषत्तिस्तद्द्भघामिव । वसतेः कर्तरि क्तः ।'पपो । यथोपोषितोऽतितुष्णया| 
जलमधिक पिबति तद्ददतितृष्णयाऽधिकं व्यळोकयदितर्थः । 
 अन्वयः-_वसिष्टघेनोः अनुयायिनं वनान्ताद्‌ आवर्तमानं तं वनिता निमेषाळसः/ 
qanda: 'सती' उपोषिताम्याम्‌ इव लोचनाम्यां पपौ । | 
वाउप०--वसि्ठधेनो: अनुयायी वनान्ताद्‌ आवर्तमानः सः निर्मेषालूसपदम- 
पंक्त्या वनितया लोचनाम्याँ पपे ı ( कर्म० ) 
न्त्रिका--वसि्घनोः नन्दिन्याः अनुयायिनं अनुसरन्तम्‌, यनान्ताद्‌ 
खाद्‌, आवर्तमानं परावर्तमानम्‌, आश्चमं प्रत्यागच्छम्तमित्यर्थः, तं दिलोपम्‌ः 
वनिता जाया सुदक्षिणेति भावः, निंमेषेषु निमीलनेषु, मनुष्यमहजषु निमेषपातेष्वि 
त्यर्थः, अळसा मन्थरा, पद्षमणां नेत्रलोम्नां, पंक्तिः राजिः, यस्याः सा एवमूता सती 
उपोषिताम्यामिव कृतोपवासाभ्यां यथा, ळोचनाम्यां नयनाभ्याम्‌, पपौ आचामतृ 
सतृष्णं निनिमेषपाताम्यीँ नेत्राम्यां चिरम्‌ अपद्यदित्यर्थः । उपाविताम्यामिवेत्य 











हेतृत्म़क्षा * ह 
' समासः-वसिषस्य घनु: वसिष्ठघेनुः ( ष० go ), तस्याः यसिष्ठषनोः । i 
(पश्चात्‌) यातीति अनुयायी, तम्‌ अनुया।यनम्‌ | वनस्य अन्तः ( ष०त०) वनान्तः 
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® द्वितीयः सगः २१ 


तस्मात्‌ वनान्तात्‌ । पक्ष्मणां पक्तिः पक्ष्मपंक्तिः (प०त०), निमेषेषु अल्या पदमपंक्तिः 
यस्याः सा निमेषालसपक्मपंक्तिः ( बहु० ) ı can) 

कोशः---'घनु:” स्यान्नवसतिका' 'वनिता महिला तथा! पद्ष्माक्षिकोम्लि ` 
किञ्जल्के’ 'वीथ्यालिराधलिः पंक्ति? 'लोचनं नयनं नेत्रमीक्षणं चक्षरक्षिणी’ 
इत्यमरः । 

० भावार्थः-नन्दिनीमनुसरन्‌ वनात्‌ आयान्तं दिलीपं सुदक्षिणा निमेषपा त- 
रहिताभ्यां नयनाम्यां चिरमपश्यदिति भावः । यथा कृतोपवासोऽतित्‌षितो मवति 
तथा नयने चिरमपश्यताभिति भावः । 

हिन्दीइलोकार्थ:--वसिष्टजी को गाय “नन्दिनों क॑ पीछे-पीछे चलने वाळे तथा 
चनाञ्चल से लॉटने वाळे राजा दिलीप को धर्मपत्नी सुदक्षिणा ने आँखें फाड़ कर 
एकटक से मानों प्यासी आँखों से पिया अर्यात्‌ सस्नेह देखा ॥ १९ ıl 

पुरस्कृता वर्त्मनि पाथिवेन प्रत्युद्गता पाथिवघमं पत्त्या | 

तदन्तरे सा विरराज घेनुदिनक्षपामध्यगतेव सन्ध्या ॥२०॥ 

सञ्जीविनी -पुरस्कृतेति । वर्त्मनि पाथिवेन पृथिव्या ईषवरेण ı 'तस्येशवरः' 
इत्यञ्प्रत्ययः । पुरस्कृताऽग्रतः कृताJ घर्मस्य पत्नो धर्मपत्नी घर्मार्थपरनीत्य्थः । 
अश्वघासादिवत्तादर्थ्ये पष्ठीसमासः । पार्थिवस्य घर्मपत््या प्रत्युद्गता सा घेन्‌- 
स्तदन्तरे तयोदम्पत्योरमध्ये । दिनक्षपयोदिनराः्योर्मध्यघ्यगता सन्ध्येव विरराज | 

अन्वयः--वर्त्मनि पाथिवेम पुरस्कृता पार्षिवधर्मपल्या प्रत्युद्गता सा धेनुः 
तदन्तरे दिनक्षपामघ्यगता सन्ध्या इव रराज । ० 

वाच्य०--पाथिवेन KRI पाथिवघमंपल्या प्रत्युद्गतया तया घेन्दा 
दिनक्षपामध्यगतया सन्ध्यया इव रेजे | ( भाव० ) i 

चन्द्रिका--वर्त्मेछि मार्गे, पाथिवेन दिलीपेन, पुरस्कृता, अग्ने कृता, पार्थिवस्य 
दिलीपस्य, घर्मपत््या सुदक्षिणया । “धर्मे कामे.च नातिचरामि’ इति विवाहे 
घ्रतिज्ञाकरणात्‌ पतिः घर्म तयैव सहानुतिएति-इति घर्मार्यपत्नीत्यर्थंः । प्रत्युद्गता 
आदरार्थं प्रत्युच्चलिता, आगच्छन्तौ धेनुदिरीपौ दूराद्‌ विलोक्य सुदक्षिणया अभि- 
मुखम्‌ आगतमित्यर्यः । सा घेगुः नन्दिनी, तदन्तरे तयोर्मध्ये, सुदक्षिणादिलीपयोः 
अन्तरे, दिनक्षपयोः दिबसराश्यो:, मध्यगत? अन्तरस्थिता, सन्ध्या साय समयः, 
इव यथा, विरराज शुशुभे । 

सप्रासः-पृथिव्या ईश्वर: पार्थिवः, तेन पापिवेन । घर्मस्य पत्नी (wo त०) 
धर्मपत्नी, पाथिवस्य घर्मपत्नी पा्थिवध्मपत्नी (प० त० , तया पाथिवधमंपत्त्या | 
दिनञ्ज क्षपा च दिनक्षपे (हन्द्स ०), दिनक्षपयोः मध्यं दिनक्षपामध्यम्‌ (ष० त०), 
दिनक्षपामच्ये गता (सस० त०) दिनक्षपामष्मयता । 

कोशः---'घस्रो दिनाहनी वा तु क्लीवे दिवसवासरौ । “अयनं वर्त्ममार्गाध्द- 
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: | 
। 
२२ रघुवंदामहाकाव्ये | 

|| 


पन्थानःपदवी सृतिः” “राजा राद्‌ पाथिवः क्ष्माभृत्‌’ “अन्तरम्‌ **अवसरमध्येन्द. 
रातमनि च ।' 'सायं सन्ध्या पितृप्रसूः इति यथायथममरः । वः | 
सावार्थः--पृष्ठे राजा मध्ये नन्दिनी अग्ने पुनः सुदक्षिणा इति क्रम arm. 
निकटे आसीत्‌ । इदानीं दम्पत्योः मध्ये स्थिता नन्दिनी दिनरात्र्योः मध्यस्थिता 
सन्ध्यावत्‌ भासते स्मेति भावः । उपमालङ्कारः | (सन्व्यानन्दिन्योः उपमानोपमेय 
भूतयोः साघम्य पाटलवर्णता स्त्रीलिङ्गञ्च। एवमेव दिनक्षपयोः उपमानभूतयोः' 
दिलीपसुदक्षिणयोः उपमेयभूतयोः पृस्त्रीलिङ्गमेव सादश्यम्‌ । ) ` का 
हिन्दीइलोफार्थ:--आश्रम निकट के मार्ग में पीछे राजा मध्य में नन्दिनी, 
आगे अगवानी करने आई हुई सुदक्षिणा, इस प्रकार दिळीप और सुदक्षिणा डे 
अध्य में रहने वालो नन्दिनी दिन और रात के बीच में रहने दाली सन्ध्या û 
सरह शोभा देने लगी ॥२०॥ | 
्रदक्षिणीक्ृत्य पयस्विनी तां सुदक्षिणा साक्षतपात्रहस्ता । | 
प्रणम्य चानचं विशालमस्याः श्युद्धात्तरं हारमिवाथंसिद्धे: ॥२१॥ | 
सज्जीविनी--प्रदक्षिणीक्ृत्येति। अक्षताना पात्रेण सह awa इति साक्षतपात्री, 
gut यस्याः सा सुदक्षिणा पयस्विनीं प्रशस्तक्षीर' तां घेनु प्रदक्षिणी कृत्य प्रणम्य 
भ । अस्या धेन्वा विशालं श्युज़मध्यम्‌ । अर्थसिद्धेः कार्यसिद्धेद्वारं प्रवेशमार्गमिव, 
आनर्चाचयामास । अचतेमोवादिकाल्हिट्‌ । | 
अन्वयः--साक्षतपात्रहस्ता सुदक्षिणा पयस्विनरें तां प्रदक्षिणीकृत्य प्रणम्य च | 
ध्रल्ण: विशाल WI अर्थसिद्धेः द्वारम्‌ इव आनच । | 
वाच्य०- साक्षतपात्रहस्तया सुदक्षिणया अस्याः सिद्धेः | 
द्वारमिव आने ( कर्म० ) । र fe ka | 
जन्ठ्रिका -- अक्षतानां तण्डुलानां, पात्रं भाजनं, अक्षतमात्रेण सह वते 
` 3 3 १ ते इति 
साक्षतपात्रे ईदृशो हस्तौ करो, यस्याः सा साक्षतपात्रहस्ता, अवत माच करयोराद- | 
आना इत्ययः, सुदक्षिणा राज्ञी, पयस्विनी प्रशस्तक्षोरसम्पन्नां, ता पूर्वोक्तां नन्दिनीम्‌, ' 
वक्षिणीकृत्य परिक्रम्य, नन्दिन्याः परिक्रमं कृत्येति यावत्‌, प्रणम्य अभिवादय, चः 
अ । अस्याः नन्दिन्याः, विशाल विपुलं, xn: विषाणयोः, अन्तरं मध्यम्‌, 
i दारम्‌ इव प्रतीहारं यथा, आनर्च पजयामास । 
-अप्रदक्षिणां प्रदक्षिणां कृत्वा प्रदक्षिणीकृत्य । प्रशस्तं पयोऽस्ति 
जा इति पयस्विनी, av पयस्विनीम्‌ । अक्षतानां पात्रम्‌ अक्षतपात्रम 
kev A nan इति सक्षितपात्रो, साक्षतपात्री ERÎ यस्याः सा साक्षतपात्रः 
हस्ता (बहुव्री हिगभों बहुव्रो हिः , ला शङ्खयोः अन्तरम्‌ श्युङ्गान्तरम्‌ (ष० त०) तत्‌ 
N | अर्थस्य सिद्धि: अर्थसिद्धिः, तस्याः अर्थसिद्धः (प०्त०)। 
“>> योग्यमाजनयोः पात्रम्‌ “वञ्चङ्कुटं पृथु qefayê पृथुलं महत्‌ : 
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: द्वितीय। सगः | रेघे . 
“अतस्त्रिषु विषाणं स्यादिबुश्युज्धेभदन्तयो:' स्त्री द्वार्दारं प्रतीहारः' इति चामरः । 
भावार्थ:--सुदक्षिणा हस्तयोः अक्षतपात्रम्‌ आदाय नदिन्या: परिक्रम॑ प्रणामं 
च कृत्वा तस्या विज्ञाल श्युङ्गयोमध्यं कार्यलामस्य द्वारमिव स्थितं पूजितवती । 
हिन्दीइलोकार्थ:-- अक्षतों से युक्त पात्र को हाथों में लिये.सुदक्षिणा ने प्रशस्त 
दुग्घसन्पन्ना उस नन्दिनी की परिक्रमा और प्रणाम कर, उसके विशाल सोंगो के 
मध्य अ की पूजा की जो कि प्रयोजन की सिद्धि फे लिए दरवार f सा 
थ®॥।२१॥ ù 
वत्सोत्सुका5पि स्तिमिता सपर्या मा ति ननन्दतुस्तौ । 
भक्त्योपपन्नेषु हि तद्विधानां प्रसाद पुरःफलानि ॥२२॥ 
सञ्जीविनी--वत्सोत्सुङाऽपीति । सा घेनुरवत्सोत्सुकाऽपि वत्सोत्कण्ठितापि 
स्तिमिता निश्चला सती सपर्या पूजां प्रत्यग्रहीदिति हेतोस्तो दम्पती ननन्दतुः । 
पूजास्वोकारस्यानन्दहेतुमाह-भक्त्येति । , पूज्यष्वनुरागो भक्तिस्तयोपपन्नेष युक्ते 
विषये तद्विधानां तस्या धेस्वा विघेव विधा प्रकारो येषां तेषाम्‌ महतामित्यर्थः । 
प्रसादस्य चिह्वानि लिङ्गानि पूजास्वीकारादीनि पुरःफळानि पुरोगतानि प्रत्या- 
सन्नानि फलानि येपां तानि fe । अविलम्बितफलसुचकलिङ्गदर्शनादानन्दो युज्यत 
इत्यर्थः । 
अन्वय:--सा वत्सोत्सुकाऽपि स्तिमिता 'सती’ सपर्य प्रत्यग्रहोत्‌ इति तौ 
ननन्दतुः । भक्त्या उपपन्नेषु तहिघानां प्रधादचिह्वानि पुरःफलानि हि । 
वाच्य०--तया वत्सोत्सुकयाऽपिं स्तिमितया सपर्या प्रत्यग्राहि--इति areqî 
ननन्दे । प्रसादचिह्नंः पुरःफलं हि भूयते । ( भाव० ) e 
चन्द्रिका -सा धेनुः, वत्मे शकृत्करौ, 'शकृत्करिस्तु वत्सः स्याद्‌' इत्यमरः । 
उत्सुक्काऽपि कुतूहृळ्युक्ताऽपि, स्तिमिता निस्तब्षा, चाञ्चल्यरहितेति यावत्‌ । “सतो 
भवन्ती' सपर्या निजपूजाम्‌, प्रत्यग्रहीत्‌ स्वीचकार, इति कारणात्‌, तौ सुवक्षिणा- 
दिलीपो, ननन्दतुः मुमुदतुः, हर्षमनुभूतवन्तौ इत्यर्थः । भक्त्या स्नेहविशेषेण, 
'वूज्येष्वनुरागो भक्तिः उपपन्नेषु युक्तषु तद्विधानां नन्दिनीसदुशानाम्‌ । प्रसादस्य 
अनुग्रहस्य, प्रसन्नताया इति यावत्‌, चिह्णानि छक्षणानि, पुरःफलानि अग्रेफल- 
युक्तानि, हि एव । यदि नन्दिनीसद्शाः महानुभावाः प्रसन्ना: तदा नून निकट एव 


, मनोरथयसिद्धिर्मविष्यति इत्यर्थः । 


समास:--वत्से उत्सुका वत्सोत्सुका ((० o) । सा च स च तौ (एकशेषः, 
“पुमान्‌ स्त्रिया’ इति qaq) । तस्याः विधा इव विघा येषां ते (बहुः ) #T men, 
तेषाम्‌ । प्रसादस्य चिह्नानि प्रसादचिह्लानि ( ष० त ) । पुरः फल येष जानि 
( बहु० ) पुरःफलानि । | 

कोश:--'दाकृत्करिस्तु वत्सः स्यात्‌’ “पूजा नमस्यापचितिः सपर्याचरहिणाः 
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e : | 
३5 रशुघंससदाफाच्ये | 
समाः' । 'बिघा विधो प्रकारे @ 'प्रसादस्तु प्रसन्नता’ 'चिज्लं लक्ष्म च लक्षणमु | 
“सस्ये हेतुकृते फलम्‌ ।' "स्तिमितो विलन्ननिश्चलों । इत्यनेकाथ० । इति | 
हेतुप्रकरणप्रकाशादिसमासिषु' इत्यमरः । \ | 
भावार्थ:--नन्दिनी यावहिनं विरहात वत्से उत्कण्ठा युक्ताऽपि निश्चलतया | 
निजकृतां गन्थमाल्याद्यर्चनां स्वीकृतवती इति सुदक्षिणादिलीपयोः हर्ष: समभूत्‌। 
यतः तादृशमहानुभावानां भक्तोपरि प्रसन्नता अग्ने फल जनयत्यव, वृदां 
भवतीति भावः । | 
हिन्दीश्होकार्थ:--_नत्दिनी ने, अपने वछड़े पर उत्सुकता रखने पर भी | 
चञ्चलता त्याग कर निश्चकता से पूजा को स्वीकृत की--इसलिए सुदक्षिणा ओर, 
दिलीप को आनन्द हुआ । कयोंकि भक्तों पर नन्दिनी के सदश महानुभावों कौ 
प्रसन्नता का लक्षण निश्चय ही अभीष्ट देने वाला होता हे ॥ २२॥ | 
गुरोः सदारस्य निपीड्य पादौ समाप्य सान्ध्यञ्च विधि दिलीप: | | 
दोहावसाने पुनरेव दोरध्रीं भेजे भुजोच्छिन्नरिपुनिषण्णात्‌ ॥२२॥ | 
सक्षीविनी--गुरोरिति । भुजोच्छिन्नरिपुदिलीपः सदारस्य दारैररन्घत्या सहृ 
वर्तमानस्य गुरोः । उभयोरपीत्यर्थः । “मार्या जायाऽय पुम्भूस्ति दाराः' इत्यभरः। | 
पादौ निपीडयाभिवन्द्य । सान्ध्य॑ सम्घ्यायां विहितं विधिभनुष्ठानं च समाप्य।| 
दोहावसाने निपण्णामासीनां दोग्यीं दोहनशीलाम्‌ । qw इति तुन्प्रत्ययः । ûy 
मेव पुनर्भेजे सेवितवान्‌ ! दोग्धरीमिति निरुपपदप्रयोगात्कामघेतुत्वं गम्यते। | 
अन्वय.--मुओच्छिक्षरिपुः दिलीपः सदारस्य गुरोः पादौ निपीड्घ sei) 
विधिञ्च समाप्य दोहावसाने निषण्णां दोग्धीम्‌ पुनरेव भेजे । । 
घाच्य०--भुजोच्छिन्नरिपुणा दिलीपेन निपण्णा दोग्ध्री पुनरेव भेजे । (कर्म०) 
सन्दिका---भुजेन बाहुना, उच्छिन्ना: नाशिताः, रिपवः शत्रवः, येन तथोक्तः 
दिलीपः राजा, सदारस्य समार्यस्य, गुरोः वसिष्ठस्य, गुणाति उपदिशति तत्वम्‌ 
"इति गुरुः । निर्वचुन गुम्दाब्दस्य-'गुस्दाव्दरत्वन्धकारः स्याट्रशब्दस्तन्निरोघकः। 
शिष्याञ्ञानस्य निरोधक इत्यर्थः । अरुन्धत्याः वसिष्ठस्य चेत्यर्थः । पादी चरणो, 
निपीड्य प्रणम्य, सवाह्य वा ( पैर द्वाबकर ), सार्ष्यं सायङ्काले विहितम्‌, विषि 
कृत्यम्‌, सन्ध्यावन्दनादिकमिति यावत्‌, चः समुच्चये, समाप्य निवंत्यं, अनुष्ठायेति 
भावः । दोहस्य दुग्धग्रहणस्य, अवसाने समाप्तो, निषण्णां चतुरोऽपि पादा 
आङुञ्च्य समपविष्टाम्‌, सवां शयनमुद्रेयम्‌ । दोरघ्रीं दोहनशीलाम्‌, इदमेव विशेष्यम्‌ 
धेनु नन्दिनी मित्यर्थः । 'दुग्बदोग्यीम' इति अकथयित्वा केवलदोर्री-पद प्रयोगा 
अभीष्टान्‌ सर्वान्‌ पदार्थान्‌ ददातीति कामधेनृत्वं द्योतितम्‌ । पुनरेव LA एव, 
चतदिनवतु स्थित: स्थितामि'त्यादिना वणितरीत्या आश्रमे$पि रात्रावपि गोसेवा" 
यामेव तत्पर आसीदिति द्योत्यते । भेजे सेवितवान्‌ । | 
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~ द्वितीयः सगः २५ 


समासः--दारैः सहितः सदारः (सहपूर्वपदबहु०) तस्य सदारस्म । सन्व्यग्याँ 
अवः सान्ध्यः, त साध्यम्‌ । दोहस्य अवसानं दोहावसानम्‌ (प० ao), तस्मिन्‌ 
दोहाबसाने । दोर्थि इति दोग्ध्री, तां दोग्ग्रीम्‌प भुजेन ( एकबाहुनैव शत्रजयः 
पराक्रमातिशयं zaq, ्राधान्यमेकस्येत्यर्यः ) उच्छिन्नाः रिपवः येन सः 
भुजोच्छिन्नरिपः। ` ŞI arê 

० फोशः--“ पाद: परदङ्िघिश्चरणोऽस्त्रियाम्‌' 'भुजवाह प्रवेष्टो दोः' 'kû वैरि- 

सपत्नारिद्विषदुद्रेषणदुहृंद: ।' पुंभूम्नि दाराः स्यात्तु कुटुम्बिनी ।” “विधिविषाने 
दैवैऽपि' 'मुहुः पुनः पुन; दाइवत्‌ इत्यमरा: । ˆ 

आवार्थः--नाशिवशत्रुः राजा घेन्वा सह आश्रमं परावर्त्य गुरोः गुरुपत्याश्व 
पादयोः प्रणिपत्य सायं सन्ध्यावन्दनादिक विधाय शयनार्थम्‌ आसीनां नन्दिनीं पुनः 
सेवितवान्‌ । रावी तदन्तिके एव स्वयमपि स्थितवान्‌ इति भावः । 

हिन्दीदलोफार्थः--दाहुबळ से rı नाश किये हुए राजा दिलीप अरन्धती 


सहित गुरुवसिष्ठजी के चरणों की वन्दना कर, साय सन्ध्यादि से निवृत्त होने के 
“बाद, दूध gun के पश्चातु बढी हुई नन्दिनी को पुनः सेवा में लग गये । रात में 


आश्रम पर भो गोपेवातत्पर थे ॥ २३॥ 

तार्मन्तकन्यर्तबलिप्रदीपामन्वास्य गोप्ता गृहिणोसहायः । 

क्रपेण सुप्तामनुसंविवेश सुप्तोत्यितां प्रातरनूदतिष्ठत्‌ ॥२४॥ 

सञ्जीचिनी--तामिति ı ,भोप्ता रक्षको गृहिणोसहायः पत्नोद्वितीयः सन्‌ । 
उभावपीत्यर्थं । अन्तिके न्यस्ता बल्यः प्रदीपाश्च यस्यास्तां तथोक्त पूर्वोक्तां निषण्णां 
धेनुमन्वाम्यानूपविऽय क्रमेण guren संविवेश सुष्वाप। प्रातः सुस्ो त्थितामन्‌ = 
दतिष्ठदुत्यितवान्‌ । अत्रानुणश्देन घे तुराजव्यापारयोः पोर्वापर्यमुच्यते, क्रमशब्देन - 
घेनुव्यापाराणामेवेत्यपोज्रम्वत्यम्‌ । 'कर्मभ्रवचनीययुक्ते द्वितीया' इति द्वितीया । 

अम्दयः--गोप्ता गृहिणीसहायः 'सन्‌' अन्तिकन्यम्तवलिप्रदीपां तान्‌ अन्वास्य 
क्रमेण सुप्ताम्‌ अनुसंविवश । प्रातः सुप्तोत्यिताम्‌ अनूइतिछठत्‌ । | 

वाच्य ०--गोप्त्रा गृहिंगीसहायेन gur अनुसंविविशे, प्रातः सुप्तोत्यिता 
अनूदस्थीयत । ( भाव० ) 

चन्ट्रिका--गोमा परित्राता दिलीपः, गृहिणी पत्नी, सहाया सहगामिनी 
यस्यैवंभूतः “सन्‌ waw, अन्तिके समीपे, न्यस्ता. निहिताः, वलयः उपहाराः, 
प्रदीपाः' दीपाः, यस्यास्ताम्‌ अन्तिकन्यस्तवलिप्रदीपाम्‌ ६ तां निषण्णां नन्दिनीम्‌, 
अन्वास्य अनूपदिश्य, क्रमेण यथाक्रमम्‌, gul निद्राणाम्‌, अनुसंविवेश पञ्चात्‌ 
सुष्वाप. प्रात प्रभाते, सुसोत्थितां शयतानन्तर प्रबुद्धाम्‌ | झनूदतिइत्‌ पञ्चादुत्तस्थो, 
प्रबुद्ध gerû: । अन्वास्य अनुसंविवेश, अनूदतिष्ठत्‌ इति आसन-संवेशन-उत्यान- 
क्रियासु प्रथम घेनाः पश्चाच्च राज्ञः इति द्योतनाय स्थलत्रयेऽपि 'अनु शब्द: । 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


२६ रघुवशसदाकाब्य | 
'क्रमेण” इति पदेन तु नन्दिनीव्यापाराणामेव आासनोपवेदानोत्यानानां mamî: 
त्वमुच्यते । 


r 


समासः सहाया यस्य सः ( ago ) गृहिणीसहायः । awn 
So (azo , अन्तिके न्यस्ताः बलिप्रदीपाः यस्याः सा (ge) 
अन्तिकन्यस्तप्रदीपा, ताम्‌ अन्तिकन्यस्तवछिप्रदीपाम्‌ । gar ( प्रथमं ) चासौ | 
उत्यिता (पश्चात्‌), च सुप्तोत्यिता (विशेषणोभयपदकर्म ०) तां सुप्तोत्यिताम्‌ । | 
कोदाः-'उपकण्ठान्तिकाम्यर्णाभ्यग्रा अप्यभितोऽन्ययम्‌' “दीपः प्रदीपः | 
“करोपहारयोः पुसि बलिः प्राण्यङ्गजे स्त्रियाम्‌ 'अनुप्लवः सहायश्चानुचरोऽमिचर। 
समाः ।' 'स्यान्निद्राशयनं स्वापः स्वप्न: संवेश इत्यपि’ इति चामराः । | 
भावार्थ:--सुदक्षिणासहितो राजा निकटनिहितदोपोपहारायाः उपविष्टायाः 
नन्दिन्याः पृष्ठभागे उपविश्य, ततः नन्दिन्यां सुप्तायां सपत्नीकः स्वय सुपः 
प्रात.काळे पुनः यदा नन्दिनी उस्यिता तदा स्वयमपि समुत्थितः अभूत्‌ । “स्थित 
स्थिता' इत्युक्तपद्धत्या तत्सेवा आश्रमे$पि चलति स्मेति भाव. । | 
हिन्दीइलोकार्थः--रक्षा करने वाले राजा पतनी के साथ, दोप उपहार आहि 
जिसके पास रखे गये हैं, ऐसो बैठी हुई नम्दिनी छे पीछे बंठकर क्रम से नन्दित 
के सोने के वाद स्वयं मी सोकर पश्चात्‌ नन्दिनी के उठने ( जगने ) के अनन्तर | 
आप भी उठे ıl २४ ıı | 
इत्थं व्रत धारयतः प्रजाऽथं समं महिष्य़ा महनीयकोतः । | 

- सप्त व्यतोयुस्त्रिगणानि तस्य दिनानि दोनोद्धरणोचितस्य ॥२५॥ | 
सञ्जोविनी- इत्यर्मिति । इत्यमनेन प्रकारेण प्रजाऽयं सन्तानाय महिष्या 
सममसिषिक्तपल्या सह । कृताभिषेका महिषी' इत्यमरः । aw घारयतः,महनीग 
पूज्या कोत्तियंस्य तस्य दोनानामुद्धरणं देन्यंविमोचनं तत्रोचितस्थ परिचितस्य तस 
, त्रयो गुणा आवत्तयो येषां तानि त्रिगुणानि त्रिरावृत्तानि aw दिनान्येक 


k 


विशर्टिदिनानि व्यतीयुः । 
अन्वयः---इत्यं प्रजाथं महिष्या समं व्रत॑ घारयतः महनोयकोर्त: ` 
चितस्य तस्य त्रिगुणानि समे दिनानि व्यतीयुः । 
वाच्य०--इत्थं तस्य सप्तभि. त्रिगुणेः दिन: व्यतीये । (भाव०) 
चन्द्रिका--इत्यम्‌ अनेन प्रकारेण, प्रजाथं सन्तानप्राप्तये, महिष्या i 
सुदक्षिणया, समं सह, qu नियमम्‌, ब्रह्मचर्याघ शग्पादिक बोल नियत वि ति तु! 
घारयतः बहुतः, महनीया सम्भावनोया, कोतिः यश: यस्य तस्य महनीयकीतः 
पृजनीययशसः, दीनानां निर्धनानाम्‌, निराश्रयाणां निर्वलानां वा, उद्धरणे aqarî, 
उचितस्य योग्यस्य, अर्थाश्रयादिहीनानाम्‌ अर्थाश्रयादिदानेन तेषां दैन्यमोचनततर 
स्यति भाव. । तस्य दिलीपस्य, त्रिगुणानि-त्रिभिः आवर्तितानि गुणितानि, प 


| 
| 
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` अपातस्य भुगुप्रदेशस्य, अन्ते निकटे, विरूढा 


८ द्वितीयः mi: २७ 
सससंख्याकानि, दिनानि अहानि, अर्थात 
(वि-अतिपूर्वक 'इण्‌ गतौ' लिटि प्रथमपुरुषब ५, ब्यय आय व्यतीयुः । ) 


महनीयकी ति: (ago), तस्य महनीयकीतें: । दानानाम्‌ उद्धरणं, दीनोद्धरणम्‌, 


(ष० त०), दीनोद्धरण उचितः दीनोद्वरणोचितः (Eo Eo ) । त्रिभिः गुणः त्रयो . 


गुणा वा येषां तानि त्रिगुणानि | 


` , कोश:---“नियमो व्रतमस्त्री तत? 'कृताभिषेका हिषी' ' ) i 
१ "नि: 0002 महषी TÊ साकं सत्रा सम 


' आवाधः---अनेन क्रमेण गोसेवा-नियमं 
विश्चतिः दिनानि निर्गतानि । नियमं जायया सह समाचरतो दिलीपस्य एकः 


हिन्दीरलोकार्थः- इस प्रकार सन्तान के लिए पट्टरानी सुदक्षिणा 
नियम को घारण करते हुए उत्कृष्ट कीति से युक्त दोनों के उद्धार में ` 
महाराज दिलीप को तीन से गुने गये सात ( इक्कीस) दिन बीत गये ॥ २५॥ 
अन्येद्युरात्मानुचरस्य आवं जिज्ञासमाना मुनिहरोमधनुः । 
गङ्गाप्रपातान्तविरूढशष्पं गौरीगुरोगंह्ृरमाविवेश ॥२६।। 


सङ्जीविनी--अन्येयुरित्ति । अन्पेद्युरन्यस्मिन्दिने हाविशे दिने । 'सद्य:पद-. ` 


त्परा०' इत्यादिना निपातनादब्ययत्वम्‌ । 'अदात्राह्नधय ूर्वऽह्वीत्यादौ ` 
परात्‌ । तथा5घरान्यान्यत्तरेत्तरालूवेंद्ररादय:' इत्यमरः Î मुनिहोमधेनुः । कह 
चरस्य भावममिप्रायं दृढभक्तित्वम्‌ । 'भावोइमिप्राय आशय: इति यादव: | 
जिज्ञासमाना ज्ञातुमिच्छन्ती । 'ज्ञाथुस्मृदृद्यां सनः? इत्यात्मनेपदे शानच्‌ । प्रपतन्त्य- 
शरा प्रपात: Ma गङ्गायाः प्रपातस्तस्यान्ते. समीपे विरूढानि जातानि 
पा ण बालतृणानि यस्मिस्तत्‌ । “शष्पं वाळतुणं घासः? इत्यमरः। गौरीगुरोः 
पावंतीपितुर्गह्वरं गुहामाविवेश । Tav e र 
अन्वयः--अन्येद्युः मुनिहोमधेनुः आत्मानुचरस्य भाव जिज्ञासमाना गङ्गाप्रपा- 
तान्तविरूढशष्पं गौरीगुरोः गह्वरम्‌ आविवेश॥ > ; 
वाच्य०--आत्मानुचरस्य भावं जिज्ञासमानया मुनिहोमधंन्वा गौरीग्रोः 
गह्वरम्‌ आविविशे । (कर्म०) | पाह -- 
चन्द्रका--अन्येद्यु: द्वाविशे दिवसे, मनिहोमधेनुः वसिष्ठयागसाधनभूता 
» आत्मानुचरस्य स्वानुयायिनः, दिलीपस्येति यावत्‌ । भावम्‌ अभिप्रायम्‌, 
अनुरागदृढतामिति यावत्‌, जिज्ञासमाना eh वळन KÎ गङ्गायाः भागीरथ्याः, 
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अङ्कुरितानि, उत्पन्नानीति यावत्‌, 





ö , | 
3 ' रघुवंशमहाकाष्ये ” 


"शष्पाणि बालतृणानि यस्मिन्‌ तत्‌ शङ्गाप्रपातान्तविरूढशष्पम्‌, गौर्याः पार्वत्याः, | 
गुरोः पितुः, गह्वरं गुहाम्‌, आविवेश प्राविशत्‌ । Nê : . 2ê 

“ समासः--होमस्य धेनुः होमधेनुः, मुनेः नुः (uo त०) तस्याः मुनिः | 
होमघेनो: । आत्मनः-अनुचरः आत्मानूचर: ( qo त० ) तस्य आत्मानुचरस्य | 
ज्ञातुम्‌ इच्छति जिज्ञासते, जिज्ञासते इति जिज्ञासमाना । गङ्गायाः Im गजा | 
प्रपातः, गङ्गाप्रपातंस्य अन्तः गञ्चाप्रपातान्तः (प०्त०), गङ्भाप्रपातान्ते व्या | 
शष्पाणि यस्य तत्‌ (बहु०) गङ्जाप्रपातान्तविञुढ्शप्पम्‌, तत्‌ पुनस्तदेव । गोर्या: | 
qu: गौरीगुरः, तस्य (ae त०) गौरीगुरोः । | 
___ क्लोशः--'भावः सत्तास्वभावाभिप्रायचेष्टात्मजन्मसु 'अपातस्स्वतदो भृगुः | 
“शष्पं वाळतृणेऽपि च' 'गुरुर्गीप्पतिपित्रादी' 'बिले गुहा, गह्वर SERI) 
भावार्थः--एकेनव क्रमेण एकविशतिः दिनानि व्यतिक्रान्तानि। द्वाविशे। 

दिने घेनुः निजसेवकस्य दिलीपस्य हृदयं परीक्षितुम्‌ इच्छन्ती गड्भाप्रपातस मीऐे| 
यत्र वालतुणानि प्ररूढानि, तत्र गुहायां प्रविष्टा । न | 

हिन्दीऋ्ोका्थेः--वाईसवे दिन वासिष्ठ की होमसाधनी भूत नन्दिनी ने emî | 

सेवक दिलीप के हृदय को जानने की इच्छा करती हुई गङ्गाप्रपात के समीप उगी | 

हुई है नई-नई घास जिसमें--ऐसे हिमालय की गुफा में प्रवेश किया ॥२६॥ | 


सा दुष्प्रधर्षा मनसाऽपि हिस्नेरित्यब्रिशोमाप्रहितिक्षणेन । 
' अलक्षिताभ्युत्पतन्नो नृपेण प्रसह्म सिह: किल तां चकर्ष ॥२७।' 
सञ्जौविनी- सेति । सा घेनुः हिस्ै्या्रादिभिर्मनसाऽपि दुष्प्रधर्षा दुर्घर्षति 
हेतोरद्रिशोभायां प्रहितेक्षणेनं दत्तदृष्टिना नुपेणालक्षितमभ्युत्पतनमाभिमुख्येनोत्पतग 
यरय स [सहस्तां घेनु प्रसह्य हठात्‌ । 'प्रसह्य तु हठार्थकम्‌ इत्यमरः । चकष 
किलेत्यली के । 
अन्वयः--सा हिस्रैः मनसाऽपि दुष्प्रधर्षा इति अङ्विशोभाप्रहितेक्षणेन नृपेण 
अळक्षिताभ्युत्पतनः सिह: प्रसह्य तां चकर्प किळ । 
वाच्य०-तया हिः दुष्प्रघर्ईया भूयते इति नृपेण अलक्षिताम्युत्मतनेग 
सिहेन सा चकृषे किल । (avo) 








नृपेण राज्ञा दिलीपेन, अक्षितं न दृष्टम्‌, अम्पुत्पतनम्‌ "fren खम्‌ आक्रमण, यस्यासी 
'अलक्षिताभ्युत्पतनः पिह: केसरी, प्रसह्य हठेन प्रसभम्‌, चकर्ष अकर्षत्‌, किलेत्यलोके। | 
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० दवितीयः सगेः २९. 


समासः ` दु खेन प्रघषितु श्या, दुष्प्रधर्षा । अतरः 
se dez येन सः (बहुः) बद्रिशोमा बहते मिचोम वत), 
्रहितेक्षणेन । न छुक्षितम्‌ अलक्षितम्‌ {` ~ 
न्‌ पातीति वृपः, तेन नृपेण ı म्‌ अम्युत्पतन यत्यासी अलक्षिताम्युत्पतनः । 

कोझ:-- 'दारारर्घातुको TEW: “स्वान्तं हृन्मानसं मनः? ' 
चलशललिलोच्चयाः ।' शोभा कान्तियुतिरछविः' सिहो मुशे जगत सता यावा” 
ल । असह्य तु ale 'इति हेतुप्रकरणप्रकाशादिसमातिष' 

आावार्थः--राजा दिलीपः मनसि 'इयं गौः सिंहादिभिः घ्षितुं नः 
शक्या, का कथा पुनः शरारेण घर्षणे ?' इति विवाय Mas ess 
दत्तदष्टि: अभवत्‌ । तदा राज्ञा अदुष्ट एव सिंहो नन्दिन्य'म्‌ उत्पत्य तां हठात्‌ 
कृष्टवानिति भावः । किळेत्यव्ययेन अभिनयमात्रमिदमिति सूच्यते । 


हिन्दी छो फार्य:---'यह नन्दिनी दृष्ट सिहादिको द्वारा मन से भी डरायी नहीं 


जा सकती ( दारीर से तो कहना ही क्या ? ).इस कारण से हिमालय की शोभा 


की ओर दृष्टि sra हुए राजा दिलीप से जिसका आक्रमण स॒ 
ऐसा सिह नन्दिनी पर चढ़ कर, मानों, उसे खींचने लगा ıı य “yu 
तदीयमाक्र'न्दतमात्तेसाघोगुँहानिबद्धप्रतिषन्ददीघंस्‌ । 
रश्मिष्विवादाय नगेन्द्रसक्तां निवतंयामास नुपस्य दृष्टिस्‌। २८॥ 
सञ्जीविनो--तदीयमिति। गुहानिबद्धन प्रतिशब्देन प्रतिष्वनिना दीर्घम्‌ ॥ 
तस्या इद तदीयम्‌ । आङ्गन्दितमार्तघोषणम्‌ आर्तेषु बिपन्नेषु साघोहितकारिणो 
नुपस्य नगन्द्रसक्तां - दृष्टिम्‌ । ररिमषु प्रग्रहेषु 'किरणभ्रग्रहो. रश्मी’ इत्यमरः । 
आदायेव गृहीत्वेव निवर्तयामास । i . 
अन्वय --गुहानिबद्धप्रतिशब्ददीघं तदीयम्‌ आक्रम्दितम्‌ आर्तसाधोः नृपस्य 


. नगेन्द्रसक्तां दृष्टि रश्मिषु आदाय इव निवतयामास । 


चाच्य --गुहानिबद्धप्रतिशब्ददीर्धेण तदीयेनाक्रन्दितेनः नगेन्द्रसक्ता 
दृष्टिः निवतंयाञ्चक्र । (कर्म : > 
jê चुन्द्रिका--गुहायां कन्दरायां निबद्धेत॑ व्यासेन, प्रतिभब्देन प्रतिष्वनिना 
दोधम्‌ आयतम्‌, सुदूराद्‌ श्रव्यमित्यर्थ:, तस्या नन न्या इयं तदायं न न्दनीसम्बन्धि, 
आक्रान्दतम्‌ 'आतं “दतम्‌ (इदं कतूं), आतषु पीडितेषु साधा: हितक्वारिणः आर्ता- 
नामातिनाशकस्येति यावत्‌ । नृपस्य राज्ञः, न्द्रे हिम चले, सक्तां संलग्नाम्‌, 
दृष्टि दश, रश्मिषु WEN, रज्जुपु इतः भावः, 'आदायेव गृहीत्वेव, निवर्तयामास | 
क| ` 


समासः--गुहायों निबद्धः (स° त०) गुहानिबदाधासौ प्रतिशब्द (mis) 
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३० रघुवंशमदाकाब्ये 


रच्ानिवद्धप्रतिदब्द:, गुहानिबद्धभ्रतिशब्देन दीघं गुहानिबडप्रतिशब्ददीघंम्‌ (शत | 
नगेपु इन्द्रः नगेन्द्रः (ao त०) नगेन्द्रै सक्ता नगेन्द्रसक्ता ` त०), | 
सक्ताम्‌ । तेषु साघु (स० त») आार्तसाधुः, तस्य आतंसा 204 छ | 
- क्कोश;---'क्रन्दितँ रुदितं कष्ट “गातिः पीडाघनुष्कोटधोः देवखात रसो | 
“a निनादनिनदध्वनिष्वानरवस्व॒ना:” “सुदूरं दीर्घमायतम्‌ किरणप्रग्रहो | 
'दरदृष्टो' इत्यमराः। . व्व 
j ARÊ N कात्रा नन्दिनी तारस्वरेण यदा आक्रन्दितवती | 
तदा-तदाक्रन्दितं गुद्दाप्रतिध्वनितं सत्‌ सुदूर भव्य भवत्‌ आर्तदयालो राज्ञो गिरि- | 
शोभासक्ता' दृष्टि दाम्ना वद्ष्वेब ततो r 5s ह REVE. | 
न्दीइलोफार्थ :--गुफा में टकाराई हुई प्रतिष्ठ दूरथ' SÊRE BÊ ऱ्य 
Bên दुःखियों पर दयाळु राजा दिलीप की हिमालय के दृष्यों में संलग्न | 
दृष्टि को भानो रस्सी से खींचकर, अपनी ओर घुमा लिया aê ॥२८॥ | 
स पाठलाग्रां गवि तस्थिवांसं घनुर्धरः केसरिणं. ददश । | 
अधित्यकायामिव घातुमय्यां छोभ्रदुमं सानुमतः प्रफुस्लस्‌ IRAN | 
सञ्जीविनी--स इति । घनुर्धरः स नृपः पाटलायां रक्तवर्णायां गवि तस्यि- | 
यांसं स्थितम्‌, 'ववसुश्च' इति क्वसुप्रत्ययः । केसरिणं सिंहम्‌ । सानुमतोडदरेः । | 
चातोगैरिकस्य विकारो घातुमयी तस्यामधित्यकायामूर्ध्वभूमौ “उपत्यकाद्रेरासस्ना | 
भूमिरूष्वेमधित्यका' इत्यमरः । “उपाधिम्यां त्यकञ्ञासत्तारूढयोः इति ewı | 
प्रत्यय: । प्रफुल्लो विकसितस्तम्‌ । 'फुल्क दिकसने' इति घातोः पचाद्यच्‌। | 
“प्रफुल्तम' इति तकारपाठे 'बिफला विशरणे' इति घातोः कर्तरि क्तः “उत्परस्यातः | 
इत्युदादेशः । लोध्राख्यं द्रममिव ददर्श । | | 
अस्वय:--घनुधर: सः पाटलायां गवि तस्थिवांसं केसरिणं सानुमतः घातुः 
मय्याम्‌ अधित्यकायां प्रफुल्लं छोध्रद्रुमम्‌ इव ददर्श। ` 
वाच्य०--धनुर्घरेण तेन गवि तस्थिवान्‌ केसरी प्रफुल्लो लोप्रद्रुम इव 
ददुरो ॥ (कर्म०) 
चन्द्रिका--धनुर्धरः चापधारी, सः राजा दिलोपः, पाटलायां इवेताभरक्त" 
वर्णायाम्‌, 'श्वेतरक्तस्तु पाटलः' इत्यमरः, गवि ûn, तस्थित्रांसं स्थितवन्तम्‌, 
केसरिणं सिहं, सानुमतः पर्वतस्य, घातुमय्यां गैरिकादिप्रचुरायाम्‌, sfircre dê 
अद्रेखूष्वभूमो) xwes विकचम्‌, ` रोध्ब्रुमं लोध्नाभिघ तरुम्‌, इव यथा, 
व्यकोकयत्‌ । गोः पाटलवर्णाया: धातुमयभूमे: तथा सिहलोप्न वृक्षयोः उपमानो" 
पमेयभाव: । 
_समास:--घरतीति धरः, घनुषो घर: धनुर्धर: ।. घातोविकारो घातुमयी, 
तस्यां घातुमय्याम्‌ । केसरा अस्य सन्तीति केसरी, तं केसरिणम्‌ । छोप्न इति 
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० द्वितीयः सगं: ३१ 


दमन, तल द ) चोदः, तं छोघ्रद्रमम्‌ । सानवो$स्य सन्तीति 
“'उपत्यकाद्रेरासन्ना भूमिरूध्वमधित्यका' इ।त चामराः । फुल्लब्याकोशविकचस्फुटाः 
र्यो घुग कित जाइ सपा य आजीनं हि 
या 
विकसित हुए छोध्रबृक्ष की भांति देखा ॥२९॥ सप 


ततो मृगेन्द्रस्य मुगेन्द्रगाणी वधाय वध्यस्य दारं शरण्यः | 

जाताभिषङ्गो नृपतिनिषज्धादुद्तुमेच्छत्‌ प्रसभोद्धृतारिः ॥३०॥ 

सञ्जीविनी--तत इति । तत: सिंहदर्शनानन्तरं मृगेन्द्रगामो सिहगामी 'दारणं 
गृहरक्षित्रो: इत्यमर: । 'शरणं रक्षणे गृहे' इति यादवः। शरणे STE: ar. 
'तत्र साघुः' इति यत्प्रत्ययः । प्रसभेन बळात्कारेणोद्धुता अरयो येन स नृपती 
राजा जाताभिषङ्गो जातपरामव्‌: सन्‌ । 'अभिषङ्गः पराभवे' इत्यमरः । वध्यस्य 
वघाहस्य । “दण्डादिभ्यो यः' bo । मृगेन्द्रस्य वधाय निषङ्गात्तणोरात्‌ । 
तुणोपासङ्गतूणीरनिबङ्गा qule इत्यमरः । छरमुशर्त्तमैच्छत्‌॥ ` 

अन्वय:--ततो मृगेन्द्रगामी शरण्यः प्रसभोद्धृतारिः नुपतिः जाताभिषङ्गः 
'सन्‌' वध्यस्य मृगेन्द्रस्य वघाय मिषङ्कात्‌ शरम्‌ उद्धतुम्‌ ऐच्छत्‌ । 
._ बाच्य०--मृगेन्द्रगामिना णरण्येन प्रसमोद्घुतारिणा नृपतिना जाताभिषङ्गे 
सता शरम्‌ उद्धतुंम्‌ ऐष्यत । (rae) 

चन्द्रिका -ततः सिंहविलोकनानन्तरम्‌, मृगेन्द्रगामी सिहगमनः, शरण्यः 
शरणागतहितकारी, प्रसभं बलात्‌, उद्धृताः विनाशिताः-उन्मूलिताः, अरयः 
शत्रवः, यंन सःप्रस॑भोद्घृतारिः, परमिदानी श्नुः सम्मुखे वर्तते इति मावः, नृपतिः 
राजा दिलीपः, जातः उत्पन्नः, अभिषङ्गः पराजयः यस्य सः जाताभिषङ्गः, सन्‌ 
भवन्‌, वध्यस्य मारणाहस्य, मृगेन्द्रस्य सिंहस्य, वघाय हननाय, निषङ्गात्‌ तूणात्‌, 
शरकोशादिप्यर्थः, शरं बाणम्‌, उद्धतुम्‌ उत्थापयितुम्‌, ऐच्छत्‌ अवाञ्छत्‌ । केवलम 
ईच्छाम्‌ अकरोत्‌, किन्तु समथो नाभूदिति भावः । 

समासः मेराणाम्‌ \ इन्द्रः मृगेन्द्र, qûm hss इव गच्छतीति मृगेन्द्रगामी । 
भृगाणाम्‌ इन्द्रः भृरीद्रः, तस्य मुगेन्द्रस्य । ति वध्यः, तस्य वध्यस्य । 
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३२ रघुवंशमहाकाच्ये 
शरणे साघः शरण्यः । जातः अभिषङ्गः यस्य सः जाताभिषङ्ग: : प्रसभम्‌ (क्रि, 
विद्ेषणमिदम) प्रसमेन वा waıı: अरयः येन सः म्रसभादूवूता ५ ` | 

फोशः--“कलम्बमार्गणशराः पतत्री रोप xwan: 'प्रसभ तु वशात हु 
“शरणं गृहुरक्षित्रोः' इत्यमरः। 'शरण रक्षण गुह ड्ति aa ब पञ्च | 
परामवे' “आलम्मपिज्चविशरघातीन्माथवधा अपि 'वध्यः शीष इमो समो | 
'तुणोपाव ङ्गतूणो रनिषज्धा इषधिदंयोः इत चामराः । | 

आवार्थः--सिहः सम्मुखे aû चेदयं सिहगमनः, हाप रषाक , बळा 
त्कारेण कुतशत्रनाशनः राजा सिहाक्रमणन स्वस्य पराभवः अभूत्‌ इत SU, 
नन्दिन्या उपरि आक्रमणकारणः सिंहस्य वघाय तूणीरात्‌ शरमुत्यापयितुम्‌ इच्छो 
कृतवान्‌ केवलम्‌, शरमुद्धतुँ न qara भावः । | 

हिन्दीसलोकाथेः--सिह को देखने के बाद सिंह कः भात अन्द-गम्भीर पर 
रखने वाळे शरणागत" क्षक शत्रुओं का बरपूर्वक नाश किये हुए, हार पाये हु 
| 
। 


Û 
| 
| 


( आज सिंह के आक्रमण से ) राजा दिलीप ने वधाई सिंह को मारने के लिए 
तरकस से बाण निकालना चाहा ॥ २० ॥ Ê 

वामेतरस्तस्य करः प्रहत्तु नेखप्रश्नाभूषितकद्धपत्र । 

सक्ताज़ुलिः सायकपुङ्ग एव चित्रापितारम्भ इवाव तस्थे ॥३१। | 

सब्जोविनी-- वामेतर इति | हाक बस्तस्य वामेतरो दक्षिणः करः नखप्र मामः 
र्मूपितानि.विच्छु'रतानि awan पक्षिविशेषस्य पत्राणि यस्य तस्मिन्‌। कङ्कः पक्षि, 
विद्येषे स्याद्‌ गुप्ताकारे युधि छरे' इति विश्व: । 'कङ्कुस्तु ककंटः इति यादवः। 
सायकस्य पुद्ध एव कर्तर्याख्ये मूलप्रदेशे । 'कर्तरिः qûş इ'त यादवः। सक्ताड्गुलि; 
सन्‌ । चित्रापिता रम्मश्वित्रलिखितशरोद्धरणोद्योग इव अवतस्थे । 

अन्वयः---प्रहतुं. तस्य वामेतरः करः नखप्रभाभू षतकङ्पत्रे सायकपुद्धे एव 
सक्ताङ्चलः 'सन्‌' चित्रा पिता रम्म धव अवतस्ये। ^: 

वाच्य०--प्रहर्तुः तस्य वामेतरेण करेण रायकपुङ्ख एव सक्ताज़लिना | 
पितारम्मेणव अवतस्थे । (भाव. ) > 

चन्द्रिका - प्रहर्तुः ताड।यतुः, तस्य दिलीपस्य, वामेतरः दक्षिणः, करः gel, 
नखप्रभामिः नखरकाःतमिः भ्‌'षतीनि अलकुतानि, नखप्रभावर्णं प्रापितानीति 
भावः ¦ कङ्कस्य विहगविशेषस्य, पत्रा'ण पक्षाः, यस्य तस्मन्‌ नखप्रभा भूषतं 
कुद्धूपत्र । वाणंष॒ कङ््पन्नबन्धनं बाणानां त्वारतगमनार्थम्‌ । सायकस्य बाणस्य| 
पुङ्ख एव 'कतंरी इ।त ख्यातमूकमाग एव । सक्ताङ्गांलः सल्लगना ङ्गुकी कः, “सम्‌ 
चित्रे आलेख्यं, अपित. तूलिकया विल'खतः, आ“म्भः उद्योगः, यस्य सः चित्रा 
पितारम्भः चित्रलिखितशरोत्यापनव्यापार;, इव यथा, अवतस्थे अतिष्ठत्‌ । कर 
घृतवाणमुष्टः जडवत्‌ स्थित इति भावः । | 
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समास---गमाद्‌ इतर: वामेतर: (ष०त०) । प्रहरतोति प्र तस्म प्रहतः : 
नखानां प्रभाः (Wo त०) नखप्रमाः, नक्षप्रमामि: न हत 
भूषिता न, कडुत्य ,पत्राणि कडूपत्राणि, नक्षप्रमाभूपितानि कङ्कपत्राणि यस्थ सः 
नखप्रमाभूषितकद्धपतरः, तस्मिन्‌ नखप्रभाभूपितकङ्धपत्र ( age ) । सायकस्य 
Ter: सायकपुङ्ग: ( ष०त० ) तस्मिन्‌ सायकपुद्ध | सक्ताः अङ्गलय; यस्य सः 
( se) ) अ पितः आरम्भ: यस्य सः चित्रावितारम्भः । 
_2 कोशः--'वामं शरीरं सव्यं स्यादपसब्पन दक्षिणम्‌ U 'इतरस्त््न्यनो चयोः' 
बलिहस्तांशवः करा.' 'नखोऽश्र merûsferan इत्यमरः ns 
पक्षे च शरपक्षिणोः' इति या । 'कर्तरि: qê इति यादव: । 'अङ्गुल्य: कर- 
शाखाः स्युः’ 'आलेख्याश्रपंयोश्रित्रम्‌' इति चामरी । र 

भावायं:--प्रहाराथं निषङ्ग त्‌ शरोडरणाथ शर 

। दक्षिणहस्तः चित्रक्षिख्ितवाणोद्धरणव्यापार द्व मित्व णे ७ 

हिन्दीशछोकायं:--प्रहार करने वाले राजा दिलोप का दाहिना हाथ अपने 
नख को प्रमा से अलकृत एवं कंकपक्षी के पंख जितमें लगे हुए हैं ऐको बाण को 
मूठ में ही लगी हुई हैं अंगुलि जिसको, ऐसा होकर चित्र में लिखित बाण 
निकालने के उद्योग में लगे हुए की भाँति रह गया ॥३ शा 

बाहुप्रतिष्टम्मविवृद्धमन्युरभ्यणंमागस्क्ृतमस्पृशद्धि: \ 

राजा स्वतेजोमिरददह्यतान्तर्भोगोव मन्त्रोषधिरुद्धवीय: ॥३२॥ 

सञ्ञीविनो--बाहुप्र तिष्टम्मेति । बाह्वोः प्रतिष्टम्मेन प्रतिवस्थेन । प्रतिबन्ध 
अतिष्ठम्भः' इत्यमरः । विवृद्धमन्युः प्रवृद्धरोषो राजा । ` मल्त्रोषधिस्यां रुद्धवोर्य 
श्रतिबद्धशक्तिर्मोगी सपं इव “मोगी राजमुजङ्गयोः' इति araz: ı अम्पर्णमन्ति- 
कम्‌ । 'उपकण्ठान्तिकाभ्यर्णाम्यग्रा अप्यमितोऽश्पयम्‌' इत्यमरः । आगस्कृतमपराघ- 
कारिणमस्पृ शद्धि: स्वतेळोमिरन्तरदह्मव । 'अघिमेगाद्यप्रहनं तेजः प्राणात्ययेष्वपिः 
इति यादवः । 

अन्वयः--चाहुप्रतिष्टम्भविवृद्धमन्युः राजा मम्त्रौषचिषुद्धवीर्यः भोगीव अभ्यर्णम | 
आगस्कृतम्‌ अस्पुरः erd रत Sen 

वाच्य०--बाह्ुप्रतिष्टम्भविवृढधमन्यु राजानं मन्त्रोषधिरुदवीयं भोगिनम्‌ इव 
भम्यणंमागस्कृतम्‌. अस्पूशन्ति स्वतेजांसि अन्तरदहन्‌ । ( कमं० ) 

चन्द्रिका- बाहोः भुजस्य, श्रतिष्टम्मेन प्रतिबन्धन, विवृद्धः समेधितः, xw: 
क्रोधः, यस्य सः बाहुप्रतिष्टम्भविवृद्धमन्युः, राजा दिलीपः, मन्त्रोषधिस्यां गरडमन्त्र- 
भपजाम्यां, रुद्धं प्रतिबद्धम्‌, वीयं प्रभाव: सामथ्यं, यस्य एवम्मूतः, भोगीव सर्थो 
यथा, अम्पणंम्‌ समीपे, आगस्कृतम्‌ अपराधकारिणम्‌, अस्पृशद्धिः किमप्यकुर्वद्धि:, 
स्वतेजोभिः निजोजोभिः आत्मवीर्येः, अन्तः aim म्यत्तरे, अदह्यत अतप्यत। दाजं 
किमप्यकुवन्ति निजतेजांसिःस्वात्मातमेव संमताप्यन्‌\.इति माव: । 
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| 
३४ ` रघुवंशमहाकाव्ये e` Zê 
; - : (ष०त०) बाहुप्रतिष्टम्भः, बाहुप्रतिष्टम्मेन faqa: | ¦ 
0211100 
त ० ) मन्त्रौषधिम्यां सद्धं वीयं यस्य सः ( बहु० ) मो ê | 
ओगः( अहिशरीरम्‌ ) अस्यास्तीति भोगी । न स व 
'अस्पशड्धि: । स्वस्य तेजांसि स्वतेजासि (ao त०), तैः स्वतेजी भः । नय 
* कोशः qang wîû दो: 'मनुदेन्ये क्तो क्रुधि' 'आगोऽपराध न 
“उरगः पन्नगो भोगी’ 'उपकण्ठान्तिकाम्यर्णाम्यग्ना. अप्यमितोऽत्ययम्‌' “अहेः शरीर | i 
मोग म साय; भुजसस्तम्मेन प्रवृद्धक्नोधः दिलीपः सम्मुखस्थमपि शत्रं सिह | 
हन्तुमसमर्थो गारुडमन्त्रेण ओषध्या वा निरद्धप्रभ'वः सप इव निजतेजोमिः | q 
स्वयमन्तस्तापम्‌ अन्वभवत्‌ । | 
रोइलोकायंः- हाथ के रुक जाने से बढ़े हुए क्रोधवाले राजा दिलीप, दि 
गरुडमन्त्र और औषधि से बेकार कर दिया गया हूं जहर जिसका ऐसे सर्प के | 
भाँति पास में ही स्थित अपराधी को कुछ भी नहीं करने वाळे अपने तेजो ऐवा 
` आप ही भीतर जलने लगे ॥३२॥ नर ; से 
` तमायंगृह्यं निगुहीतधेनुर्मनुष्यवाचा रस मनुवंशकेतुस्‌ । अ 
विस्माययन्विस्मितमात्मवृत्तो रि निजगाद सिह: ॥३२॥ | 
, सञ्जीविनी-तमिति । निगृहीता पीडिता घेनुर्येन स सिंहः । आर्याणां vi 
गृह्यं पक्षयम्‌ “पदास्वेरिवाह्मापक्येषु च इति बिवप्‌ । मनुवंशस्य केतु बिह कर 
वद्व्यावर्तकम्‌ । सिह इवोस्सत्त्वो महाबलस्तम्‌ । आत्मनो वृत्तो वाहु । 
व्यापारे$मूतपूर्वत्वाद्विस्मितम्‌ । कर्तरि क्तः। तं दिलीप मनुष्यवाचा, करः 
पुनविस्माययभ्विस्मयारचयं प्रापयन्निजगाद । “स्मिङ्‌ ईबद्धसने' इति ardi Ii 
बुद्धावायादेशो शतुप्रत्यये च सति विस्माययक्षिति रूपं द्धम्‌ । “विस्मा 
. पाठे न बक्तव्यम्‌ । तच्च “नित्यं स्मयतेः इति हेतुभयविवक्षायाः 
` “मीस्म्योहतुमये'/ इत्यात्मनेपदे 'बिस्मापयमान' इति स्यात्‌ । तस्मान्मनुष्यवा 
विस्मायर्यान्नति शुद्धम्‌ । करणविवक्षायां न कश्चिद्दोपः । 
अन्वय;^-निगृहोतधेनुः सिंहः आर्यंगृह्य मनुवंशकेतुं सिंहोदसत्त्वम्‌ आत्म 
विस्मित ण pals सक 
We ०--निगृहीतघनुना सिहेन अ मनुवंदाकेतुः सिंहोण्सर्ः 
विस्मितः सः विस्मार्ययता निजगदे । ( कर्म० ) ` I ग 
बाग चन्द्रिफा--निगृहीता आक्रान्ता, थेनुः नन्दिनी, येन सः, Tau: केस 
) सज्जनानां, गृह्य पक्षपातिनम्‌, मनुवंशस्य वैवस्वतमनुकुलस्य, केतु “Tî 
- ,अष्ठमित्यथः । सिह इव मृगेन्द्र इव, उर्सत्त्वम्‌ अधिकबलमू, आत्मवृत्तौ. निज 
स्तम्मरूपे व्यापारे, विस्मितम्‌ आश्चर्यचकितम्‌, तं दिळोपं, मनुष्यवाचा मार्ग 


= 
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त $ 
| 2 , द्वितीयः सग; 

। वाण्या, विस्माययन्‌ पुनः विस्मयं हः न्‌ 

| निजगाद अब्रवोत्‌ । We KAKA 
| _समासः-निगृहोता घेनुः येन उ; 


| 
। Û 


, आयंगृह्यः, ( पन्त० ) तम्‌ srran ( Kz ) निृहीतबेतु: ! आर्याणां गृह्यः 


३७ ० 


ù द्विगुणितं विस्मितं कुर्वत्चित्यथ; ı 
| | 
Î; 


î 
रं * 

Ê ह जवात, तस्याम्‌ आत्मवृत्तौ । सत्वम्‌ । आत्मन: वृत्तिः (qoqo) 
फोश;--घेनुः स्यान्नत्रसतिका' ' व्‌ ; पोन 

मः | वृत्तप्मम्त्रो तु जन्तुषु ! हत्यमर ढोह faqe पोन 'दरव्यासुव्यवसाधेषु 
ए >¬ न :---आक्रान्तघेनु: सिङ; र e 
प दोप मनुष्यदाचा "qona स ताही खळ याश्रर्यान्यित 
Ha bp भर आक्रमण किया हुआ सिह, सज्जनों के प 
ù पा 01:00 eb DE be पराक्रमी ओर अपने हाथ के ki 
i चकित कर दिया ॥:३३॥ ` मनुष्यवाणी से बोलता हुआ पुत्र 


| अळ महोपाल ! तव मेण अंयुक्तमप्यस्त्रमितो. gur स्यात । 


| 
| सिढीरसत्त्: ( उपमानपूर्वपदकमं o ) तं तिहोर ( वहु० ), घिह इव उस्सत्त्वः 
| 
| 





प्रयुक्तमायस्त्र ê 
दिपोन्मूलने शक्तिपंस्य तत्तथोंक्ते, rara रहो Se Îrem प 







। अन्वयः--हे महीपाल ! तव श्रमेण अलम्‌, .इतः .प्रंयक्तमांप अस्त्रं | 
NIKI, पादपोन्मूलनशक्ति माइतस्य रंहः शिलोच्वमै न : a î 
पत्त गच्य०--इतः प्रयुक्तेनाप्पस्त्रग वृया qûz, न 
हेसा गिलोच्चय न ezê । ( भावण ) त, पाद्योसूदनसकिता मारतत्य 

|. चच्धिफा--हे महोपाल ! भूपते ! तव ते, श्रमेण प्रयासेन, अल साध्य नास्ति 
रः JE अस्मिन्‌ मयि, सप्तम्यर्थं तसिः, प्रयुक्तमपि प्रक्षितमपि, अस्वं बाणः 

Ê. पर, स्यात्‌ भवेत्‌ । पादपानां तरूणाम्‌, ला उ शक्तिः साम्य, 
“न्‌ तथोक्तं मारतस्य प्रभञ्जनस्य, रंहः वेग ये पर्वते, न मूच्छेति व 
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रघुबंशमद्दाकाब्ये त 5 
e + ८ | 
: ३९ A : हि n 
यत दात्तोऽपि पर्वते स न किमपि कतु शक्नोत्‌ 

प्रसरति । मारुतः पादपान्‌ उन्मूल ३ a परकी | 
xwi: हीं पालयतीति महीपारुः, qaqa) है महीपाल पा 
कि पाया: । पादपानाम्‌ उन्मूलनस्‌ ( wo त° ) hk e çan Mes 
न शक्तिः यस्य तत्‌ ( बहु० ) पादपोन्मूलनशक्ति ( क्लोवमिद रह | 
ES । शिलाभिरुच्चोयते ऽति शिलोच्चयः, तस्मिन्‌ शिळ ।च्चय RE ५ 
Ya E az अपणपर्यासिशक्तिवारणवाचकम्‌ अस्त्रमाड ये a ` 


ळे 1 - स्यदः’ 'अद्रिगो गिरिग्राचाचरक | 
> रुत' “रहस्तरसी तु रयः स्यदः अद्रिगोत्र ku 
स्तर: 'समीरमारुतमरतूं हस्तरता तु | 


शिलोच्चया: ।' इत्यमरः । nû ê Gulan RÊ 
1:---सिहो वदति दिलीपम्‌ कवि राजन्‌ ! मां अह अमं मा कुर, वा 

प्रयोक्तुम्‌ बम साम्प्रतम्‌ १ sl भवेः चेत्‌ र ` 
न कुर्यात्‌ । वायो: यो वेगः तहन्‌ उन्मूलयिठु दावनोति सः पर्व si 

` प्रभवेत्‌ । तथैव त्वमपि मयि किमपि कतुं म प्रभवसि इति भावः । | 
TERÊ हिन्दौदलोकायं:--हे राजन्‌ : तुम्हारा प्रयास बस हे, मुझपर छोड़े! 
भी अस्त्र व्यर्थ होगा । वायु का वेग पेड़ों को gurgur है, पर्वत पर कुछ Tû! 


bs | 
सकता हे ॥ ३४ lı ` 
ù eee _ वृषमारुरुक्षोः - पादापणानग्रहरत गछ \ है | 
मवेहि माँ किडूरमष्टमूत्त: कुम्भोदर नाम निकुम्भमित्रम्‌ ॥३५॥ | 
सळ्जीविनी--कंलासेति । कैलास इव गौर: शुअस्तम्‌ । 'चामीकरं च र 
च गौरमाहुर्मनीषिणः इति शाश्वतः । qq qasra salt iq Ren । A 
पदं निक्षिप्य जुपमारोहतीत्यर्थ: । अष्टो ृत्त॑यो यस्य सः, तस्याएमृत्ते; शि 
पादार्पणं पादन्यासस्तदेवानुग्रहः प्रसादस्तन पूत पृष्ठ I तथोक्त" । निकर 
कुम्भोदरं नाम किङ्करं मामवेहि विद्धि । "पृथिवी तेजो वायुराकाशमंब' 
सूर्याचन्द्रमसौ सोमयाजी चेतय्टमूर्तयः इति यादवः। = ज्यु 
अन्वयः--केलांसगोर वृपम्‌ की : अष्टमूर्तेः पादापंणानुग्रहपूतपृष्ठ 
Mi कुम्भोदर नाम किद्धुरं माम्‌ अवेहि । EA. | 
|" lÊ Abe निकुम्ममित्र कुम्भोदरः किद्धूरई 
त्यंया (कग )। ˆ . कु i j 
. घन्द्रिका-गौलास इव रजताद्रिरिव, ६वेतं शुभ्रम्‌; वृपं वृषभम्‌, nia 
यावत्‌, आरुरक्षो: आरोदुमिच्छो:, SENS: र द्रस्य, पादार्पणं चरणन्यासः, पी 
मेव अनुग्रह: कुपाका्य, तेन qa पवित्र पृष्ठ तनुपश्चादुभागः n पृन्तु चरम 
इत्यमर:, यस्य सः तं पांदार्पंणानुग्रहपूतपृष्ठम, निकुम्भस्य तज्ञामकप्रमर्था', 
मित्र सक्षायम्‌, कुम्भोदरं नाम कुम्भोदर-इति प्रसिद्धम्‌, fewt मुत्यममा | 
अवेहि जानीहि । | 


° % ` 
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द्वितीयः संगः ३७ 


समास:--कैछास इव गौरः ( उपमानपूर्वपदकर्म» ) कैलासगोरः, तं - 
कौलासगौरम्‌ । आरोढुम्‌ इच्छुः आरक्षः, तस्य गाररक्षाः । अष्टौ मूर्तयो यस्य सः 
थष्ठमूि:, तस्य अष्टमूर्तः । पादयोरपंणं पादार्पणम्‌ ( घ० त० ) पादार्पणमेवानुग्रहुः 
पादार्पणानुग्रहः, पादार्वणानुहहेण पूतं पृष्ठं यस्य सः ( बहु० ) पादापंगानुग्रहपूत- 
पृष्ठ, त पदापशानुग्रहपूतपृष्ठम्‌ | निकुम्भस्य मित्र निकुम्भमित्रम्‌, तत्‌ पुनस्तद्वत्‌ । 

कोदाः---'गोरो वलक्षो घवछोऽजुनः' 'अहिुष्न्योऽष्मूिश्च' 'पूत पवित्र Sen 
च' 'पु्न्तु चरम तनो: 'नियोज्यकिङ्करप्रेष््रभुजिष्यपरिचारकाः' इत्यमराः ! 

_ भावाय मिहः स्त्रपरिचयं ददाति । कैलासवद्‌ गौर नन्दिकेश्वरं यदा शिव 
आरोहात तदा मत्पुष्ठ पादो घृत्वा तवस्तमारोहति, एतेन शिवानुप्रहेण पतित्रपृष्ठ= 
भागः अहं निकुम्भमुहृत्‌ छुम्मोदरोऽस्मि । इति मां मन्यस्व । 

_ हिन्दोइनोकार्यः---दिलोप ! कैलासाचल जैमे गोरे बेळ पर चढ़ने को इच्छा 
करने वाले शिवजी के चरणन्यासरूपी अनुग्रह से पवित्र है पीठ जिसकी, निकुम्भ 
मित्र 'कुम्भोदर' नाम से प्रसिद्ध मुझे शंकरजी झा किंकर समझो ॥ ३५ li 

अमुं पुरः पश्यति देवदारुं पुत्रोकृतोऽसो वृजभध्वजेन। ` 

यो हेमङ्गुम्मस्तननिःसृतानां स्कन्दस्य मातुः पयसां रसज्ञः ॥३६॥ 

सक्षोविनो--अमुमिति । ुरोऽग्रतोऽमुं देवदारं पश्यसि’ इति काकुः | असो 
देवदारु । वृषभो ध्वजो यस्म स तेन ,शिवेन पुत्रीकृतः पुत्रत्वेन स्वीकृतः । अभूत- 
rg च्विः | यो देवदार: स्कन्दस्य मातुर्गोर्या हेम्नः कुम्भ एव स्तनस्तस्मान्निः= 
सुतानां पयसामम्बूनां वा , स्वान्दपक्षे -हेमकुम्म इव स्तन इति विग्रहः । पयसाँ 
क्षीराणाम्‌ “पय: क्षीर पयोऽम्बु च' इत्यमरः । स्कन्दममातप्रेमास्पदमिति भावः । 

अन्वघः--अमुं पुरः देवदाएं पश्यसि ? असो वृषभध्वजेन पृत्नीकृतः अस्ति 


î १ यः स्कन्दस्य हेमकुम्भस्तननिःसृतानां मातुः पयसां रसज्ञः 'अस्ति । 


वाच्य०--असो देदद्रारः त्वया दृश्यते ? अमुं वृपभध्त्रजः पुत्रीकृववान्‌, येन 


स्कन्दस्य मातुः पयसां रसज्ञेन 'भूगते' । ( sao ) 


चन्द्रिका --पुरः अग्रतः अमुम्‌ इमम्‌ देवदार देवदारुत इम्‌, परयोसावलाकयसि 


इति काक्वा पश्यसि इत्यवघारणम्‌ | असौ एषः, इदम्‌-एतद्‌-अदसाम्‌ अर्ये कञ्चः 


लक्षण्यं वर्तते, ` क्यचिच्च पुरोवतित्ववाचकास्त्रयोऽपि, प्रकृते तथेव । बुष मध्वजेत 
रुद्रेण, qaz: सुतेत्वेन भभ्युपगतः। यः देवेदागः, स्कन्दस्य कुमारस्य, मातुः 
पार्वत्याः, हेमकृम्मः कनकघटः, एव स्तनः पयोधरः, तस्मात्‌ हुमकुम्भस्तनात्‌, 
निस्सृतानां निगतानाम्‌, पयसां जानाम्‌, रसज्ञः रुचिविद्‌। sea शेषः। पार्वतो 
स्तनसदुशेन कनकघटेन स्वयं जलमासिच्य एनं पोषितवंतीत्मर्थः । कुमारो$पि 
कनकघटसदुशस्तननिर्गतानां पयसां दुग्वानां रसज्ञः स्वादवित्‌ । 

समासः--अपुत्रः पुत्र: सम्पद्यमानः कृतः पुत्रोकुतः । वृषभः ध्वजे SÎ वा 
यस्य स gaven (बहुश), तेन वृषभध्वजेन । हेम्तः कुम्मो हेमकुम्मः (qete), 
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१८ रघुवंक्षमहाकाथ्ये ८ | 
हेमकुम्म एव स्तन: हेमकुम्भरतनः, देमकुम्भस्तनात्‌ निस्सुतानि हरभरा 
तानि, तेपां हेमकुम्भस्तननिस्सृतानाम्‌ | स्कन्दपरतायाम्‌-हवम कुम्भ इव 
हेमकुम्भस्तनौ, हेमकुम्भस्तनाभ्यां निस्सृतानि, तेषाम्‌ । रस" जानातीति रसज्ञ:। 
क्ोश:--स्पासुरः पुरतोऽप्रतः' 'क्रतुष्वंसी वृ५ष्वजः स्वण सुवर्ण कनक 
हिरण्यं हेम हाटकम्‌' इत्यमराः। 'रसो गन्धे रसः स्वादे तिक्तादौ विषरागयोः' 
इति विश्व: । न 
भावारयः--पुरः स्थितः असौ देवदार: शिवस्य पुत्रवत्‌ प्रियोऽस्ति । ea 
पार्वती स्तनसदृशेन कनकघटेन जळमासिच्य एनं पोषितवती इति भावः । 
हिन्दीइलोकार्थ:---तुभ आगे स्थित देवदार वृक्ष को देखते हो ? यह शिवजी से 
पुत्रत्वेन स्वीकृत हुआ है तया स्कन्द का माता पार्वतीजो के स्तनसदुश कनकघटसे 
निकले जळका स्वाद जाननेवाला है । अर्थात पार्वतोजी ने अपने हाथ से सोने के 
घड़े से जल सींचकर इसका संदर्घन किया है ॥३६॥ 
कण्ड्यमानेन कटं कदाचिद्वन्यद्विपेनोन्मथिता त्वगस्य । 
अथैनमद्रेस्तनया शुशोच सेनान्यमालीढमिवासु रास्त्रे: ॥३७॥ 
सङ्घ्जीविनी--कण्ड्येति। कदाचित्कट कर्पोछं कण्ड्यमानेन घर्षयत।। 'कण्ड्वाः 
दिभ्यो यक इति यक , ततः शानच्‌ । वन्यद्विपेनास्य देवदारोस्त्वगुन्मथिता !'अथा 
द्रेत्वमया गोरी, असुरास्त्रैरालीढे क्षतम्‌ । सेनां नयतीति सेनानीः स्कन्दः । “पर्वती 
नन्दनः स्कन्दः सेनानोः' इत्यमरः । 'सत्सूद्विष०' इत्यादिना क्विप्‌ । तमिव, a 
देवदार शुशोच 1 | म 
अस्वय:---कदाचित्‌ कटं कण्ड्यमानेन यन्यद्विपेन अस्य त्वग्‌ उन्मथिता | 
अथ अद्रेः तनया असुरास्त्र: आलीढ सेनान्यम्‌ इव एनं शुशोच । 
वाच्य०-कण्ड्यमानो वन्यद्विपोऽस्य त्वचम्‌ उ वान्‌ (कतु०) अ 
नया असुरास्त्रैः आलीढः सेनानीरिय एष qaqa a ) Sê | 
घन्द्रिका--कदाचित्‌ जातुचन, कटं गण्डस्थळम्‌, कण्ड्यमानेन घर्षयता, खजयता| 
वन्यद्रिपेन आरण्यकगजेन, अस्य देवदारुवृक्षस्य, स्वग वल्कलम्‌, उन्मयित| 
विदारिता । अथ तदा, अद्रेः तनया पार्वठी, असुरास्त्रः दैत्यशरैः, आलीठम्‌ faq) 
: क्षतदिक्षतमिति-माव: l सेनान्यम्‌ स्कन्दम्‌, इव-यथा, .एनं देवदारुम्‌, शोर 
शोचति स्म । विदारितत्वचमेनं देवदारं विलोकय, असुरास्त्रक्षत स्कन्दं दृष्ट 
पावंत्याः यया शोकः सममूत्‌ तथैव खेदोऽभूदित्यर्थः। . हः 
समास --क्ईयते इति कण्ड्यमानः, तेन कण्डूयमानेन } वने भवः व| 
बन्यञ्चासौ द्विपञ्च वन्यह्िपः, ( कर्म० ) तेन वन्यद्विपेन । सेनां नयतीति सेनानी॥ 
तं सेनान्यम्‌ । अमुराणाम्‌ अस्त्राणि असुरास्त्राणि, तैः असुरास्त्रेः.( rewo ) ||| 
' कोश --'कदाचिद्‌ जातु STÛ “गण्डः कटो मदो. दानम्‌'. 'दविरदोःनेकी î 
, दिपः' 'त्वक स्त्री वल्कं वल्कलमस्त्रियाम्‌' 'सेनानीरम्निभूर्गुहः' इति चामराः । || 
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- द्वितीयः सर्गः ३५९ 
मावाय:--कदाचित्‌ वन्यो हस्तो गण्डस्थलं कण्ड्यमानः अस्य देवदारोः 
त्वचम्‌ विदारितवान्‌ । तदा पार्वत्याः विदारितत्वचं देवदार पिष पाता 
विपादो जातः यावान्‌ युद्ध असुरास्त्रक्षत स्कन्द विलोक्य जात आसीत्‌ । 
हिन्दी छोकाय:--कभी अपने गण्डस्थल को ( खुजलो शान्त करने के लिए ) 
ss Tê हाथी ने इस हताष तुत को छाल उघेइ डाछी । इसे देखकर 
*ख मनाया जितना कि युद्ध में असुरो 
को देखकर मनाया - ॥ ३७ ॥ क. छः 
तदाप्रमुत्येच वनद्विपानां भरासार्थमस्मिन्नहमद्विकुक्षो । 
व्यापारितः शूलभृता विघाय सिंहत्वमङ्कागतृसत्त्ववृत्ति ॥३८॥ 
सञ्ोविनो-तदेति। तदा तत्काल: अच तिरादिर्यस्मिन्क्मणि तत्तथा तदा- 
प्रमृत्यव वनद्विपानां त्रासाथं भयाथं शूलमृता शिवेन, अङ्कं समोपमागताः भ्राताः 
सत्त्वाः प्राणिनो वृत्ति्यस्मिस्तत्‌ 'अङ्कः समीप उत्सङ्गे चिह्ने स्यानापराघयो: 
इति केशवः । सिंहत्व विषाय । , अस्मिन्नद्विकुक्षौ गुहायामहं ब्यापारितो नियुक्तः ı 
भन्वय:--तदाप्रमृत्येव बनद्विपानां त्रासार्थम्‌ शूलमृता अद्धागतसत्ववृत्ति 
सिहुत्वं विधाय अस्मिन्‌ अद्रिकुक्षौ अहं व्यापारितः । 
चाच्य०-शूळभृत्‌ मां व्यापारितवान्‌ ( सवं कर्मवाच्य f= 
वाच्पेऽपि ज प je hine Ray: 
चन्द्रिका - तदाप्रभृत्येव तं कालमारम्यैव, क्रिपाविशेषणमेतत्‌। वनद्विपानाम्‌ 
अरण्यगजानाम्‌, त्रासार्थं भयाय, पवल Mar शूलपाणिना शिवेन, अङ्कं समीपम्‌, 
आगताः आयाताः, सत्त्वाः प्राणिनः वृत्तिः भोजनं, यस्मिन्‌ तत्‌, सिंहत्वं मृगेन्द्र- १ 
त्वम्‌, विघाय सम्पाद्य, अस्मिन्‌ , अद्विकुक्षो qaqa, गह्वरे इति 
यावत्‌ । अहं कुम्भोदरः, व्यापारितः प्रथोजितः। प्रमथगणान्यतमं मां पार्वती” 
मनःसान्त्वनाय शिवः झमीपागतप्राणिमात्राहारं सिहं सम्पाद्य वस्यहस्तित्रासनाय 
अत्र नियुक्तवानित्यर्थः ı7 | 
समास:--तदा प्रभृतिः यस्मिन्‌ कर्मणि तत्‌ तदाप्रभृति ( क्रियावि० अव्यय- 
बत्‌ ) वनस्य द्विपाः वनद्विपाः ( qe qo ), तेषां वनद्विपानाम्‌ । त्रासापेति 
त्रासार्थम्‌ ( अस्वपदविप्रहः ) । शूरं बिमर्ततीति शूलभृत्‌, तेन शूलभृता । अङ्कम्‌ 
आगताः सत्त्वाः वृत्तिः यस्मिन्‌ तत्‌ ( “go )`अङ्कागतसत्ववृत्ति, तत्‌ पुनस्तद्वत्‌ । 
सिहस्य भावः Wez, तत्‌ शिहत्वम्‌ । अद्रेः कुक्षिः अद्रिकुक्षिः, तस्मिन्‌ 
अद्रिकुक्षौ । > 
कोश:--चतुर्दश दरस्त्रासो SIRRÎ: साघ्वसं भयम्‌'।' 'उत्सङ्गचिल्वयो रु: 
द्रव्यासुव्यवसायेपु सत्त्वमस्त्री तु जन्तुषु' 'वृत्तिवर्तनजीवने' ' पिचण्डकुक्षी जठरोदर 
तुन्दम्‌ इति चामराः । 
आवार्थः-मार्वतीशोकसमयादेव अवो वन्यहस्तिनां अयाथं मामत्र सिह 
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o रघ वंशमहाकाब्ये > 
विघाय नियुक्तवान्‌ | प इदमपि माम्‌ आदिष्टवान्‌ यत्‌ तव समीपमागताः 
नम्‌ इति । यो 2 
Ê N जा समय से लेकर जंगली हाथि को डराने के लिये, 
शिवजी ने, समीप आये हुए प्राणियों पर ही भोजन निर्वाह करनेवाला सिह- 
स्वरूप मुझे देकर इस पहाड़ को गुफा में नियुक्त किया है ॥ ३८ ॥ 
तस्यालमेषा क्षधितस्य तृप्त्ये प्रदिष्टकाला परमेश्वरेण । 
उपस्थिता शोणितपारणा मे सुरद्विषश्चान्द्रमसी सुधेव ॥३९॥ ° 
सञ्जीविनी --तस्येति । परमेश्वरेण प्रदिष्टो निदिष्टकाळो भोजनवेळा यस्याः 
सोपरिथता प्रासैपा गोपा शोणितपारणा रुधिरस्य ब्रतान्तमोजन, सुरद्विषो राहोः, 
` चन्द्रमस इयं चान्द्रमसी सुधेव, क्षुधितश्य बुभुक्षितस्य तस्या ङ्वागतसत्त्ववृत्तेमे 
मम सिंहस्य तृप्त्यै अळं पर्याता। नमः स्वस्तिस्वाहास्वघाऽल॑वपड्योगाच्च' 
इत्यनेन चतुर्थो । 
jl कल प्रदिष्टकाला उपस्थिता एपा शोणितपारणा चान्द्रमसी 
सुधेव क्षुधितस्य तस्य मे तृप्त्ये मलम्‌ 'अस्तीति' शेषः । 
वाच्य०--परमेश्वरेण प्रदिष्टकालया उपस्र्यितिया एतया ` शोणितपारणया 
सुरद्विप: चान्द्रमस्या सुधया इव मे तृप्त्यै अळं भूयते । ( भाव० ) पि 
चन्द्रिका--परमेश्वरेण परमात्मना, प्रदिष्टकाला निर्दिष्टसमया, वेयं 
हतास्ति इति भावः । उपस्थिता सन्निहिता, एषा पुरोवतिनी, शोणितपारणा | 
रक्तात्मक ब्रतान्तभोजनभ्‌, सुरदिपः राहोः, चन्त्रिमसी चन्द्रसम्बन्धिनी, सुधेव | 
oi यया, क्षुधितस्य बुभुक्षितस्य, तस्य मे .तादृशसिहत्वं प्रापितस्य मम, तुप्त्य 
„ सन्तोपायेत्यंथंः, अं पर्याप्ता, मस्तीति शेषः । 
समासः--परमऱ्चासौ ईश्वरश्च परमेइवरः ( कर्म० ) तेन परमेश्वरेण । 
प्रदिष्टः कालो यस्याः सा प्रदिष्टकाला ( ago ) । शोणितस्य पारणा शोणितः 
पारणा ( प° त० ) । सुरान्‌ द्वेष्टीति सुरद्विट्‌ , तस्य सुरद्विपः। चन्द्रमस इयं | 
चाद्धमसी । | 2. | 
कोशः--ईइवरः स्वामिनि शिवे मन्मथेऽपीरवराऽद्रिजा'’, अनेकार्थः। | 
'#भिरेऽसुरछोहितान्न रक्तक्षतजशोणितम्‌ ।'` 'पीयूपममृतं सुधा ` “सौहित्यं तपणं | 
तृप्ति: “बुभुक्षितः स्यात्‌ क्षुबितो जिघत्सुरशनायितः ' । इत्यमराः । 
`. भावार्थ:--चिराद्‌ अळब्धभोजनस्य मे इदानीं परमेश्वरेण प्रेषिता इयं गौः | 
भवान्भोजनं भविष्यति । राहो: चन्द्रसम्बन्धिनो सुघा यथा देवनिदिष्टा तृ्ति| 
जेनयति तथेव ममापीयं नन्दिनी तृप्तिं जनयिष्यति इति भावः । 
हिन्दीछोका्थः--परमेश्वर से निर्दिष्ट समय पर ( स्वयं ) आयी हुई 1l 
गोरूप रषिर भोजन, देवताओं के शत्रु राहु के लिए चन्द्रसम्बन्धि अमृत ® |. 
तरह; मेरे लिए तृर्धिकर/होगा ॥ ३९ ॥ Fs... 
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eri है ` द्वितीयः सगे; | 99 
स त्वं निवर्तस्व विहाय लज्जाँ गुरोभंवान्दर्शितशिष्पभक्ति: | 

शस्त्र ॥ रक्ष्य यदशक्यरक्षं च तद्यशः शस्त्रभृतां क्षिणोति ॥४० 

॥ 
` ___ सन्जोबिनी--स त्वमिति । . एवमुपायशून्यस्त्व ` निवर्तस्व 
'भवांस्त्व ; गुरोदीशता प्रकाशिता शिष्पस्य कंत्तंव्या भक्तियेन Û eku aa 
गुस्धनं विनास्य कथ तत्समीपं गच्छेयमत आइ--शस्त्रेणेति । यद्रक्ष्य घनं 
sh bs siz न अशक्या रक्षा यस्य तदशक्य- 
bi वि : Û तद्रक्य नष्टमाप शस्त्रभृतां 
हिनस्ति । अशक्याथष्वप्रतिविधान न दोषायेति भाव: ı पट 
अन्वय: सः त्वं छज्जां विहाय निवतंत्व, भवान्‌ गुरोः दर्शित : 
'अस्ति । यद्‌ रक्ष्यं शस्त्रेणाशक्यरक्ष तत्‌ शस्त्रभूतां नान विरि 
वाच्य०--तेन स्वया निवृत्यताम्‌ ( भावे प्रयोगः अग्रेषषि ), भवता दर्शित- 
शिष्यमक्तिना “मूयते' । येन रक्येण शस्त्रेणादक्यरक्षेण ara 
यशो न क्षीयते ( अन्तिमं वाक्यं कर्मवा० ) । व्ह. त ब्यान 
` _ चन्द्रिका--सः त्वम्‌ गत्यन्तररहित: भवान्‌, लज्जां ब्रोडां रक्ष्यवस्तु 

गमने जायमानामित्पर्यः, arı त्यक्त्या, निवर्तत्थ पराङ्मुखो स न 
प्रावतंस्वेत्यर्थः । कर्तव्यम्‌ अकृत्वा कथं गच्छेयम्‌? इति चेदाह--भवान्‌ श्रीमान्‌, 
गुरोः वसिष्ठस्य, सम्बन्धसामान्यविवक्षायां षष्ठी, दश्चिता प्रकटिता, शिष्यस्य 
विषयस्य अन्तेवासिनः, भक्तिः पूज्येष्वनुरागः, येन तादृशः, अस्ति वर्तते । अनेन 
परावर्तनेन 'अशक्तोऽयम्‌' ईति अपकीर्तिः उदेष्यति इति शद्भायामाह-यद्‌ रक्ष्यं 
रक्षणीयं यद्‌ वस्तु, शस्त्रेण आयुधेन, अशक्यरक्ष' असाध्यत्राणमू, तत्‌ शस्त्रारक्ष्यं 
वस्तु, शस्त्रभृताम्‌ अस्त्रधारिणाम्‌, यशः कीतिम्‌, न क्षिणोति नैव ह्वासयति । . 
असाध्ये कार्यऽप्रवृत्तिः निन्दनीया न भवतीति भावः । 

, समासः-शिष्यस्य भक्तिः शिष्यभक्तिः ( ष० त० ) दशिता शिष्यभक्तिः 
येन सः दशितशिष्यभक्तिः। न शक्या अशक्या ( नञ्ततसु० ), अश्वया रक्षा 
यस्य तद्‌ अशक्यरक्षम्‌ । रक्षितुं योग्यं रक्ष्यम्‌ । शस्त्रं विञ्जतोति शस्त्रभृतः, तेषां 
शस्त्रभृताम्‌ । i त 

कोझ:--'मन्दाक्ष 'होस्त्रपा व्रीडा छज्जा' स्यान्तिषेकादिकुद्‌ qa: ।' 'छात्रा- 
न्तेवासिनो शिष्ये' इति चाभरा: । “भक्ति: पेवागोणवृत्त्योभंग्या श्रद्धाविमागयो: 
इत्यनेकायंसंग्रहः । AA 

भावायंः-हे दिलोप ! मद्विषये कुण्ठितशस्त्रप्रमवों भवान्‌ उपायान्तरा- , 
भावात्‌ त्यक्तडज्जासङ्कोच आश्रम प्रति याहि । गुरौ त्वया भक्तिः गोरक्षणे कृतः 
प्रयत्नत्त्रात्‌ प्रकटीकुतव । रक्षणाहंमपि वस्तु शस्त्रधाध्यं न चेत्‌ शस्त्रघारिण: 
वीरताकोति न दूषयति । प्रकृते इयं गौः मत्सकाशात्‌ त्वया Teen रक्षतु 
नेव शक्या । अशवयकार्ये अप्रवृत्ति: नव दोपायेति भोवः। .. ` 
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3२ रघुदंशमद्दाकाब्ये तक. 
कार्य:---उपायान्तर न होने से तुम लज्जा-संकोच ड्क\ 
म ळय गरुजी पर भक्ति प्रकाशित कर दी है । जो रक्षणीय पदार्थ KE | 
से रक्षा करने योग्य नहीं होता ( उसका विनाश होने पर भी ) वह सस्त्रधा 
की कीति को नए ( कम ) नहीं कर सकता ॥ ४० ॥ 
इति प्रगल्भ पुरुषाधिराजो मृगाधिराजस्य चचो लिज 
प्रत्याहतास्त्रो गिरिशप्रभावादात्मन्यवज्ञी शिथिलोचकार' ॥४१॥ 
सञ्जीविनी--इत्तीति । पुरषाणामधिराओो नुप इति प्रगल्भ मृगाघि राज्य 
दचो निशम्य श्रत्वा गिरिशास्येशवरस्य प्रभावा्प्रत्याहृतारतः कुण्ठितास्थः 
सन्नात्मनि विषये, अवज्ञामपमानं शिथिलीचकार । तत्याजेत्यथः । stan n a, 
मिति निर्वेदं न प्रापेत्यर्थः । समानेपु हि क्षत्रियाणामभिमानो न सर्वश्वर प्रतोति 
"` ERÎ EB इति प्रगल्मं मृगाधिराजस्य वचः निशम्प गिरिपा- 
प्रभावात्‌ प्रत्याहतास्त्रः aw आत्मनि अवज्ञा शिथिळीचकार । वता डक 
बाच्य०---पुरुषाधिराजेन प्रत्याहतास्त्रंण सता आत्मन्यवज्ञा शि | 
कृम० ê | 
। दा -पुरुषाधिराजः नराघीइवरः, AR उक्तरीत्या, प्रगठंम प्रोढम्‌ > 
मुगाधिराजस्य सिंहस्य, वचः भाषणं, निशम्य थुत्वा, गिरिशप्रमावात्‌ शिव- 
माहात्म्यात्‌, प्रत्याहतास्त्रः प्रतिबद्धशस्त्रः, कुण्ठितशस्त्र इति यावत्‌, उन्‌ भवन्‌, 
आत्मनि स्वस्मिन्‌, अवज्ञाम्‌ अवमानम्‌, होनवादुद्धिमिति यावत्‌, शिथिलीचकार | 
छघूचकार | परमेश्वरप्रतापात्‌ प्रतिकतुंमसमर्थः न ठु कस्यचित्‌ सिहस्म इति 
विदित्वा आत्मनि हीनभावमत्यजदिति भावः। 
समासः--अधिको राजा अधिराजः, पुष्पाणाम्‌ अधिराजः पुरुषाधिराज: । 
मृगाणाम्‌ अधिराजः मृगाधिराजः, तस्य मृगाधिराजस्य (are त° ) । श्रत्याहतम्‌ 
अस्त्रं यस्य सः (ago ) प्रत्याहृतास्त्रः । गिरौ ( कंलासे) शेते इति गिरिशः, | 
गिरिश्षस्य प्रभाव: गिरिशप्रमावः (qo त०), तस्मात्‌ गिरिशप्रमावात्‌। | 
कोश:---पुरुषा: qar नरः' 'प्रगल्मः प्रतिभान्विते’ “माषितं Fs वचनं वचः | 
` 'गिरीशो गिरिशां मृडः? 'अस्त्रमायुधलोहयोः' “आत्मा यत्नो धृतिर्बुद्धिः स्वमावो | 
ब्रह्म वर्ष्म च ।' 'रोढावमाननावज्ञावंहेळनमसूर्क्षणम्‌ ।' इति यथाययममराः। | 
भावार्थ:--राजा दिलीपः मृगेन्द्रस्य वचन श्रुत्वा महादेवस्यः प्रभावादेव मम | 
बाहुस्तम्भः, न पुनरेतस्प्न कषिहस्य, इति ज्ञात्वा “स्वस्य अपमानो जातः इति भाव | 
परितत्याजेति भावः । । | 
हिन्दीइलोकार्थः--राजा दिलीप ने इस प्रकार ढीठ सिंह के वक्तव्य को | 
सुनकर महादेवजीके प्रभाव से अपने भुजास्तम्भन हुआ जानकर अपने विषय में | 
अपमान-भावना को ढीला कर दिया अर्थात्‌ त्याग दिया ॥४१॥ 
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- द्वितीयः सगः ५३ 


प्रत्यव्रवीच्चेनसिषुप्रयोगे तत्युवंभज़े वितथप्रयत्न: | 

करड णन बच्च मुमुक्षन्तिव वञ्चपाणि: ॥४२॥ 

जीविनी -- । से एव पूर्व: प्रयमो भङ्ग प्रतिबन्धो यस्य तरिम- 
स्तत्पू वभङ्ग इषुप्रयोगे वितथप्रयत्नो विफलप्रयास: । अत एव aw कुलिशं मुमुज्ञ- 
न्मोक्तमिच्छन्‌ । अम्बक लोचनम्‌ । 'दृगदृष्टिनेत्रलोचनचक्षनंयनाम्वकेकषणाक्षी णि' 
ऽइत्ति हलायुध: । त्रीण्यम्धकानि यस्य स त्र्यम्बको इरः, तम्य वीक्षणेन जडीकृतः 
निष्पन्दीकृतः । aer पाणौ यस्य स वज्रपाणिरिन्द्रः । 'प्रहरणारथेम्यः परे निष्ठा- 
SERÎ मवज इति वक्तव्पम्‌' इति पाणेः सप्तम्यन्तरयोत्तरनिपातः । स इव स्थितो 
नुप एनं सिहं प्रत्यब्रवीच्च । 'वाहुं सवञ्चं शक्रस्य क्रुद्धस्यास्तम्भयतप्रभु: ।' इति 
महाभारते । 


अन्वयः-तत्पूवमङ्गे इषुप्रयोगे वितथप्रयत्नः 'तत एवः वजे मुमुक्षन्‌ 
व्यम्वकवो क्षणेन जडीकृतः वज्रपाणिः इव “स्थितो राजा? एनं प्रत्यब्रवीच्च । 
“_ वाच्य०--वितयप्रयत्नेन वस्ने मुमुक्षता जडोकृतेन वञ्चपाणिनेय 'स्यितेन 
नृपेण' एषः प्रत्योच्यत । (,कर्म० ) 

चन्ग्रिका--स एव पूर्वः सर्वप्रथमः भङ्गः पराजयः यस्य तस्मिन्‌ raa Tê 
इथुप्रयोगे बाणमोक्षणे. वितथप्रयत्नः वृयाश्रमः, तत एव वस्न कुलिशम्‌, भ मुक्षत्‌ 
भयाक्तमिच्छनू, ऽ्यम्धकस्य भिछोचनस्य, वीक्षणेन विलोकनेन, जडीकृतः स्तब्धीकृतः 
वज्पार्णिरिव इन्द्रो यया, “स्थितो वर्तमानो राजा? एनं मुगेन्द्रम्‌, प्रत्यत्रवीच्च 
प्रत्यवदच्च । e 

समास:--सः पूर्वः भङ्गो यस्य सः ततूर्वभङ्गः, तस्मिन्‌ (बहु०) त पूर्व ङ्गं । 
वितथः प्रयत्नो यस्य (वहु) सः वितथप्रयत्नः । इषोः प्रयोगः ॥ (qoqo) Be 
प्रयोगः, तस्मिन्‌ इषुप्रयोगे । त्रीणि अम्बकानि (लोचनानि) यस्य सः ( बहु० ) 
ऽयम्बकः, ञ्यम्बकस्य वोक्षणम्‌ च्यम्बकवोक्षणम्‌, तेन ञ्यम्वकवीक्षणेन । न जडः 
अजड:, अजडो जडः सम्पद्यमान: कृतः जडीकृतः । मोक्तुमिच्छन्‌ मुमुक्षन्‌। वञ्च 
पाणौ यस्य सः वज्ञपाणिः । 

फोशः--'वितथं त्वनृतं वचः' “पत्रो, रोप इपुद्वयोः' 'वञ्रोऽसत्री हीरके a 
व्यम्बकस्त्रिपुरान्तकः इति चामराः । 

भावार्यः--वाणप्रयोगे स्ंप्रथमोऽयं पराभव आसीद्‌ दिलीपस्य । पूर्वमीदृशः 
पराजयः शक्रस्यापि, चज ण प्रहतु कृतप्रयत्तस्य तस्य बाहुस्तम्मं कृतवान्‌ हरः | 
अथमपि साम्प्रतं तथेव जातः । व्यथंपुइ्षार्यो दिलीपः सिहुस्य समयोचित प्रत्युः 
त्तरं ददौ इति भावः । . 


हिन्दीदलोकार्ये:--सर्व प्रथम वाणप्रयोग में विफलता मिली जिसको, ऐसे 
. विफलू-प्रयास वारे अतएव, वञ्रप्रहार करना चाहने वाळे किन्तु शंकर के देखने- 
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¬+3 __ इधुवंद्ममदाकाव्ये „2 
मात्र से स्तब्ध किये गये इन्द्र के समान स्थित राजा दिलीप सिंह के उत्तर में 
बोले ॥४२॥ : 

संरुद्धचेष्टस्य मुगेन्द्र ! कामं हस्यं वचस्तद्यदहं Tag: \ 

अन्तर्गतं प्राणभृतां हि वेद सर्व भवान्मावमतो5भिवास्ये ॥४२॥ 

सञ्जीविनी -- संण्डचेष्टस्पेति । मृगेन्द्र ! संर्डचेष्टस्य प्र विमा 
तृचो यावय कामं हास्यं परिहसनोयं, यद्वचः “स त्वं मदोयेन' (२।४५) इत्या विकि 
महं विवक्नर्वक्तुमिच्छ्रस्मि । तहि तुष्णीं स्थीयतामित्याशङक्येश्व रकिङ्करएंवार Te 
त्वां प्रति न हास्यमित्याह--अस्तरिति ı हि यतो वामा हुद्ग | 
चासवृत्या बहिरप्रकाशितमेव सर्व भाव वेद देत्ति | “विदो छूडो वा इति णला “ies 
अठोऽहममिघास्ये वक्ष्यामि । वच इति प्रतं कम सस्वद्धधते । अत्ये त्य 
माकर्ण्यासम्मायितार्थमेतदित्युपहसन्ति, अतस्तु मोनमेव भूषणम्‌ । त्व ठु वाङ्मनः 
सयोरेकविष एवायमिति जानाति । अतोऽमिधास्ये यद्वचोऽह्‌ विवलुरित्यथः l.a 

अन्वय --हे मृगेन्द्र! संर्द्धचेष्टस्य तद्‌ वचः काम ETSIN, भवति _यद्‌ वचः 
अहं विवक्षः 'अस्मि । हि भवान्‌ प्राणभुताम्‌ अन्तर्गतं सबै भाव वेद, अतः 
अभिधास्थे । कर कक 

बाच्य०--रोन वचसा हास्पेन “भूयेत' का हा ear) अन्तर्गतः सर्वो 
'मावो भत्रता वे qo) । अतो मया अभिषास्यते । ० 
मोती ठा प E î हे सिह! संदद्ध/ः प्रतिवद्धा: चेष्टाः व्यापाराः, यस्य 
'तादशस्य मम तद्‌ विवक्षित वचः वचनं; क'मं यथेच्छम्‌, हास्यम्‌ उपहसनीयम्‌, 
qa. अति शेष: । यद्‌-यद्‌, यमम्‌, अहं विवक्षुः वक्तुम्‌ इच्छुः, अस्मोति a ! 
हि यस्मात्‌ कारणात्‌, भर्वान्‌ श्रीमान्‌, भाणभृतामू चेतनानामू, अन्तमत EAR 
“गतम्‌, सवे निखिल, भावम्‌ अभिप्रायम्‌, वेद जानाति । अतः तस्मात अमिधास्ये 
कथयिष्यामि । 


, fe 
समासः--मुगाणाम्‌ इन्द्रस्तरसंबुद्धिः मृगेन्द्र | संरुद्धाः चेष्टाः aşa सः 
संरुद्धचेषः ( बहु० ), तस्य संदद्धचेष्टस्य । हसितु योग्यं हास्यम्‌ । ।वक्तुम्‌ इच्छ 
विश्नः । प्रागान्‌ विभ्रतोति प्राणभूतः, तेषां प्राणभृताम्‌ । EV ıa 
कोश:---'सिहो मृगेन्द्रः qaran: “भाषितं बचने वचः “कार्म प्रकाम' पर्याप्त 
निकामेटं यथेप्सितम्‌’ 'भावः सत्तास्वभावाभि प्रायचेष्टात्मजन्मतु' इति चामराः । 
भावार्थ:--है विह ! अहं साम्प्रतं करचरणादिक स्पन्दयितुमपि न पारयामि, 
अतोऽहं क्रिमपि वदाभि चेतत त्वं 'अशक्तोऽयं वदति’ इति यथेच्छ हसेः । यतः त्व | 
प्राणिना हृदयगतं वाण्या अप्रकाशितमपि जानासि एव । asman वक्तुमिष्ट em | 
कथयिष्यामि । न 
हिन्दोश्लोकायं:---हे सिह ! रकी ` है चेष्टा जिपकी, ऐसे मुझ दिलोप का | 
वह वचन तुम्हें उपहास करने के योग्य है » जिसे में कहना चाहता हूँ । यतः तुम | 
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rê द्वियीयः सग; ३५ 


सभी जीवों के हृद्गत भाव को ( न कहने पर अतः में 
कहुँगा ॥ ४३ ॥ ("û पर भी ) बातत ही हो, «r मै 
मान्यः स भे स्थावरजङ्गमानां सगंस्थितिप्रत्यवहारहेतुः । 
गुरोरपीदं धनमाहितागने नंश्यत्पुरस्तादनुपेक्षणोयस्‌ ॥४४॥ 
सञ्जीर्विनो--मान्य इति । प्रत्यवहारः प्रलयः । स्थावराणां तरुशैलादोनां 
जङ्गमानां मनुष्यादीनां सर्गस्थितिप्रत्यवहारेष हेतुः स ईदवरो मे मम मान्यः पूज्य: । 
` अलङ्घ्यशासन इत्यर्थः । शासनं च 'सिहत्वमद्धागतसत्त्ववृत्ति' ( २३८ ) 
इत्युक्त्पम्‌ । तहि विसृज्य गम्यताम्‌ । . नेत्याह-गुरोरपीति । पुरस्तादग्ने नश्यदि- 
दमाहितानेगुरोधनमपि गोरूपमनुपेक्षणीयम्‌ । आइितारनेरिति विशेषणे नानुपेक्षा- 
कारणं हवि:साधकत्वं सूचयति । 
अन्दयः—स्थावरजङ्गमाना सर्गस्थितिभ्रत्यवहारहेतुः सः मे मान्यः 'अस्ति’ 
पुरस्ताद्‌ नश्यद्‌ इदम्‌ आहिताग्नेः घनमपि अनुपेक्षणीयंम्‌ 'अस्ति' इति शेषः । 
` वाच्य०-सर्गस्थितिप्रत्यवहारहेतुना तेन में मान्येन भूयते । पुरस्ताद्‌ 
गरयता अनेन धनेनापि अनुपेक्षणीयेन भूयते । ( भाव० )ı ' 
चन्द्रिका--स्थावराणभि अचराणाम्‌, जङ्गभानां चराणाम्‌, पादपपर्वतादीनांः 
मानवादीनां चेति भावः। सर्गः सृष्टिः, स्थितिः पालनम्‌, प्रत्यवहारः संहारः, तत्र . 
हेतुः कारणम्‌ । सः ईक्वरः, में म, मान्यः, पूज्यः, अस्तीति शेषः । पुरस्त्‌ 
सम्मुखे, wara विपञ्चम्परनम्‌, इदं गोरूपम्‌, झाहिताग्नेः अरिह्दोत्रिणः, गुरोः 
वसिष्ठस्य, घनमपि सम्पदपि, अनुपेक्षणीयम्‌ नावहेलनीयम्‌ । न उपेक्ष्यमिति भावः । 
समास:--स्थावराइच जङ्गमाश्च { दवन्द्र० ) स्थावरजङ्गमाः, तेषां स्थावर- 
जङ्गमानाम्‌ । सर्गश्च स्थितिश्च प्रत्यवहारश्च सर्गस्थितिप्रत्यवह्ाराः (इन्द०), तेषां 
हेतु: ( प० त० ) सगंस्वितिप्रत्यवहारहेतु: । आहितः अग्नि: येन सः आहि: 
तारिनिः, तस्य आहिताग्नेः । उपेक्षितुं योग्यम्‌ उपेक्षणौयम्‌ । 
कोश:---स्थावरो जङ्गमंतरः' “चरिष्णु जङ्गमचरम्‌' “सर्गः स्वभावनिर्माक्षः 
निश्चयाष्यायसुष्टिषु' हेतुर्ना कारणं 'गरहासमुच्चयभ्रव्नश ङ्कासम्मावनास्वपि' इति 
चामराः । | 
भावाय:---च राचरात्मकजगतः सृष्टि-स्थिति-संहारकर्ता भगवान्‌ भवः मम 
"पूज्य: । अतः भवदुक्त शिवानुचरोक्तत्वात्‌ समादरणीयमेव मे । एवमेव अस्ति- ` . 
होत्रिणः वसिष्ठस्य होमसाघनभूत अग्ने नाश गच्छत्‌ गोरूपं घनमपि परित्रा- ` 
तव्यमेच मे। ` दै A 
हिन्दोछोका्थः--चराचरात्मक जगत्‌ को सृष्टि, स्थिति तथा संहार में 
कारणमूत भगवान्‌ शिव मेरे लिए आदरणीय हैँ। और सम्मुख में ही नष्ट | 
होनेवाला अग्निहोत्री qal का यह गोरूप घन भी उपेक्षा करने योग्य 
नहीं हैं ॥ YY ll | 
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४६ vu d शमदाकाव्ये र 


स त्वं मदीयेन शरीरवृत्ति देहेन म प्रसीद । e 
दिनावसानोत्सुकबालवत्सा विसृज्यतां घेतुरियं महष: ॥॥४५!॥ 
सञ्जीविनी---स इति! सो मदीयेन देहेन्न श रीरस्य वृत्ति 
जीवनं निवर्तयितुं सम्पादयितुं प्रसोद । दिनावसाने उत्सुको “माता समागमिष्यती - 
त्यत्कण्ठितो वालवत्सो यस्याः सा गहुर्षेरिय धेनुविसुज्यताम्‌ । 
° अन्वयः--सः त्वं भदीयेन देहेन शरीरयृत्ति निवर्तयितुं प्रसीद । दिनावसानो- 
कबाळवत्सा महषः इयं धेनु: विसुज्यताम्‌ । रिद ९ 
न्या -ऱ्तेत लया ततय देहेन शरीरवृत्ति निवर्तयितुं प्रसच्चताम्‌ 
( भाववा० ) । दिनावसानोत्सुकबारवरसां nav: इमां धेनुं विसृज ( कतूंवाच्यम्‌ ) 
चन्द्रिका--पः सन्निकटागतप्राणिवृत्तिः, त्वं अवान्‌, मदीयेन मामकीनेन, 
देहेन शारीरेण, शरीरवृत्ति देहन्यापारं, भोजनमिति यावत्‌, निर्वत यितुं सम्पादयितु, 
प्रसीद सकृपो भव । दिनावसाने सायंकाले, sege: उत्कण्ठितः, बालवत्सः शिशु” 
तर्णकः, यस्थाः सा दिनावसानोत्सुकबाळवस्सां। mû: वसिष्ठस्य, इयं प्रत्यक्षस्थिता, 
धेनुः नन्दिनी गौः, विसृज्यतां सपान kir 
समासः--ममायं मद्दीयः, तेन मदायेन । शरोरस्य वृत्तिः शरीरवृत्ति:, तां 
शरीरवृत्तिम्‌ । दिनस्य अवसानं दिनादसानम्‌ ( षण्त० ), दिनावसाने उत्सुका 
दिनावसानोत्सुक्ा, बालश्चासौ वत्सश्च बालवत्सः, दिनावसानात्सुक्रो वाळवत्सो 
यस्याः सा ( बहु० ) दिनावसानोत्सुकबारूवत्सा । AS 
झोञ्जः--'कायो देहः बछीबपुंसोः स्त्रियां k REWE U “बुत्तिर्व्तेनजीवने 
“घेनु: स्यान्नवसुतिका' “वत्सौ तर्णकवर्षों दो इति चामराः । 
भावाय:---शिवादेशपालतमपि स्यात्‌, गुरोः घनमपि रक्षितं स्यात्‌, ईदृशं 
प्रस्तावमुपस्थापयामि, कृपया स्वोकुर । अङ्भागतप्राणिमोजनस्त्वं मम शरीरेण 
पारणां कुए। सायङ्काले अस्याः वुमुक्षितः समुतसुकश्च सद्यो SIE एनां प्रतीक्षते । 
सातुदुग्वमेव तस्य प्रधान आहारः । अत इमां मुञ्च, एवं कतुं प्रज्ञो भव । 
हिन्दीछोकार्थ:--निकट आये इए प्राणियों पर हो अपना जोवननिर्वाह 
चलानेवाले तुम मेरे शरीर से अपनो पारणा ( ब्रतान्तभोजन ) चला लो, छुपा 
करो । ओर सन्ध्या को उत्कण्ठित छोटे aa वाली मर्हाष वसिष्ठ की यह धेनु 
छोड़ दिया जाय ॥४५॥ ê दु १ 
, अथान्धकारं गिरिगह्वराणाँ दष्टरामयूखेः शकलानि कुवेन्‌. | 
भूयः स भूतेश्‍वरपुळववर्ती किश्चिद्विहस्पार्थपति बभाषे ॥४६॥ 
सञ्जीविनी--अथेति । अथःभूतेश्वरध्य पाइव॑वर्त्त्यनुचर: स सिंहो गिरेर्गह्वराणां 
गुहानाम्‌ । 'देवखातबिळे गुहा । गह्वरम्‌' इत्यमरः । अन्धकारं घ्वान्तं देष्ट्रामयुखै:, 
दाकुलानि खण्डानि कुन्‌ । निरस्यश्षित्यर्थ:। किञ्चिढिहस्यार्थपति नृपं भूयो बभाषे । 
हास्यकारणम्‌ 'अल्पस्य हेतोवंह हातुमिच्छन्‌” इति;वस्यमाण द्रष्टव्यम्‌ । 
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त हितीयः सगः 
अन्वय:---अथ भूतेश्ववरपाइवंवर्ती सः अन्धकार द॑ 
शकलानि कुर्वन्‌ किञ्चिद्‌ विहस्य अर्थपति दात SM SVEN 

„ वाच्य०--भूतेश्च रपाश्ववरठिना तेन 
अर्थपतिः भूयो वभाषे । ( कर्म० ) 

चन्द्रका--ऊष दिलोपनिवेदनानन्तर 
से (=. टन विद्नानन्तर, भूतेश्वरस्य भूतपतेः i 
दाणा सढ गिरेर पर्वतस्य, गह्नराणां हन, अ Dasa 
अपनोदयत्ित्यर्थ: Ree इंपद ee यमिति य खण्डानि, कुर्वन्‌ वितन्वन्‌ 
रवप घनस्वामिनम्‌, भूयः पुनः, बाप उवाच Me 
ãN) तिता त भूतेदवर:, भूवेश्वरस्थ पारवा (पावे ada इति 
षा गा रपारववर्ती (ष०त०) । गिरे: गह्वराणि गिरिगह्वराणि (प०त०) 
अर्थ पथाम्‌ । दष्ट्राणा मयूखाः दष्ट्रमयूखाः, तै; (प०त०) दंष्ट्रामयूखे: 
उ (प०त०) अर्थपतिः । NR 
:--- देवखात विछे गुहा । गह्वरम्‌’, “अन्बक 1 srran 'मित्तं 
शकलखण्डे वा 'किश्चिदोषन्मनागय' ee Te 
भापार्थः--राज्ञः स्वशरी रापणप्रस्तावं शृत्वा हः साभिप्रायं 
राजान वच्तुमुपक्रान्तवान्‌ । के तत्य वाण बढ तत पुना 
वान्तं qûzîn आस EE. तस्य दृष्टाणां शुन्ञ्रा कान्तिः गुहास्यं 
हिन्वोइलोकार्य:---दिळीप के कहने के बाद 

2 शङ्कर का अनुचर 
पदत की गुफाओं के अन्वक्कार को दाँतों को कान्ति से zwe करता पाए en 
कर पुनः दिलोप से कहने लगा ॥४६॥ र 

एकातपत्र जगतः प्रभुत्वं नव॑ वय: कान्तमिदं चपर 
बड हातनिच ° पृरच | 
अल्पस्य हैतो+ हु“हानमिंच्छन्विचारमू ढ: प्रतिभासि मे e. ॥४७॥ 

स लिस कतपत । एकातपत्रमेकच्छत्रं जगतः प्रभुत्वं स्वामित्वम्‌ । 
नव ययो योदनम्‌ । इदं कान्तं रम्यं वपुदच । इत्येवं बहु अल्पस्य हेतोरह्येन 
क २ अत्यफलायत्यथ: । "षष्ठी हेतुभयोगे' इति पष्ठो । हातु त्यक्तुमिच्छंस्त्व 
विचारे कार्याकार्यविमशे मूढो मूर्खो मे मम प्रतिभासि । 

. अन्वयः--एकातपत्रं, जगतः प्रभुत्वम्‌, नवं वयः, इदं कान्तं aq, (इत्येव 
बहु हेतोः हातुम्‌ इच्डन्‌ त्वं विचारमूढः मे प्रतिभासि। १ A 
०--वहु हातुम्‌ इच्छता त्वया विचारमूढेन मे प्रतिभासते वे- 
प्रयोगोष्यमकर्मकत्वात्‌ ) । SR 
के _चन्द्रिका->एकातपत्रम्‌ एकच्छत्रम्‌, अखण्डमूमण्डलाधिपतिनैव इदं wad 
न्यन प्रदेशराजेन । जगतः भुवनस्य, प्रभुत्व स्वामित्यम्‌ । नवं नूतनम्‌, बयः 
अवस्था) कान्तं मनोरमम्‌, इद दृश्यमानम्‌, वपुश्च शरीरञ्च, इत्येवं बहु मनत्पम्‌, ` 


भन्वकार शकलानि कुवंता विहस्य 
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४८ रघुचंशमदाका ब्ये ŞÊ 


हेतोः शुद्रेण कारणेन, हेतुशब्दप्रयोगात्‌ 'षष्ठी हेतुप्रयोगे' इति षष्ठी । हातु 
ल CR KESI त्व दिलीपः विचारे कार्याकायंविवेके, मूढः वालिशः मे. 
मम, प्रतिमासि भाससे । । rêr. TA : | 
समास:---एकछ्च तत्‌ आतपत्रञ्च एकातपत्रम्‌ (कर्म ०) । प्रभोर्भावः प्रभुत्वम्‌ । 
विचारे मूढः विचारमूढः । c 
कोश:--- एके मुख्यान्यकेवलाः "छ त्वातपत्रम्‌' “निष्वयो जगती - u 
विष्टपं भुवनं जगत्‌ प्रमुः परिवृढो$घिपः' “नवीनो नूतनो नव: 'खगवाल्यादि- 
qada: 'कान्तं मनोरमं रुच्यम्‌' *गात्र पु: सहनन शरोर वर्ष्म विग्रहः । ‘अज्ञे 
मृढयथाजातमूर्खवैघेयवालिशाः इति यर्थायथममराः । 
भवार्थः--एकच्छत्र जगदीश्वरत्व-नूतनावश्या- न्दरशरीराणीति अनश्पानि 
अल्पस्य गोरूपवस्तुनः कृते परित्यक्तु uwa: त्वं मया विचारशून्यो दृश्यसे । 
हिन्दीइलोकार्थे:--एकच्छत्र, ससार का स्वामित्व, नूतन तारुण्य, यह सुन्दर 
शरीर इन सब चीजों को ku नन्दिनी गौ के लिए त्याग्रने की इच्छा करते हुए 
तुम मुझे विवेकशुन्य जान पड़ते हो ॥४७॥ 
भूतानुकम्पा तव चेदियं गौरेका भवेत्‌ स्वस्तिमती त्वदन्ते । 
जीचन्पुनः शस्वदुपप्छवेभ्यः प्रजाः प्रजाचाथ ! पितेव पासि ॥४८॥ ._ 
सञ्जौदिनी--मूतानुकम्पेति । तव मतेष्वनुकम्पा कृपा चेत्‌ । 'कुपा दयाऽनु- 
कम्पा स्यात्‌? इत्यमरः । कृपैव वर्तते चेदित्यर्थः । तहि त्वदन्ते तव नाशे सतीय- । 
मेका गौ: । स्वस्ति क्षेममस्या अस्तीति स्वस्तिमती भवेत्‌ जीवेदित्यथः । “स्वस्त्याशीः" 
क्षेमपुण्यादौ' इत्यमरः । हे प्रजानाथ ! जोवन्‌ पुनः पितेव प्रजा उपप्लवेभ्यः, 
दाश्वरसदा। 'पुनः सदार्थयोः araq इत्यमरः । पासि रक्षसि । स्वप्राणव्ययेनेक- 
घेनुरक्षणाद्वरं जीवितेनेव दाश्‍वदखिलजगत्त्राणमित्यर्थः। o 
अन्वयः--तव भूतानुकम्पा चेत्‌ त्वदन्ते 'सति' इयम्‌ एका गोः स्वस्विमती 
मवेत्‌ । हे प्रजानाथ ! जीवन्‌ पुनः “त्वं' पिता इव प्रजाः उपप्लवेम्यः शरवत्‌ 
पासि। $ 
चाच्य०-तव भूतानुकम्पया “भूयते' चेत्‌ अनया एकया गवा स्वस्तिमत्यां 
“मूयते? । जीविता पुनः 'त्वया' पित्रेव प्रजाः शश्वत्‌ पायन्ते । ( गतद्वयं भाव 
अन्तिमं कर्म» ) । | 
चन्द्रिका- तव भर्वतः, भूतेष प्राणिष, अनुकम्पया दया, चेत्‌ यदि, तव अन्ते | 
cawa, सति भवति' इयं qû दृश्यमाना, एका केवला, गो: धेनुः, स्वस्तिमती | 
क्षेमवती, भवेत्‌ स्यात्‌ । हे प्रजानाथ ! हे जनस्वामिन्‌ ! जीवन्‌ पुनः मणात | 
, घारयंस्तु, पुनरिति deme, पितेव जनको यथा, प्रजाः जनान्‌, उपप्ल्वेस्यः |, 
सङ्भूटेम्यः, शश्वत्‌ सदा, पासि त्रायसे । जीवभमरणयोः प्रयोजनगुरुलाषवे | 
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0000 ति 





४२ द्वितीयः en). ४९ 
विमृश्यमाने भंरणादेकगो रक्षणं जोवनाच्च निरन्तरप्रजारक्षणमिति 'स्वात्मानं सतत 
रक्षेद” इत्याकूतम्‌ । ` 


तसन्‌ erna णा शत अवत पा नाच | स्वता, ` 
अस्तीति स्वस्तिमती i | š BÛ 
न 
A र सैहिकेये विप्छवोत्पातयोरपि' इति मेदिनी ı सि मुख्यान्य- 
ला छ ram पया बहुल KANÊ MÊ ika! 
राजन्‌ | यदि तुम प्राणियों भर दया के कारण ऐसा 
चे व ग ता हे कपास कं से सतत 
रक्षा Sha हो ॥ ४८ ır... | : 
योय “pîver बिनेए qı कोटिश: भोस ॥४९॥ 


--अथ 
'स्पर्शयन्‌ भवान्‌ विनेतुं शक्नुयात्‌ । ( कतु० ) रै 


चन्द्रिका--अथ zar, एकधेनोः एकमात्रगोमतः, अपराधचण्डात्‌ घेनूपेश्णाहत्ये 


„PÛTAN 
|भत्यन्तकोपनातू, . कुशानुप्रतिमात्‌ अनलसदृशाद्‌, गुरोः वसिष्ठाद्‌ बिभेषि त्रस्यसि ? 
अस्य गुरोः, मन्यः T 


sê एघुवंणमदाकाम्ये - 
एम्‌, शक्यः साध्यः, अस्तीति ऐषः । एकघेनुविनिमये कोटिघेनूदत्वा शुद्ध गुर 
प्रसादयितुमहसीत्मर्थः 


एकघेनोः । 
:एकैव' घेनुः यस्य सः एफघेनुः (ago ), तस्माद १७ 
अना दल रचा ३, तस्मात्‌ अपराघचण्ड प द्‌ । कृशानुः य 
कृशानुप्रतिमः, तस्मात्‌ कुशानुप्रतिमात्‌ । ति स्पर्शयन्‌, ` 
घटा इव उवास यासां ताः घटोष्न्यः, ताः घटोष्नीः । i a Û 
फोझ:--'मज़ूलानग्त॒रारम्भप्रश्नकार्स्न्येष्वयो अय ।' “एकाकी त्वेक we ४ 
“आागोष्पराषो मन्युध्ध “दृण्डस्त्वत्यन्तकोपनः' 'कृशानुः पावकोऽनरू प्र ren 
प्रतिबिम्ब प्रतिमा प्रतियातना प्रतिच्छाया ।' 'मन्युर्देन्य क्रतौ क्रुधि' 'ऊघस्तु व 
सापीनम्‌' 'विश्राणनं वितरणं स्पर्शनं प्रतिपादनम्‌ इति सा | | 
भाषारयः--गुरोभींत एवं प्रवृत्तः चेत्‌ ? एकव इय धेनूः यरता eke 
दहनकल्पः स qu: मां समूळ विनाशर्पाद 
दारा गा; वितीर्य तत्क्रोधापनयनं कतुं शक्नोषि त्वमनायासेन। 
हिन्दोकोफार्थः--लथवा, एफ ही है घेनु जिसकी, और अपराध होने पर 
के सदृश अपने गु यसिष से तुम डरते हो तो उनके रोषको 
घड़े के समान बड़े स्तनोंवाली करोह गायों को देते हुए दूर कर सकते हो ॥४९॥ 


फल्याणपरम्पराणां ओक्तारमूजँस्वलमात्मदेहस्‌ ] 
महीतस्पर्शनमात्रमिश्नम॒द हि राज्यं पदमेन्द्रमाहुः ॥५०॥ ê 
सञ्जीविनो--तद्र्येति । तत्तस्मात्कल्याणपरम्पराणां भोक्तारम्‌ । कर्मणि | 
` qur । ऊजो बळमस्यास्परीस्मर्जस्वलम । 'ज्योत्स्तातमिस्े त्यादिना वलच्यत्ययान्ता 
. निपातः । आतमेहं रक्ष । ननु गामुपेक्यात्मदेहरकषणं स्वगंहानिः स्यात्‌ । नेत्याह 
महीसरेति; ऋद्धं समृद्ध राज्य महौतलस्पर्शनमात्र ग भूतलसम्बन्धमात्रेण भिन्नमन्द्र- 


भिन्द्रसम्बन्धि पदं स्थानमाहुः स्वर्गान्न भिद्यत इत्यर्थः । .” | 
झग्बयः- तत्‌ कल्याणपरम्पराणां भोक्तारम्‌ ऊर्जस्वलम्‌ आत्मदेह रक्ष, हि 
ad राज्यं महोतलस्पर्शनमात्रमित्नम्‌ ऐन्द्रं पदम्‌ आहुः । 
` शाण्य०--कल्याणपरम्पराणां भोक्ता, ऊर्जस्वळ आत्मदेहस्त्वया रक्ष्यताम्‌ । 
महीतलस्पर्शनमात्रभिन्न राज्यम्‌ ùA पदम्‌ उच्यते ( कर्म०) । | 
यस्रिका--कल्याणानां मङ्गलानाम्‌, परम्पराणां श्रेणीनाम्‌, एकस्मात्‌ 
` परं परस्मादन्यदित्यनुगतरूपेण सुखानामेवेति यावत्‌ । भोक्तारम्‌ अनुभवितारम्‌ 
ऊर्जस्वम्‌ प्रवरम्‌, आ€रमदेहं निजशरीरमू, रक्ष पाहि। हि यस्मात्‌, चढ 
` guman, राज्यं राजमावः राजकर्म वा । मह्ीतछस्य भूतलस्य, स्पशंनमार्भण 


केवरस्पर्शन, भिन्नम्‌ SIRR, ऐन्द्रम्‌ इन्द्रसम्यन्धि, पदं स्थानं स्वगम्‌ आहुः कथयत्ति, 
अनीषिण अति ûn: । 
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कोरः <a. “hy: थेयसं शिवं 


यः ऊर्जातिशयाम्वित; 


।' इत्यमर 


रः | के TEYÎ पुमम्‌।' ऊर्यस्वलः च्याद्रजस्बी 


जम्न्नधान्ये च सुसमृद्धी च वाच्यवत्‌ ।' 
गस्यानलक्मां्रिवत्तुपु' इत्यमरः ı en 


विनिमये मा हपय ı सम्पन्न ७५ राज्यं फथवन्ति । तव प्राणिदयादिक कृत्वा 

स्व, ॥ एपय | ? योम र 

स्वर्ग: साध्यौ नास्ति, स्वर्गः स्वयं तय द स केवल Hi Û इत्येव । ¬ 
य 8 > ५ 


सकोषड्सी---एवावदिति ı 
A तमेयाय॑ 
इ सिव a ka शिळोज्वय: आत्या प Î ता. सगय 
लक हि घ्रुविसमानार्घकत्वाद्‌ निरो वि धुविस्तु Tewan पठित; 
च्छि पोगनिमित्तमपूर्व विष । बुविशासिगणेन 


च यत्सचते तदक्ीत्तितमाचीरेतं किना ıı' इति । 
TRTê एतावत्‌ उदस्वा विरते सति" गुहाभतेन अस्य 


शिछोच्पयोऽपि प्रोत्या qûz 


श्त्यन्तं 
॥हागतेन 







क्षितिपालमुच्चै: प्रीत्या वमेवा गा di 


व अर्थम्‌ क्षितिपाळ्म्‌ उच्चैः अभाषत ह्च । 


पि serr स एवार्थः शितिपालम्‌ उच्च जभाष्यतेव । 


चन्तरिका--मृगन््रे सहे, एतावत्‌ ' कातपत्रम्‌' दमैन्द्रमाहु; 

; ए इत्यादिना “पदमैन्द्रमाहुः? - ` 

यावत्‌, उना ता: विरते सति विश्रान्ते भवति, ( ना स०ए० ) 
“भस्य सिंहस्य, प्रतित्वनेन भतिष्वनिना, शिलोच्बयोऽपि 


EVÊ पह दिख सिहोकमेव, अर्थम्‌ अभिधेयम्‌, वक्तत्यमिति ” 


हिक्त पदंतो$प्यनुमोदितवानिव | | 
| ही '=वृयाणामिन्द्रः मृगेन्द्र १) तस्मिन स्मिन 
१०6० ), तेन युहागतेन । क्षिति पालयतीति हा आयत बुव ~ | 


7 उच्चः उच्चस्परेण, अभाषतेद मूचेमकययत्‌ । 


लिठिपाछः, 
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शासहाकाण्ये e 
q2 रघुवंदामद। 


7 घ्वनिष्वानरवस्वना:' महीने शिखरिद्षमा- 
लोकः दो es क sls hol ıu 'मुर्प्रीतिः प्रमदो 
भूदहार्यघरपर्वताः । न vl 
7 'दर्थोऽसिघेयरैवस्तुप्रयोजननिवृ्ति „ समाः - 
ù का Bên कथयित्वा सिंहः तूष्णीम्‌ अभनप्‌र पवतोर्शप 
' qur गुहागतप्रतिष्वनिना सिहोक्तम्‌ अनुमीदितवानिव | _ व... 
ह हग्दीइलोकार्यः--सिहं के इतना कहकर चुप हो जान hod Tet 
प्रतिव्व्नि से पर्वत भी प्रेम से मानो उसी बात को राजा स उच्च : 
कहा ॥५१॥ | E 
डा निशम्य देवानुचरस्थ वाच मनुष्यदेवः पुनरप्मुवाच \ | 
चेन्वा तदघ्यासितक्रातराक्ष्या निरीक्यमाणः सुतर दयालुः ४२ | 
सञ्जीदिनी--निशम्येति । देवानुचरस्यश्वरकिङ्करस्य ठिहस्य वाचं निष | 
मनुष्यदेवो राजा पुनरप्युवाच । किम्भूतः सन्‌ । तेन शिहेन यदष्यासित व्याक्रम- | 
णम्‌ । “नपुंस के मावे क्तः । तेन कातरे. अक्षिणी यस्यास्ठया । बहुग्रीही कळे? Î 
स्वाद्धात्वच' इति पच्‌ । 'दिद्गौरादिभ्यशच' sd न संतान | 
“rî. । घेन्वा निरीक्ष्यमाणः । अत एव सुतरां दयालु: सन्‌ 
bol पीता सुन्दासरपू । 'किमेत्तिडव्ययघादाम्वद्ब्यप्रकर्ष 
इत्यनेनाम्प्रस्ययः । 'तडितश्चासर्वविभक्ति: इत्युव्ययसञ्चा । ] 
अन्वयः--देवानुचरस्य वाचं निशम्य मनुष्यदेवः तदघ्यासितकातराक्या बच्चा , 
निरीक्ष्यमाणः qai द्याडुः सन्‌' पुनरपि उवाच । 
. द्राच्प०--तदव्यासितकातराक्या घेन्वा निरीक्ष्यमाणेन, दयाठुना सता मनुष्यः 
देवेन पुनरपि ऊचे । ( अत्रायं भाव० ) ke क. 
--देवानुचरस्प शिवसेवकस्य, सिहस्यांत यावत्‌, चाच वचन, 
र अमान मनुष्यदेवः नरथेछो दिलीपः, पुनराप भूयोऽपि, उवाच अकथयत्‌, 
f RÊ सन ? तदध्यासितेन सिहाविधानेन, कातराक्ष्या भयचश्वलन॑त्रया, धेन्वा 
गवा, निरीक्ममाणः विलोक्ममानः, अग्न किमयं कथयिष्यति इति समयं घेन्‌ राजात _ 
पदयन्ती आसीत्‌ इत्यर्थः । अत एव सुतरां नितरां, दयालुः Sn: सञ्चिति शेषः, ` 
उवाचेत्यनेन सम्बन्धः । | 
समासः--देवस्य अनुचरः, देवानुचरः, तस्य देवानुचरस्य । मनुष्याणां 
ममुष्येपु वा देवः मनुष्यदेवः (प° qe, स० त ) । तेन ( तस्य वा ) a. 
तदच्यासितम्‌ ( qo त० ), त:ष्यासितेन कातरे अक्षिणी यस्याः सा कातर 
( बहु® ), तया कातराक्ष्या । | - 
_ फोशः--'गोर्वाग्‌ वाणी सरस्वती” 'अघीरे कातरस्त्रस्ते मीरभीठु avanê _ 
“स्याद्‌ दयालुः कारणिकः, ईक्षणं चश्ुरक्षिणी इत्यमर: । 
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, द्वितीय) सयः भु 


` भावार्थ:--सिंहस्य पूर्वोक्तां वाणीमाकर्ण्य राजा वक्तुमुयचक्रमे, तदा सिहा“ 
ara नन्दिनी “राजा किमुत्तरं दास्यति, सिंहस्य तां विहायं स्वदेहरक्षणोपदेशं 
स्वीकरोति वा' इति सभयं राजानं पस्यति स्म, अत एव राज्ञो दयाभावः तदा 
अत्यन्त वृद्धि गत आसोत्‌ । he 
हिन्दीछोफार्य:--शिवजी के अनुचर सिह की वाणी सुनकर मनुष्यों में श्र 
दिलीप पुनः शिह से dit. तब सिंह के अपने ऊपर अधिष्ठित होने के कारण 
रार नयनों वालो नन्दिनी से देखे जाने पर राजा अत्यन्त दयाद हो गये ये ।५२। 
क्षतात्किछ त्रायत इत्युदगः क्षत्त्रस्य शब्दो xang ख्ढः। 
राज्येन कि तद्विपरीतवृत्तेः प्राणेश्पन्लेशमलीमसेर्वा ॥५२॥ 
सञ्जीचिनो--क्षतादिति । 'क्षणु हिसायाम्‌’ इतिः घातोः सम्पदादित्वात्क्विप्‌। 
'भादीनाम्‌'- इति वक्तन्य़ादनुनासिकलोपे सुगागमे च क्षदिति रूपं सिद्धम्‌ । 
क्षतो नाशात्‌ त्रायत. इति क्षत्त्रः॥ सुपीति योगविभागात्कः । तामेतां व्युत्पत्ति 
कचिरर्यतोऽनुक्रामति-क्षतादित्पादिना। उदग्रं उन्नतः । क्षत्त्रस्य कत्दवणत्य 


याचक: क्षत्त्रशव्द इत्यथः । क्षतात्मायत इति व्युत्पत्त्या भुवनेषु sı: फिल प्रसिद्ध: 


खलू । नादववार्गादिवत्केवलसढ: किन्तु पद्धणादिवदयोगरुढ gerd: ॥ ततः किमि 
त्यत आह--तस्य क्षत्त्रशब्दस्य विपरीतवृत्तेविर्दभ्यापारस्य 


पुंसो राज्ये । उपक्रोशमलीमसैतिन्दामरिनैः 1 “उपक्रोशो जुगुप्सा च कुत्सा 
bse बे lane । 'ज्योत्स्नावमिल्ला” इत्यादिना मलीमहद्यन्दो निपा- 


k मलीगसं bi Ko षितम्‌' न sh प्राणर्वा किम | 
तितः । आसया मलिनं कच्चरं भरूदू इत्यमर: । तैः प्राणर्वा किम्‌ 
निन्दितस्य सर्व व्यर्थमित्यर्थः । एतेन 'एकातपत्रम्‌' (२1४७) इत्यादिना रलोकदये 
ma प्रत्युक्तमिति वेदितव्यम्‌ । 

, झन्धयः--उदद्र: क्षक्षस्य शब्द: क्षतात्‌ त्रायते इति भुवनेषु रूढ: किळ ? 
तद्विपरीतवृत्तेः राज्येन किम्‌ ? उपक्रोशमलीमसै: xwi: दा किम्‌ ? 
चाच्य०---उदग्रेण धत्त्रस्म शब्देन. रूढेत किल “भूयते' (असूयत वा, भाव०) 
चन्प्रिका--उदग़्ः उन्नतः, श्रेष्ठ इति यावत्‌, क्षत्रस्य शब्दः SITÎ WÊ कः 
पदे, क्षतात्‌ नाशात्‌, त्रायते रक्षति, इति हेतोः। भुवनेषु लोकेपु, Sê ह; 
'किलेति प्रदने । तस्मात्‌ क्षतत्राणात्‌, विपरीता Taqa, क्षता रक्षणख्पेति यावत्‌ „ 
वृत्ति: व्यवहारः, यस्यःतादृश्स्य, QASI राज्येन राजत्देन faq र न Mas 
प्रयोजनमित्यर्थः, 'क्षत्व' शव्दसार्थकताया अकरणात्‌ निष्प्रयोजतं व्यू 1 
उपक्रोशेत निन्दया, मलीमसैः ea ; हा बघण : AE ज्ञनं कि फलम्‌ 
“सम्भावितस्य चाकीतिर्मरणादतिरिच्यते' Bo - Xe 
माता वता विपरीता त (बहु०) सः. तद्विपरीतवृत्ति:, | 


. सस्य तद्विपरीतवृत्तेः । उपक्रोशेद मझीमसाः उपक्ोशमली ससाः, तैः 


qemê: (qo त० )। 
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@ ` इजुर्धक्षणदाद्यव्ये ५ 


` ian--'eweni eye diwan: “झास्ये श्दस्तु वादकाः” कि कुत्सायां दितके 
KI pee SEA फिर 'उयक्रोशो जुगुष्ठा च कुत्ठा निन्दा च महण *मलो- 
गसन्तु गलिनं कच्चरं ससहुषिशस्‌,' “पुंसि सूस्न्यसचः wır: एति चामरः । 
` झत्वत्यः--कष्टात्‌ घ्राता क्षत्र इतिं संसारे असिद्धः, WWER भाशा 
परित्राणम्‌ भकुर्दन्‌ स राजा $थं ? तादृशस्य पुरुषस्य निन्दितः बाण: दा कि 
प्रयोजनम्‌ ? निष्फल ठस्य जीयितमिति भावः ॥ ` क 

हिन्दीव्लोकार्थ:---श्रेष्ठ जो “क्षत्र दाब्द है यह “नाश से बचाने वाळा इस 

गर्व से संसार में प्रसिद्ध है स? ( न केवल 'डित्यादियत्‌' या 'झीरसाथर' यादि 
यत संदेतमात्र है। ) au दान्दार्थ के विपरीत ( नागले नहीं Feta चलनेवाळ 
qqu को राज्य ù क्या प्रयोजन है? उत्त कलंकित प्राणों से wî क्या फळ 
: होगा ? ॥५३॥ 
कयं नु शव्योनुनयो महर्षविशाणनाच्चान्यपयस्वितीनास्‌। ` 
इभामनुनां सुरभेरवेहि रप्रोजसा तु महूत त्वयाऽस्पास्‌ navl 
सञ्जीषिनी--कथमिति। अनुनय: ्रोघापनयः॥ चकारो बाकारार्थ: । महृष* 


= 


रनुनयो वाऽन्यासां पयस्विनीनां दोग्यीणां गया दिश्राणनादानात्‌ । 'त्यायो विहा: 
पितं दाममुस्सर्जनविसर्जने । विथाणमं विस्तरणम्‌ इत्यमरः । कय नु श्यः | न 
qaz इन्यर्थः । अत्र हेतुमाह-इमां गां सुरभेः कामघेनोः “पञ्चमी विभक्ते इति 
वद्धगी । अनूनामन्यनामवेहि जानीहि । तहि awan: परिगलो$भूदित्याहू-- 
Ema । अस्यां गवि. तवया कर्ता प्रहृतं तु प्रहारस्तु । नपुंसके भावे क्तः । 
रद्रोअसेष्वरसामर्थ्येत न तु स्वयभित्यर्थः । सप्तम्यधिकरणे u इति ससमी !. 

सन्वयः--सहर्षेः अनुनयः च अव्यपयस्मिनीनां विश्राणनात्‌ कथ नु शक्यः ? 
इमां सुरमेः अनूनाम्‌ अवेहि । अस्यां त्वया प्रह्ृवम्तु रद्रौजुशा । 

घाच्य०--महर्पे: अनुनयेन दावयेन “भूयेत' । इयं सुरभेः अनूना त्वया’ 
अयेयताम्‌ (कमं०) । त्वं र द्रोजसा अस्यां He अकरोः (कतृ०) । 

उन्ब्रिका--साम्मतं सिंहस्य नन्दिन्याम्‌ अन्यगोसावारणत्वविचारो निरस्यते । 
महर्वेः वसिष्ठमंहामुनेः, अनुनयः कोपप्रसादनम्‌, अन्यपयस्विनीनाम्‌ अपरासां भूर" 
क्षीराणां गवाम्‌ erna दानात्‌, कथं नु फेन वा प्रकारेण, शक्यः ? साध्यः ? 
कोऽत्र सन्देह इति चेदाह-इमां नन्दिनीम्‌, सुरभेः कामघनोः, अनुनाम्‌ अहीनाम्‌, 
कामघेनुसमानामित्यर्यः, “अवेहि मन्यस्ध । ठह मया कथं पराक्रान्तसिति चेदाह” 
शस्यां नन्दिन्याम्‌, त्वया भवतः, सिंहेनेति यायत्‌, प्रहृतन्तु प्रह्ारस्तु रुद्रोबसा 


प्रहदेवप्र भावेण, नन्दिन्यां त्वत्कृतमाक्रमणं दद्रढेजोमूलकमिति भावः । “प्रहृतम्‌ 


त्यत्राविवक्षितकर्मत्वात्‌ भावे क्तः । 


समातः--महांश्ासो ऋषिश्च ( कर्म० ) qul r: सस्य महषः । अन्याश्च ताः 
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रे 


द्वितीय: सग; जज, 


पयस्विन्यश्व अन्यपयस्विन्यः, तासाम्‌ अन्यपयस्विनीनाम्‌ (कर्म०) । न ऊवा अनूना 
( i ताम्‌ अनूनाम्‌ । रद्रस्य ओजः इष्रौजः, तेन ) स्द्रोगशा । ' 
राः ऋषथ: सत्यवचसः” 'वि्वाणनं वितरणं स्पर्श प्रतिपादनम्‌" 
इत्यमरो । 'ओजो दीसिभ्रकाशयोः? इत्यनेकार्थ० । स साम 
भावार्य:--अन्यगवां प्रदानेन महषः क्रोध: कथम्‌ अपसरेत? नेयं दग्यमाण- 
दात्री गोः, इयं कामघेनुसमाना कामदोगधी । अस्यां तत्परम नह वेग xela 
क; हिन्दीश्ोकायंः- महि यसि्ठजी के क्रोष का वारण अन्य यायो के दाग ù 
| किस प्रकार हो सकता है? इस नन्दिनी को कामधेनु फे सदृश ही मानो । एख. 
| पर तुम्हारा आक्रमण तो शिवजी के प्रताप से û संमव हुआ है ॥ ५४॥ 
। सेयं स्वदेहाबंणनिष्ळ्येण न्याय्या मया मोचयितुं मवत्तः । 
। नैं पारणा स्थाहिहता तवेवं भवेदलुप्तरच मुनेः क्रियाप्थ: ॥५५॥ 
| सञ्चीविनी--सेयमिति । सें गौर्मया निष्कीयते प्रत्याहियते$नेन परिगृद्दीत- 
| मिति निष्क्रयः प्रतिद्ीर्षकम्‌ । 'एरच्‌' इत्यच्मत्यय: । स्वदेहार्पणमेष निष्क्रयस्तेन 
ˆ भवत्तस्त्वत्त:। पञ्चम्यास्तसिल्‌ । मोचयितुं न्याय्या.न्यायादनपेता । युक्तेत्यर्थः । 
bias मिल tt यत्प्रत्ययः । एवं सति वा 'भोअसं विइता 
न स्यात्‌, मुनेः क्रिया धोमादिः सं एवार्थः प्रयोजनम्‌ । स चालुतो भवेत्‌ । स्वप्राण- 
। व्ययेनापि स्वामिगुदघनं संरक्ष्यमित्ति भावः । iA. 
| _ अन्ययः-सेयं भया स्वदेहार्पणनिष्क्रयेण भवत्तः मोञ्चयितु न्याय्या 1 'एवं 
सति तव पारणा विहता न स्याद्‌, मुनेः क्रियार्थः अलुप्तश्व भवेत्‌ । 
वाज्य०--ठया अनया waw: मोचयितुं न्याय्यया “भूयते' ।. तव पारणया 
विहृतया न 'मूयेत' fenda च बलुप्तेन mu । ( वाक्यन्नयेऽपि कर्मामावात्‌ 
सावे प्रयोगाः )॥ ` | 
जन्त्रिका--सेयं कामधेनुसदृशी मद्रक्ष्या च घेनुः, मया दिलीपेन, स्वदेहस्य 
निजदेहस्य, अर्पण "त्यागः, एव निष्क्रयः मल्यम्‌, तेन स्वव्रेह्मपंणनिष्क्रयेण, 
भवत्तः त्वत्सकाशात्‌, मोचयितुं स्वतन्त्रीकर्तुम्‌, न्याय्या उर्चिता.।.एवं सति मद्देइ- 
दानेन घेनुमोचने कृते सात, तव भवतः पारणा ars विहता लुप्ता,. ` 
त.स्याद्‌ न भवेत्‌, qu: वसिष्ठस्य, -क्रियाथंः :» अलुप्तरथ 
अनष्टदच, भवेत्‌ स्यात्‌ । अनेन कार्येण त्वत्पारणाया अविघाः गुरुषनरक्षणमिति 
दयसपि कायं सेत्स्यति इति भावः । 
समास:--स्वस्य देहः स्वदेहः ( ष८त० ) स्वदेहस्यार्पणं स्वदहापणम्‌ 
( ष०त० ) स्वदेद्वार्पणमेव निष्क्रयः स्वदेहार्पणनिष्क्रयः, तेन स्वदेहापंगनिष्ळ्येण । 
म्यायात्‌ अनपेता भ्याय्या। न छूसः अलुप्तः ( नञ्त० ) । क्रियाया अर्थ; 
क्रियार्यः ( पन्त० ) । 
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५६ खुवंशमहाकच्ये ० 
कोश:-- उपाय: कर्म चेष्टा च चिकित्सा च नव क्र्याः अर्थाउभिधेय- 
प्रयोजननिवृत्तिपु इत्यमरों । Ena Ke क : 
3९ सनका मद्रक्ष्या इय घेनुन॑न्दिनी êê बेह. ता ent, 
त्वत्तो भोचनीयैव । इदमेवोचितं भवेत्‌ । एव करणेन तव पॉरण ; 


: हो i fu रक्षितं भवति । टं 
इ ‘ls Labs के समान इस नन्दिनी को अपना देह समर्पण 


ù ते ब्रतान्त भोजन 
`ã छड्टाना न्यायसम्मत है । ऐसा करने पर आपका 
| n SAMÊ और वसिष्ठजी. की होमादिसाधनभूत धनु भी E wî ॥५५॥ 
` भअवानपीदं परवानवेति महान्‌ हि यत्नस्तव hu a 
. ana नियोक्तर्न डि शक्यमग्रे विनाशय रक्ष्य. स्त्यमक्षत १ 
' ` कत्ञीदिनी--भव्रानिति । परवान्स्वामिपरतन्त्रो भवानपि । “परतन्त्रः परा" 


स्थ : व वेत्यर्थः । 
स्वान परेवोन्ायवान, V इत्यमरः। इद वक्ष्यमाणमवैति । भवताऽनुभूयत प ] 


! - हाते प्रथमपुरुंषः। किमित्यत आह-हि यस्माद्धेतोः । 'हि हेतावव- 
pal शवर ॥ तव देवदारौ विषये महान्‌ यत्नः ।. मह मक दिया 
. इत्यर्थः ! इृदंशब्दोक्तमर्थ दर्शयति--स्यातुमित्ति ।° ml बस्तु Jê yal 
गमवित्वा . स्वयमक्षतेनाब्रणेन, .. नियुक्तेनेति होषः । नियोक्तु: स्वामिनोऽग्रे स्थातु 





प्रस अस्तीति कोष: । xwi रक्षितु योग्यं बस्तु, विनाश्य हापयित्वा, नाशयि- 


(लति यव कं । स्वयम्‌ आत्मना, अक्षतेन सकुशलेन, से वकेनेत्यर्थः । : नियोक्तृः . 
` स्वामिन अग्ने पुर 


:,*स्थातुं सन्निधातुम्‌, शक्यं साध्यम्‌, नहि Az! स्वामिप्रदत्त 
*बस्तु हापयित्वा'स्वयद्चाब्रणः तत्संमुखे संकोचात्‌ स्थातु नैव क्षवनोतीत्यर्थः । हि 
` ,' सुमासः-परः ( स्वामी ) अस्यास्तीति परवान्‌ । रक्षि योग्यं र 
घतः अक्षतः । 
2 त पराधीन: परवान्नाथवानपि ।' 'स्वयमात्मना' इत्यमरो । 
भावार्थ:--अह॒मिंव भवानपि परतन्त्रः, अहं गोरक्षणे नियुक्तश्चेत्‌ ye 
देवदारुरक्षणे नियुक्तः “यत्नेन देवदाइं रक्षसि । उचितमेवेदम्‌ । स्वामिनः सम 


तदीयं वस्तु विनाश्य स्वयश्चाक्षतशरीरः लज्जासङ्कोचाम्याम्‌ अभिभूतः स्थातु नैव, 


पारयेदिति भावः । 
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हितीयः सगेः 


- fı न्दीदलोकार्थ:--पराधीन आप भी इस वात को जानते ही हो, आपका 
भी. वबा के रक्षण में बड़ा ही प्रयास रहता है । रक्षणीय वस्तुका ku. 
करके सेवक स्वयम्‌ कुछ भो नाघात न पाकर ( उसके रक्षण में ) da 
( मालिक ) के सामने ठहर हो नहीं सकता । अर्थात्‌ संकोच-लज्जा के भ 
स्वामी के सामने जा ही नहीं सकता ॥ ५६ ॥ § 

किमप्यहिस्यस्तव चेन्मतोऽहं यशःशरीरे भव मे दयालुः | 

„ एकान्तविध्वंसिषु मद्विघानां पिण्डेष्वनास्था छु भोतिकेपु ॥५७॥ 

सङ्जीदिती--किमिति । किमपि कि वाऽह तवाहिस्यो$वच्यो ev : 
यश एवं शरीरं तस्मिग्दयालुः बान ब। “स्यादयाल्‌ः- कारुणिकः soi 
ननु मुख्यमुपेक्ष्यामुख्यशरीरे कोऽभिनिवेशोऽत ब ns ती 
मादृशानां, दिवेकितामेकान्तविष्यंसिष्वबर्यविनासिपु के यातव 
दिकारेय पिण्डेपु शरीरेष्वनास्या खल्वनपेदैव । ‘आस्था See 
चेक्षास कथ्यते’ इति विश्वः। Be as क ल 
bn किम अहँ तव यहिस्यः मतः चेत्‌ 'तदा' मे herê दयाछुः 
अव । मद्विघानाम्‌ एकान्तविध्वंसिषु भौतिकेपु पिण्ड आना तान, । ओतिकेयु 
दाच्य०--मया ठवाहिस्यैन 'भूयते त्वया दयाळुना KRA भौतिके 
पिण्डेष मद्विघानाम्‌ अनास्थया खलु “Mû ( सर्वत्र भाववाच्यम्‌ Ps 

चन्द्रिका--किमपि यद्वा, अहं दिलीपः, दत पधा ys x 

, अभीष्टः, चेत्‌ यदि, 'तदो' मे मम, यशः ht कोविदेह दया७-, îm 
अब भवेः । न मादृद्यानाम, सिपु कारा तकेषु 
युधिब्यादिपञ्चविकारेष, पिण्डेपु देहेणु, अवास्य = दानिन 

समास:--टिंसित narê म्य ) तस्मिन्‌ यहाःशरीरे । एकान्त 
बारा पप न , तेषु एकान्तविष्वंसिपु । भूतानां विकाराः मौतिकाः, 


hl 


ण्‌ ~ 
येषां : डिघानाम्‌ (ago) ।- 
विधा इव विधा येपां ते मद्विधाः, तेपा म ravî ! 
5 हम Hê होतः समज्या च “शरीरं वर्ष्म विग्रह: हा 
van पोरबरकान्वनितान्तानि' इत्यमरः । आस्था रास kul 
ब rava: । "पिण्डो गोले चले सान्द्रे देहागा रैकेदेशयोः । दह 
क : 
| Îî v व्येति ® 
ड hao मभ हिंसा न कत ते मनइचेत्‌ न E cn 
गां हत्वा मदेहं पाळयसि चेत्‌ यशस्तु हा भवे :ٍ प 
e भव तो 
ayar fen Eke म मेरी कुछ हिंसा न करना चाहते हो 
मेरी he द जाओ । मेरे जैसे लोगों की, अदव्य ही 
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नष्ट होनेवाळे पूणिदी-बल-तेजो-वायु-आका भूठों , 
ट्‌ ही -आकाश ww पाँच भूतो के विकारमूत 
शरीरां एर इच्छा नहीं रहती है ıı ५७ ॥ -ٌ ae 
सस्बन्धमाभषणप्रुवमाहुवँतः स नो सङ्गतधोर्वनान्ते। 
Ak ROM ! नाहसि त्वं सम्बन्धिनो से प्रणयं विहुल्तुम 11५८॥ 
यह सक रिती सम्बन्धमिति । सम्बन्ध सस्यम्‌ । आभाषणमाराप: पूवं कारणं 
चमा इ _ प्यादायापणमालापः' इत्यमरः । स तादुब्सम्बन्धों बनान्ते GENÊ 
ave see जात: । तत्ततो हेतोहें भूतनाथानुग ! शिवानुचर ! एतेन तस्य 
E Zu delê र, । अत एव सम्वस्थिनी मित्रस्थ मे णयं याच्याम । 'प्रणय Fezî ¦ 
TIT? TIT: इत्यमरः । विहन्तुं, नाहुंरि । - 
LEQE ~-ZZTIT आभाषणपूर्वम्‌ आहः 1 सः बनान्हे सजतयों: में 
र का 1 र्वं सम्वन्धिन: से प्रणय विहस्तुं हि 0630006: 
= च्य०--सम्वन्य आभाषणपूर्व उच्यते 'मनीविमिः? ( दार्भवा 
वृत्तेन 4 r ee र + फंमदात्यू5 ) | 
हम ( भावदा० ) । त्वया प्रणयो विहन्तुं नाहे ( भावबा० ! र 
: पूर्वम्‌, आह पि न तिर, भाषण संछापः, पूर हेतुः, यस्य Es भामावण- 
>> दवस मिलि ° चयाः वत्तः TO: तत स्वास न 
हादेवस्य, अनुचर ! सेवक! त्य सिह, qerfan: पित! गायस्य 
याच्याम्‌, प्राथना निवेदनं विहन्तं " U HHR, न मम, प्रणयं 
मैषी निर्वाहार्थ  परत्य छे ` विळोपितुगू, नाहीस न योग्योऽसि 
| समास अम याच्ञा अत्याख्यातु न क्षमो भवानित्यर्थ: । ल 
र “--आभाषण qû” यस्य स आयापणपंः बहु० ) 

० > a” &ğo ea 
प, धत नलो व) an 
ऽस्यास्तं प ४ TT भूतनाथानुग:, तत्संबद्धा हे भूतकथिा dî । स सन्धो 

स्तात सम्बन्धी, तस्य सम्बन्धिनः । TIL सम्बन्ध, 
+- स्यादाभाषणमाछाप:” 'प्रणय! ; N 
इत्यमरी ı अन्तः.स्वख्पे निकटे प्रान्ते नप î Za A bala प्राण: 
Bi धाय ह dia विद्ठांसो वदन्ति, आवयोः अरण्ये 
नोचितम्‌ ।. | * । तस्मान्सित्रस्य मे निवेदन निराकतु तव 
हिन्दीइलोकार्थ :--..' विद चू कहते हे कि ६ * 
बह मित्रता जंगल में मिल्ने हुए हम दोनों में हो कीत से मित्रता हो जाती है । 
सिह ! मित्र होकर तुम मेरी प्रार्थना का मंग करने फे î द नहीं शकरानुचर 
तथेति मामुक्तवते .दिलोप: सद्य; प्रतिष्टम्मवि, योग्य नहीं हो ॥५८॥ 
. स न्यस्तशस्त्रो 


| हरये स्वदेहमुपान aiia ne ॥ 
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० ` छ्विठीयः enî: ७३. ` 


सञ्ौसिनी---तथेतीति ! तथेति mrazê हरये सिवाय । 'कपो शिंदे qadî 
उ पर्णे दिष्मो हारि fan” इति शाश्‍वत: । सछस्तत्कणें प्रतिष्टम्भात्मतिबन्धादि- 
qar qıgder स दिलोपः । न्यस्तझस्वस्त्यक्तायुघः सन्‌ स्वदेहम्‌ । आनियस्यः 
मांसस्य । “पलले क्रब्यमाभिषम्‌' इत्यगर: ı पिण्डं कवळमिय । उपानयत्समपिः 
तवान्‌ 1 एतेन तिर्यमत्वमु्तम्‌ | 
„ सान्दथः---तंथा इति याम्‌ उक्तवते हरये सद्यः प्रतिष्टम्मदिमुक्तबाहुः सः 
न्यस्तशस्त्रः “सन्‌' स्वदेहम्‌ आमिषस्य पिण्डम्‌ इव उपानयत्‌ | | 
दाच्य०---प्रति्ठम्मविमुक्तवाहुना तेन न्यस्त्शस्बेण स्वदेह आमिपस्य पिण्ड 
va उपानीयत ( कर्म० ) । र 
'न्दिका-तथेति 'तथा अस्तु' इति, गां वचनम्‌, उक्तवेते कथितवतं हरये 
सिद्ठाय, उद्य: तत्क्षणे, प्रतिष्टम्भात्‌ निरोधात्‌, विमुक्तः त्यक्ताः, वाहुः भुजो यस्थ 8¬ 
qura: । सः दिलीपः, न्यस्तशस्त्रः मुक्तायुषः, सन्‌ भवत्‌, स्वदेहं निजशरीरम्‌, 


: जामिषस्य मांसस्य, पिण्डमिद योलकमिव, उपानयत्‌ उपाहरत्‌ । उपायनमकरो-- 


Bu य कमुक्तः ( पंग्त० ) प्रतिष्टम्भविमुक्तः, प्रतिष्ठम्म* 
दिमुक्त; बाहु: यस्य सः ( ago ).। नयस्तं शस्त्रं येन सः न्यस्तशस्त्र: ( बहु? ) ! 
स्वस्य देहः स्वदेहः ( ष०त० ), तं स्वदेहम्‌ । ; 
फोदाः--'इति हेतुप्रकरणषकाशादिसमातिपु' 'स्वेपुपशुवागवञ्दुङ्नेतणि- 
भूजले । उद्यदंष्टया स्त्रियां पुंसि गौलिज़ें चिल्लुशेफसोः ıı 'पिशित तरल मास 
पलं क्रव्यमामिपम्‌’ 'सिंहो qirr: पञ्चास्यो हर्यक्षः केसी हरि: । इति चामराः | 
भावार्यः--'तथा भवत sa अहीने सिहाय तत्क्षण एव प्रतिरोधाद्‌ 
क्तमुजः दिलीपः स्वषाऱरीर णांउपिण्डमिव उपहतवानू | म 
ur हन्दीछोका्य:-'वेसा ही हो' इस वचन को कहे हुए सिंह के छिए उसी- 
भण में बन्धन से छूटी बाहुवाले, राजा दिछोप ने शस्त्र त्यागकर अगन शरीर 
को मांसपिण्ड के समान भेंट किया ıl ५९ u 
तस्मिन्‌ क्षणे पालयितुं प्रजाचामुत्पदयत: सिहनिपातमुग्रस । 
अवाङ्मुखस्योर्पार पुष्पवृष्टिः पपात. विद्याधरहस्तमुक्ता ॥६०॥ 
सज्ञीविनो--तस्मित्रिति । तस्मिन्क्षणे लन ब enê 
तबयतोईदाङ्मुखस्याधोमुखस्य स्याद मुखः : - 
थित राज उपर्युपरिशत्‌ ' उपर्युपरिष्टात्‌' इति निपातः । विद्याधराणां देवयोनि- 
विशेषाणां हस्तेमुक्ता पुष्पदृष्टि: पपात । Ro AER 
अत्वयः---तस्मिन्‌ काणे उभं qulan उत्पष्यतः अवाइनुखस्य 
पालयितुः उपरि विद्याषरहृस्तमुक्ता पुष्पवृष्टिः पपात । - 
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'राच्य०-बिद्याधरहस्तमुक्तया qeqaqgur पेते ( भाववा० ) । 
 खम्त्रिका--तस्मिन्‌ क्षणे सद्यः, उग्रं भीषणं, सिंह्निपात मूगेन्द्रनिपतनम, 
उत्पश्यतः तकंयत:, जवाङ्मुखस्य अघोवदनस्य, प्रजानां जनानां+ पालयितू रक्षकस्य 
उपरि ऊर्थ्वभागे विद्याधराणां देवभेदानाम, हस्तैः करेः, गुक्ता पतिता, पुष्पवृष्टिः 
प्रसुनवर्षम्‌, पपात न्यपतत्‌ । ; c 
_ समासः--उत्पइथतीति उत्पश्यन्‌, तस्य उत्पदयतः । सिंहस्थ निपातः सिहू- 
निपातः (प०त०) तं धिहनिपातम्‌ । अवाक्‌ मुखं यस्य सः अवाङ्मुखः ( २ 
तस्य मवाङ्मुखस्य | विद्याघराणां हस्तः मुक्ता बिद्याधरहस्तमुक्ता (प०त०,तु०त०), 
पुष्पाणां वष्टः पृष्पवृष्टि: । 

ह कोश:---निर्व्यापारस्थितों कालविशज्लेषोत्सवयों: sır? "भयकरं प्रतिभयं 
XIR तूग्रममी त्रिषु ।' स्यादवाङप्यघोमुखः' 'विद्याघराप्सरोयक्षरक्षोगन्वर्वकिन्त रा: । 
पिशाचो गुह्यकः सिद्धो "तोईभी देवयोनयः ॥' इत्यमराः । 

आानाथः--तदा “सिंह: प्रपतिष्यति’ इत्युत्मक्षमाणस्य अघोमुखस्य दिदीपस्य 
शिरसि 'गवार्थ सम्राडपि विशङ्धसत्रदेहं मुञ्चति अहो !!' इति साश्चर्यतो्ष विद्याघरंः 
gur पुष्पवृष्टिः न्यपतत्‌ इति भावः । 9 

हिन्दोछोकार्थ;---उस सभय "सिह का भयंकर आक्रमण होता ही होग।' ऐठी 
कल्पना करनेवाळे नीचे मुख किए हुए राजा दिलीप के ऊपर दिद्याघरों के हाथों 
से को यई पुष्पवृष्टि गिरी ॥ ६० ॥ क 

उत्तिष्ठ वत्सेत्यमृतायमान वचो निशन्योत्यितर्मांत्यत: सन्‌ । 

ददर्श राजा जनतोभिव स्वां गामग्रतः प्रज्नविणो न सिह ॥ ६१ ıı 
ओ- सङ्गीबिनी-उत्तिष्ठेति । राजा अमृतमिवाचरतीत्यंमृतायमानं तत्‌ 'उपनाना- 
दाचारे? इति कयच्‌ । ततः-शानच्‌ । उत्यितमुत्पन्न 'हे qeve! उच्तिछ' इति वचो 
निशम्य धृत्वा । उत्थितः सन्‌ । अस्तेः a प्रत्यय: । अग्रतोओ rara: क्षीरस्नावोऽस्ति 
यर्याः सा तां प्रस्रविणीं गां स्वा जननीमिव ददर्श । सिहं न ददर्श । 

अन्वय:---राजा अमृतायमानम्‌ उत्थितं 'वत्स ! उत्तिष्ठ इति वचः निशभ्य 
उत्थितः सम्‌ अग्रतः प्रस्रविणीं गां स्वां जननीम्‌ इव ददर्श, सिहं न 'ददर्श' । 

वाच्य०--राज्ञा उत्थितेन सता प्रस्नविणी गौ: 
od गौः स्वा जननीव ददृशे, सिंहो 
५, _ चन्द्रिका राजा दिल्केप:, अमृतायमानं सुधावत्‌ स्थितम्‌, उत्थितं निर्गतम्‌ 
हे वत्स ! शिशो उत्तिष्ठ ! उत्थितो भव' इति ल्ल वचः भाषितम्‌, निशम्य 
श्रुत्वा, sa कष्वम्‌ अवस्थितः, सन्‌ भवन्‌, अग्नतः पुरस्तात्‌, प्रज्नविणो दुग्घ- 
स्रावतीम्‌, गां धनु नन्दिनीम्‌, स्वां निजाम्‌, जननीम्‌ इव मातरमिव, ददर्श 
- अपशयत्‌, सिहं मूगेन्द्रम्‌, न ददर्श नापस्यत्‌ । çane û 
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समास:--अमृतवत्‌ आचरतीत्यमृतायमानम्‌, तत्‌ पुनस्तदेव । प्रत्न वोऽस्पा 
अस्तीति प्रत्तविणी, तां प्र्नविणीम्‌ । MS 
फोश:---पुन्नादौ तर्णके वर्ष वत्सः इति है “पीयू षममुतं 
वचनं au: 'स्मात्पुरः पुरतोऽग्रतः' “माहेयी सं गौ? “जदयित्री प्रसूर्माता 
जननी? 'स्वो जातावातमनि स्वं त्रिष्वात्मीये स्वोऽस्त्रियां घने इत्यमराः । Re 
sızıd:--xur 'उत्तिष्ठ aw इति मधुर वचनम्‌ आकर्ण्य संमुखे 
sên क्षीरं सयन्तीं निजमातरमिव स्थितां युवती e पुनः सिहम्‌ Û Ben 
हिन्दीइलोका्थ:--राजा दिलीपने यच्चा ! उठो' ऐसे अमृत के सनात कि 
हुए वचन को सुनकर उठते हुए सामने स्थित दात्सल्य से दूध बहाने दाल 
नन्दिनी को अपनी माँ फे समान देखा, न कि [विह को ॥ ६१ u 
तं विस्मितं घेतुरुवाच साधो ! मायां मयोद्धाव्य परोक्षितोऽस 
ऋणिप्रभावान्मयि नान्तकोऽपि प्रभुः प्रहृत Fuara îa sil e 
सञ्जीषिनी -तमिति । विस्मितमाञ्चय गठम्‌ । क्तरि en Bê hk : 
धेनुहुवाच । किमित्यत्राह-है ष | सया मायामुद्धाव्य है oa aê 
ऋ पिप्रभावान्मस्यन्तको यमोऽपि E न प्रमुन TT ६ E eka 
'दरारुघातुकों दिल: इत्यमरः । 'नगिकम्पिस्म्यजसकमहिसरद : ANÎ î ना 
'रप्रत्ययः । किमुत qu न waz इति योज्यम्‌ । बलवत्डु३ किमुत स्वत्यः 
निर्भरे' इत्यमरः । > 


परीक्षितोसि । ऋषिप्रमावात्‌ मयि अन्तकोऽपि प्रहड न अशुः 'अस्ति” किमुत 
अर्न्यहिलाः ? ( प्रहतु न प्रभवः उन्ति इति वक्तव्यम्‌ ) | , a 
` दाच्य०--विस्टितः स घेन्वा कचे ( कमु? )-अह सा परीक्षक ला, 
( qe ) । अन्तकेनापि प्रभुणा न भूयते, किमुतान्यहिले: 'प्रभुभिः न 
ति वक्तव्यम्‌ । rê । 
र न विस्मयान्वितम्‌, तं दिलीपम्‌, pr 
साचो भद्रपुरुष,! मया, मायां छरूम्‌, He प्राढुर्माब्य wl Û 
इः असि wara, नदषिप्रभावात्‌ मुनिर्वासष्ठीजसः, sîr जा आ 
ह प्रहतुं ताडयितुम्‌, न नैव, प्रभुः समर्थ: । Bs क्‌ पु 
इतरघाठुकप्राणिनः सिहादयः, न प्रभव:-इत्यत्र व द रभवत्‌ 
समास/--ऋषे: प्रभावः ऋषिप्रभावः ( षण्त० ), तस्मार Hev 
अन्त करोतीत्यन्तकः । अन्ये च ते हिलाश्च अन्यहिल्राः ( क 
ढोशः---कालो दण्डधरः श्राद्धदेवो वैवसवतोऽतकः प E Û i 
'शरारुघोतुको हिस? 'आंहो उताहो किमुत विकल्पे कि किमू 
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ग्रे रघुबंसमहाक्ाष्पै € 
, _ भावार्यः--यद्य राजा सर्वभिदं विलोक्य साश्चर्यो भवति तदा नस्दिनी यइति 
7 हे भद्र! भया मावामाविर्माव्य त्वत्परोक्षा छता, वजिष्ठप्रतापात्‌ मृत्युरपि न. 
तहरे समर्थः 1 कि पुनः सिंहादयो हिला: प्रमबन्तीति वक्तेस्‌ । 
हिल्दीछोकार्थ:--आमरयंचकित राजा से नन्दिनो बोली---हे सुजन दिळीव | 
र द्वारा तुम्हारी परीक्षा ळी गई ! महर्टरि वसिष्ठजी के 
बात मुझपर प्रहार करने फे छिए समर्थ नहीं है स्‌ 
सिहादिकों का तो कहना ही क्या ? । । ६२ ॥ नाडकर ŞE 
भक्त्या गुरौ मस्यनुकम्पूया च भोताऽस्मि तै पुन्न ? वरं वृणोष्व ı 
La पयसा प्रयूतिमवेहि मां कामदुघां प्रसन्नास ॥६३॥ 
er ही नन पुत्र | गुरो भक्त्या मय्यनुकम्पया च ते तुस्यं प्रीवा- 
अस्य । क्रिया सव्यम्‌’ इति चतुर्थी । दर देवेभ्यो वरणीयम्थम्‌। देवाद्‌ 
न पन लर ह 2. 
गा पयसां प्रसूति नादेहि न | कानान्दोग्वोति 
कामदुधा तामवेहि । “दुइ: Sewa इति सकय र हा 4.3 आओ! 
कब पुत्र ! qû भक्त्या, मयि अनुकम्पा च ते ar अहि ढ्र्‌ं 
चृणीष्व, भां केवळानां पयसां प्रसुति न अवेहि, प्रश्नन्नां “माः So तह 
bos भीतया भूयते ( भाववा० ) बरो प्रियताम्‌, त्वयाऽहं केवळानां 
गळ कामदुघा त्वया अवेकै ( कर्सया० ) ıı 
| खन्त्रिका € पुन + हैं वत्य ! गुरो सिटे, भक्त्या पूज्यबुडया 
हि शप) मि भन्वाम्‌ अधुकम्पया दयया । परदु:खप्रहारेच्छा rsh 
व ऽप्यथ, ते तुभ्यं, प्रीता असा, अस्मि भवामि । वरम्‌ अभीष्टं 
पूति घता, मा गोम, केवकानाम्‌ एकाकिनामूक पयसां GIRIM, 
गां मनोरबदो्ीन ४ न अवेहि मा मन्यस्व.! प्रसा प्रीताम “मा नन्दिनीम्‌ कामः 
डु » अवेहि जानीहि ı मूळ हि कर: 


दर याचस्व, नाहं शक इुग्षवोगी, अपि तु कामितपूरणकर्यी अस्मि । 

-  ह्वीछोकार्थ:--हे वत्स ! गुरु वसिऽजी पर 

भाव से तुम पर में प्रसन्न हैं । वर मांगो । जो दध shes बाल 
TIT प्र साछी दभर î 

समझो, भपि तु प्रसन्न होने पर कामना se eh भानो N be 
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Ëqellay: wa: qa 
तत: समामीय स मानित्तार्थी हस्ती स्वहस्ताजितवोरशब्दः | 
वंशस्य कर्तारमनन्तकोतिं सुदक्षिणायां तनयं ययाचे 1६४॥ 
सञ््जोचिनी--तत इति । ततो यानितार्थी । स्वहत्वाजितो पीर इति शब्दो 
येन, एतेनास्य दातृत्वं देन्यराहित्यं चोक्तम्‌ । स राजा हस्ती समानीय सन्धाय । 
अरखकि वद्ष्वेत्मर्थः । dur कर्तार प्रवत्तेयितारम्‌ । अत एव रघुकुछमिति 
प्रसिद्धि: । अनन्तकोसि त्यिरयशस तनयं सुदक्षिणायां ययाचे । 
` अन्दव३--ततः मानितार्थी स्वहस्ताजितवीरशब्दः सः हस्तौ समानीय “aren 
qa अचन्तकीति ततयं सुदक्षिगायां zara । 
याच्य ०--मानिताथिता स्वहस्ताजितवी रशब्देन 
तनयो ययाचे ( कर्म० ) । 
चन्द्रिका--ततः नन्दिनीकथनोतरम्‌, मानिताः आदृताः, अथिनः याचकाः, 
येन सः मानितार्यो, sage निजमुजवलेन, अजितः साली ओर वोरशब्दः वीरः 
(पराक्रमी) इति विरुदः, येन सः दिळीपः, हस्तौ करो, समानीय , वद्धाज्ञ लि- 
अत्वेत्यर्थ:, वंशस्य कुलस्य, कर्तार प्रवर्तयितारम्‌ अनन्तकीतिम्‌ अपारय्सम्‌,तनमम्‌ 
आत्मजम्‌, सुदक्षिणायां तन्नाम्म्यां महिष्याम्‌, यमाचे प्रार्थयामात, वन्न इत्यथः-। 
समालः--मानिताः अधिक: येन स मानितार्षी ( बहु० )। स्वस्य हुस्तः 
स्वस्त: ( ब०त० ) स्वहस्तेन अजित: वीर इति wex: येन सः (age ) स्वह्स्ता= = 
जितबीरशब्दः । न अन्तो यस्याः सा अनन्ता, अन्ता की तियंस्थ सः ( बहुत्नीहि- 
गर्भबहुब्रीहिः ) अनम्तफीतिः, तम्‌ अनन्तकीतिम्‌। _ i 
क्षोश:-- वनीयको याचनको मार्गणो याचदर्भायनो । 'वेशा&वबाव: सन्तानः 
आत्मजस्तवयः सूनः सुतः पुत्र: enî sı । आहुईट्ितर सर्येशत्यं तोक तयोः 
rg: कीति: समशा च इति भामराः। _. (वहार महाकोति 
` वारान दिलीपो नन्दिनीं प्रति बद्धाञ्जरिः मवार महाकी 
i महिष्यां सुदक्षिणाया, देहीति वरं चदन । | 
Ê (हन्दीछोकाथेः--तव याचकों फा सम्मान किए हुए ओर अपने याहुबल से 
“वीर'-ऐसी उपाधि प्राप्त किए हुए राजा दिलीप ने दोनों हाथों फो जोड़कर बंशफो 
भ्रयलित करनेवाले u) पुत्र को रानी सुदक्षिणा में माँगा ( इसीसे 
इस वंश का नाम ' पक्ष । ) ॥ ६४,॥ | 
न्तानकामाय तथेति कामं राज्ञे प्रतिश्रुत्य पयस्विनी सा ३ 
दुग्ध्वा पयः qaqê सदीयं पुत्रोपभुझकवेति तमादिदेश १६५0 
सन्जीविनी । पयस्विनो गौः ! सन्तानं कोमयत इति सन्तानकामः, 
कर्मण्यण्‌? तस्मै राज्ञे तथेति । काम्यत इति कामो वर; ı कर्मार्थे weran: । तं 
अतिश्चत्य प्रतिज्ञाय हे पुत्र ! मदीयं पयः nê प्त्रनि्मिते पात्रे दुर््वोपभुझइद । 


१ 


तेन वंशस्य कर्ता अवन्चकीतिः 


had 
N * 
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अन्दयः--सा पयस्विनी सन्तानकामाय राज्ञे तथा इति कामं प्रतिश्रुत्य पुत्र ! 


मदोयं दुग्ध पत्रपुटे दुरध्वा उपभुक्ष्व इति तम्‌ आदिदेश । 

बाच्य०--तया पयस्दिन्या कामं तथेति प्रतिश्चृत्य त्वया मदीयं दुरधम्‌ उप- 
भुज्यसाम्‌ इति स आदिदिशे ( कर्मऽ ) । 

चन्त्रिका - सा प्रसिद्धा, पयस्विनी धेनुः, सन्तानकःमाय सन्त्तिप्राथिने, राज्ञे 
दिलीपाय तथेति एवमस्तु इति, काम वर्‌, प्रतिश्चुत्य प्रतिज्ञाय दत्त्वेत्यथं:, पत्र ! 
वत्स !, मदीयं ग्रामवीनम्‌, पयः दुरघम्‌, पत्रपुटे पणंद्रोण्याम्‌, दुर्वा प्रदुद्य, 
उपभुङ्क्ष्व पिव, इति इत्थम्‌, तं दिछोपम्‌, आदिदेश आज्ञातवती । 

समासः--प्रशस्तं पयोऽस्या अस्तीति पयस्विनी । सन्तानं कामयते इति 
सन्तानकामः, तस्मे सन्तागकामाय । पन्नाणां पुटः पुत्रपुटः, तस्मिन्‌ पत्रपुटे । मम 
इदं मदीयम्‌, तत्‌ मदीयम्‌ । 

कोशः--सन्तानोश्पत्यगोत्रमोः' इत्यनेकार्थसंग्रहः । दुग्ध क्षीरं पयः समम्‌” 
इत्यमरः । 

आदार्थ!”-्सन्दिनी पुत्राधिने राज्ञे 'एवमस्तु' इति पुत्रवरं दत्वा ततः 
“राजन्‌ ! पञ्रनिर्मिते पात्रे wani क्षीरं दुरूवा पिव, इत्याज्ञां ददो । 

हिल्वीइलोणार्थ:--श्रेष्ठ दुध याली नन्दिनीने पु चाहने दाले राजा दिलीप 
"को “तथास्तु ऐसा वरदान देकर 'हे वत्स! मेरे दूध को पत्ते के दोने में दुहकर 
drej ऐसा आदेश दिया ॥६५॥ र 

वत्सस्य होमाथंविधेश्व शेषमुषेरनुज्ञामांधगम्य मात: । 

बोधस्यमिच्छामि टूवोपभोक्तु षष्ठांशमुर्व्या इव रक्षितायाः ॥६६॥ 

~-वत्सस्येतिं । है मातः ! वत्सस्य वत्सपीतस्य दपम्‌, वत्सपीता- 

वशिष्टमित्यथः । होम एवार्थः, तस्य. विधिरनुछानं तस्य च शेषम्‌ । होमवशिष्टमि- 
त्यर्थः । तव, ऊबसि, भवमूषस्यं तदेव योघस्यं क्षीरम्‌ । ९*शरी रावयवाच्च' इति 
rere: । रक्षितायाः उर्थ्या३ पष्ठांश॑ षष्ठमागमिव । ऋपेरतुज्ञामधिगम्य 
उपभोक्तमिच्छामि । 

सअन्वयः--मातः ! वत्सस्य होमार्थविघेश्च शेषं तव ओघस्यं रक्षितायाः 
उर्व्याः षष्ठांशम्‌ इव ऋषेः अनुज्ञाम्‌ अधिगम्य उपभोक्तुम्‌ इच्छामि । 

वाच्यळ-<हे मातः ! तवौषस्याम्‌ उर्व्या: षष्ठांश इद मया भोक्तमिष्यते । 
( कर्मवा० ) । 

चन्द्रिज्ञा--है मात; से जननि ! यत्सस्य तर्णकस्य, 'वत्सौ तर्णकवष a) इत्य~ 
मरः, होमार्यविधंः यागकार्यानुष्ठानस्य च, QAT अवशिष्टम्‌, तव भवत्याः मोधस्यम्‌ 
ऊधसि भवं दुग्धम्‌, रक्षितायाः पारितायाः, उर्व्याः, पृथिव्याः, पष्ठांशमिव कररूपेण 
राजमाप्यं षष्ठमाग यथा, 'EQ: वशिष्ठस्य, अनुज्ञाम्‌ अनुमोदनं, अधिगम्य प्राप्य 
उपभोक्तुं पातुम्‌, इच्छामि वाङछामि । : 
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ê द्वितीयः सग! “६५ 
समास:---होम एवार्थः, होमार्थः, होमार्थस्य विधिः होमार्थविधिः, तस्य 
होमार्थविधे: । ऊघसि भवम्‌ ऊघस्यम्‌, तदेव ओघस्यम्‌ ( स्वार्थेंण्‌-प्रत्ययः ) । 
तत्‌ ओधस्यम्‌ । षण्णां पूरण: पष्ठः, SERÎ अंशश्च षष्ठांशः ( कर्मघा० ) ठ 
षष्ठांशम्‌ं | 
कोञः--'वत्सो तर्णकवर्षौ û 'ऊधस्तु कहीबमापीनम्‌ ।' 'अंशभागौ तु 
बण्टके' “वसुघोरवी वसुन्धरा' इत्यमराः । ê. 
° भावार्थः--हे मातः ! वत्सपानात होमोपयोगाच्च अवशिष्ट . भवत्या दुग्ध 
पृथिव्याः पष्ठमागं करमिवाहं वसिष्ठादेशं प्राप्य ग्रहीतुम्‌ अभिलषामि। , 
हिन्दीइलोकार्थ:--है मातः ! मैं बछडे के पीने से और होमकार्य से बचे हुए 
तुम्हारे थन के दूध को पालन की गई पुथिवो के पष्ठांश (छठा हिस्सा मालगुजारी) 
की भाँति, वसिष्ठजी के आदेश प्राप्त कर ग्रहण करना चाहता हूँ ॥६६॥ . 
इत्यं क्षितोशेन वसिष्ठधेनुविज्ञापिता प्रीतवरा वभूव | 
तदन्विता हैमवताच्च कुक्षेः प्रत्याययावाश्रमश्रममेण ॥६७॥ 
सञ्ज्रीविनो--इत्यमिति । इत्यं क्षितीशेत वसिष्ठस्य घेनुः प्रीततरा पूर्व 
शुश्रूषया प्रीता सम्प्रत्यनया पिज्ञापनया प्रोततराऽतिसन्तुष्टा बभूव । तदन्जिता 


तेन दिलीपेनान्विता हुँमवताद्धिमवत्सम्बन्धितः कुक्षेगुंहायाः सकाशादश्रमेणाना- 


` य्ासेनाथमं प्रत्याययावागता च । 


अन्बय:--इत्थं क्षितीदोभः विज्ञापिता वसिष्ठघेनु: प्रीततरा बभूव । तदन्विता 
हैमवताच्च कुक्षेः अश्रमेण आश्चमं प्रत्याययौ च। , | 

वाच्य०--विज्ञापितया वसिष्ठघेन्वा प्रीततरया बभूवे ( भाववाच्य ) तद- 
न्वितया आश्रम अश्र मेण प्रत्यायये ( कमवा० ) । 

चरिद्रका--इत्यम्‌\अनेन प्रकारेण, क्षितीशेन राज्ञा दिळीपेन, विज्ञापिता 
निवेदिता, सविनयमुक्तेत्यर्थ: । वसिष्ठघेगुः नन्दिनी, वसिष्ठधेनुत्वादेव ससिष्ठा- 
ज्ञाग्रहणं शरुत्वा प्रसन्ना जातेति भाव: । प्रीततरा हृश्तरा, वभूव जाता, तेन 
अन्विता दिलीपेन युक्ता, हैमवतात्‌ हिमालयसम्बन्धिनः, 33: गह्वरात्‌, अश्रमण 
अक्लेशेन, आश्रम तपोभूमिम्‌ , प्रत्याययो च प्रतिनिवृत्ता च । ê 

समास:--क्षिते: ईशः क्षितीदाः (ष० त०), तेन क्षितीशेन । वसिष्ठस्य घनु: 
बसिष्ठ्धेनुः (ao qe) । अत्यधिक प्रीता प्रीततरा । तेन अन्विता तदन्विता । . 
हिमवतः अयं हैमवतः, तस्मात्‌ हैमवतात्‌ । न न श्रम: STI, तेन अश्रसेण । 

कोदा.--'पिचण्डकुक्षी जठरोदरं तुन्दम्‌' इत्यमरः । “आश्रमो ब्रतिनां मठे। ` 
ब्रह्म चर्यादिचतुष्केऽपि' इत्यनेका० । मतच्या 

भावार्थ:--नन्दिनी विनम्नं दिलीपस्प निवेदं श्रुत्वा अधिक प्रसन्ना जाता । 
दिलीपेन सहाश्रमम्‌ आगता च । 
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६६ रघुवंशमहाकाब्ये A zann 
hrshan:-- ıu प्रकार राजा दिलीप के निवेदन से अधिक प्रसन्न 
निती की घेनु नन्दिनी दिलीप के साथ हिमाचल 'की गुफा से अनायास हो 
आश्रम लौट आई ॥६७॥ Ke 
तस्याः प्रसन्नेन्दुमुखः प्रसादं गुरुनुंपाणां गुरवे निवेद्य । . 
प्रहप॑चिह्ानुमितं प्रियाये शशंस “ वाचा पुनरुक्तयेव । ।६८॥ 
सञ्जीविनी --तस्या इति । प्रसन्नेन्दुरिव मुखं यस्य स नृपाणां गुरुदिकीप: 
प्रहर्षचिह्वेमु ख रागादिभिरनुमितम्‌हितं तस्या घेनोः प्रसादमनुग्रह्‌ प्रहर्ष चिह्नं रेव 
ज्ञातत्वात्युनकक्तयेव वाचा गुरवे निवेद्य विज्ञाप्य पञ्चात्म्रिथारं शशस । कथितस्य 
कथनं पुनरुक्तिः । न चेह तदस्ति ! किन्तु fam: कयितप्रायत्वात्पुभ र waa स्थित- 
येत्युत्परक्षा e Li ० ७ ०७ 
अन्वयः- -प्रसन्नेन्दुमुखः नृपाणां गुरुः प्रहर्षचिल्वानुमित तस्याः प्रसांदै पुन- 
qaq इव वाचा गुरवे निवेद्य प्रियाये शशंस । 
वाच्य०--प्रसम्नेन्दुमुखेन नृपाणां गुरुणा गुरवे ्रहर्षचिह्वानुमितः प्रसादः 
दाशंसे । ( कर्म» ) री. 
` श्वरित्रिका-प्रसन्तेन्दुरिव शारदचन्द्र इव -वर्षन॑ यस्य तादृशः, नृपाणां राज्ञा 
qu: शरेष्ठः, दिलीप: प्रहपस्य अधिकानन्दस्य, चिह्नेः _मुखविकासादिभिः, अनुमितं 
तकितम्‌, तस्याः नन्दिन्याः, प्रसादम्‌ अनुग्रह, तान इवेत्युत्प्र- 
क्षायाम्‌, स्थितया, वाचा वचनेन, गुरवे वसिष्ठाय, निवद्य सविनयं कथयित्वा, 
पश्चात्‌ अनन्तरम्‌, प्रिया प्रेयस्ये सुदक्षिणाये, शशंस सूचयमास । 
. समासः--प्रसन्नश्चासो इन्दुश्च प्रसन्नेन्दुः ( कमं० ) प्रसन्नेन्दुरिव मुखं यस्य 
से प्रसन्नेन्दुमुखः ( ago ) । नन्‌ पान्ति इति नृपाः, तेषां नृपाणाम्‌ । प्रहस्य 
चिह्नानि प्रहर्पचिल्वानि ( प० त° ), प्रहर्षचिह्लंः अनुःमतः 'प्रहर्षचल्वानुमित: 
'(तु० त०) तं प्रहर्षचिह्नानुमितम्‌ । क 
कोश:--'प्रसन्ना स्त्रो सुरायां स्यात्‌ स्वच्छसन्तुष्टयोस्त्रिषु इति मेदिनी । 


^ “ang: कुमुदबान्धवः 7 'आाननं रूपनं मुखम्‌’ “प्रसादस्तु प्रसन्नता’ “मुत्‌ प्रीतिः 


प्रमदो gu: 'चिल्लं लक्ष्म च लक्षणम्‌' 'गीर्वाग्‌ वाणी सरस्वती इति चामराः। 
भावाथं:--निजमुखविकासादिलक्षणेः कथितकल्पं नन्दिन्या वरानुग्रहं दिलीपः 

प्रथमं गुरवे सूचितवान्‌, पश्चाच्च, भार्याये इदमाम्रेडनमिवासोत्‌ । 
हिन्दीछोकार्थः--विमळ चन्द्रमाके समान मुख वाले राजश्रेष्ठ दिलीपने 


` अत्यन्त प्रसन्नता के लक्षणों-मुखनयनादि विकासों से जिसका अनुमान हो गया 


$, ऐसे नन्दिनो के वरदान रूप अनुग्रह को, मानों दुबारा कही जाने वाली वाणी 


से ( अनुमान से ज्ञात होने के कारण-'मानों' .) गुरुजी से निवेदन करने के बाद ` 
पत्नी को भी सूचित किया ॥६८॥ . "` ` ` कीय: 
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, हितीयः सगः ६७ 

स नन्दिनीस्तन्यमनिन्दितात्मा - सद्वत्सलो वत्सहुतावशेषस्‌ । 
पपौ वसिष्ठेन कृताभ्यनुज्ञः शुभं यशो मूत्तंमिवा तितृष्ण: ॥६९ - 
सळ्जीविनी--स इति । अनिन्दितात्मा$्गहितस्वभावः । सत्सु वत्सलः प्रेम- 
वान्सदत्तल: । 'वत्सांसाम्यां कामबले इति लच्यत्ययः । वसिएन कृतास्यनुञञः 
कुतानुमतिः स राजा वत्सस्य हुतस्य चावशेषं पोतहुतावशिष्टं नन्दिन्या: स्तन्यं 


, क्षीरं शुभ्रं मृत्त॑परिच्छिन्नं यश इव । अतितृष्णः सन्‌ पपो । 


' „ अन्वयः--अनिन्दितात्मा सद्वत्सलः वसिष्ठेन कृताम्यनुज्ञः सः वत्सहुतावदोष 
नन्दिनीस्तन्यं शुभ्रं mi यशः इव अतितुष्णः सन्‌ पपो । 
वाच्य०--अनिन्दितात्मना ` सद्दत्सलेन वसिष्ठेन कृताम्यनुज्ञन तेनातितृष्णेन 
नन्दिनीस्तन्यं शुभ्रं मतं यश इव पपे ( कर्मवाच्यम्‌ ) । | 
चन्द्रिका--अनिन्दितात्मा अकुत्सितशील:, अर्थात्‌ प्रशंसितस्वभाव इति, सत्सु 
सज्जनेषु, वत्सल: अनुरागी, वसिष्ठेन गुरुणा ऋषिणा, कृताम्यनुज्ञः विहितानुमतिः । ` 
सः दिलीपः, वत्सस्य शिशोः, हुतस्य होमस्य, च अवशेपम्‌ अवशिष्टम्‌, नन्दिन्याः 
धेनोः, स्तन्यं पयः गुम्ने इवेतम्‌, मूतं साकारम्‌, यश इव कीर्तिमिव, अतितुष्णः 
सन्‌ सात्यन्तस्पृहः भवन्‌ पपौ पीतवान्‌ । mi यश इव' इत्यत्रोत्परेक्षा । असिद्धेन 
मतंयशसा उपमानर्हत्वात्‌। ^ Û ; 
` समासः--न निन्दितः ओनेग्दितः ( mage ), अनिन्दितः आत्मा यस्य सः 
( बहु० )। सत्सु वर॑ः सद्वत्सळः (स० Eo) । वत्सश्च हुतञ्च वत्सहुतेः (दन्द्र०) 
बत्सहुतयोः अवशेषं वत्सहुतादूशेपम्‌ (o त°), तद्‌ वत्सहुतावशेषम्‌ । कृता 
अभ्यनुज्ञा ग्रस्य सः ( बहु०') कृताम्यनुज्ञ: । स्तनेषु भवं स्तन्णप, नम्दियाः स्तन्यं 
नन्दिनीस्तन्यम्‌ (ष० qo), तत्‌ नन्दिनीस्तन्यम्‌ | ` û J 2 
कोश:---कुत्सा निन्दा च गहंणे” “आत्मा यलो धु तिबुद्धिः स्वमावो ब्रह्म दष्म 
च स्त्रियां मूतिस्तनुस्तनूः' 'स्निग्घस्तु वत्सल:' 'शुक्लशुभ्रशुचिएवेतविशादएपेत- 
पाण्डराः' इति चामराः 1 nm कीति; समज्या च' 'तृष्णे स्पृहापिपासे दे 
इत्यमरौ । | î 
आवार्थः--प्रशसितस्वमावः सज्जमप्रिंयः दिलीप: वशिष्ठस्य आज्ञया वत्सपाना- 
नन्तरं होमादिकार्ये उपयोगानन्तरञ्च akrê नन्दिनोदुग्ध शरोरधारि यश इव 
लालसया पीतवान्‌ \ ¬ 
५ हिन्दीइलोकार्थः--प्रशंसनौय स्वभाववाळे, सज्जनों पर स्नेह रखनेवाले, 
वसिष्ठजी की अनुमति पाये हुए राजा दिलीपने, बछडे के पीने से तथा हवन से 
बचे हुए नन्दिनी के दूध को, श्वेत तथा साकार यश'की भांति बड़ी चाव,से 


` युक्त होकर, पिया ॥ ६९ ॥] 


प्रातर्यथोक्तव्रतपारणाप्नते प्रास्थानिकं स्वस्त्ययनं प्रयुज्य । 
तौ दम्पती स्वां प्रति राजधानी प्रस्थापयामास वशी वसिष्ठः ए७ण | 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


बढ रघुवंशमहाकाव्ये ; 
सक्षीविनी--प्रातरिति । वशी वसिष्ठः प्रातः यथोक्तस्य व्रतस्य गोसेवारूप- 


` स्यास्तभूता या पारणा तस्या अन्ते प्रास्थानिकं प्रस्यानकाले भवं तत्कालोचितृ- . 


मित्यर्थः । 'कालाट्ुन्‌' इति ठञ्प्रत्ययः । यथा कर्थचिद्‌ गुणवृत्यार pelê) 
मानत्वात्‌ प्रत्यय इष्यते' इति वृत्तिकारः। ईयते प्राप्यत यब ल 
शुभावहमा मैर्वादं प्रयुज्य तौ दम्पती स्वा राजधानीं प्रति, प्रस्थापयाम ~ 
` अन्दभःटवद्यो वसिष्टः त. मक सी प्रास्थानिक स्वस्त्ययन्न 
स्वाँ राजधानी प्रति प्रस्थापयाम - 
vis बसिछेन तौ दम्पती स्वां राजधानी प्रति प्रस्यापयाञ्चक्राते 
अ वी इन्द्रियदशवान्‌, वसिष्ठः गुरुः, प्रातः आ पर 
`शोपः, ययोक्तब्रतस्य गोमेवाब्रतस्य, पारणान्तं ्रतान्तभोजनानन्वरम्‌, मास्याः ९: 
प्रस्थानकालोचितम्‌, स्वस्त्ययनं मङ्गलप्रदम्‌ आशीर्वादम्‌ । प्रयुज्य समुच्चाय Bt 
सुदक्षिणादिलीपो, दम्पती जायापती, स्वां निजाम्‌, राजधानी प्रति अयोध्या 
प्रति, प्रस्थापयामासप्रेपपामंस। ' . FS 
समासः--उक्तम्‌ अनतिक्रम्य यथोक्तम्‌, यथोक्तुश्च तद्‌ प्रतञ्च यथाक्त्रतम्‌ 
कर्मचा० ) यथोक्तब्रतस्य पारणा अयोगी 1, यथोक्तन्नतपारणाया अन्तः 
यथोक्तत्नतपारणान्तः ( प० त० ), तस्मिन्‌ ययोक्तब्रतपारणान्ते | प्रस्थाने भवं 
प्रास्थानिकम्‌, तत्‌ प्रास्थानिकम्‌ । स्वस्ति ईयते अनेनेति स्वस्त्ययनम्‌. तत्‌ 
स्वस्त्ययनम्‌ ı घीयते अस्यामिति घानी, राज्ञः घानं राजधानी, तां राजधानीम्‌ । 
वशः अस्यास्तीति वशी ।-जाया च. पतिश्च दम्पती, तौ दम्पती । 
कोषा;--“प्रगे प्रातः प्रभाते! 'स्वस्त्याशीः क्षेमपुण्यादौ,' “यात्रा ब्रज्याभिनिय 
झस्थानं गमनं गमः' 'दम्पती जम्पन्ती जायापती भार्यापतो च तौ ।' 'स्वो ज्ञाता 
"xewi स्वं त्रिष्वात्मीये' 'नियमो ब्रतमस्त्री तत्‌' इति चराः । ड 
भावार्थ:--परे दिने प्रातः वसिष्ठः सुंदक्षिणादिलीपौ ब्रतपारणानन्तरं यात्राः 
कालिक "शिवा वां सन्तु पत्यानः, पुत्रवन्तो भूयास्तम्‌’ इत्यात्मकं शुभाशसनं 
विघाय अयोध्यां प्रबयामास । | 
कार्थः-- इन्दियो को awı में रखनेवाले वसिष्ठजी ने ( दूसरे दिन ) 
' प्रातःकाछ पूर्ववणित गोसेवा-ब्रत को पारणा होनें के पश्चात्‌ -यात्राकालोचित 


स्वस्तिवाचन ( आशीर्वाद ) करके उन दोनों सुदक्षिणा-दिलोप को उनको 


. राजधानी अयोध्या भेजा") ७० ॥ हक 
प्रदक्षिणीकृत्य हुतं हुताशमनन्तरं भतुररुन्धतों च । 
- धेनुं सवत्सां च नुपः प्रतस्थे सन्म डू लोदग्रतरप्रभाव: ॥७१॥ 


सज्ञीविनो--प्रदक्षिणीकृत्येति । नृपो हुतं तपितं, हुतमश्नातीति हुताशो5ग्रि: । | 


कर्मण्यण्‌ । तं “e रनन्तरम्‌ प्रदक्षिणानन्तरमित्यर्थः । अरुन्धतीं च सवत्सां घेनूं 
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दे द्वितीयः सर्गः 


च प्रदक्षिणीकृत्य प्रगतो दक्षिणं प्रदक्षिणं 'तिष्ठद्गुप्रमृतीनि च' इत्यव्ययीभावः, 
ततश्च्यिः। अप्रदक्षिणं प्रदक्षिणं सम्पद्यमानं कृत्वा प्रदक्षिणोकृत्य सद्भि्मङ्गला- 
चारेरुदग्रंतरप्रमाव:-सन्‌ प्रतस्थे। -, ` - 
अन्वय:--नृपः हुतं हुताशं भतु: अनन्तरम्‌ अइन्यतोञ्च सवत्सां घेनुञ्च 
प्रदक्षिणीकृत्य सन्मङ्गलोदग्रतरप्रभावः 'सन्‌' प्रतस्थे । | 
° , वाच्य०--नृपेण सन्मङ्गलोदग्रतरप्रभावेण 'सता' प्रतस्थे । ( भाववाच्य० ) 
चन्द्रिका--नृपः राजा, हुतं घृतादिभिः सन्तपितम्‌, हुताशं पावकम्‌, भन्नु: 
वसिष्ठस्य, अनन्तरं प्रदक्षिणातः पश्चातु, अरुन्धतीज्ञ वसिष्ठपत्नीञ्च, सवत्सां 
तर्णकयुताम्‌, घेनुञ्च गां नन्दिनोमपि, प्रदक्षिणीकृत्य परिक्रम्प, awê: समीचीनः 
कल्याणकराचरणंः उदग्रतर उन्नततरः, प्रभावः प्रतापः यस्य, तथाभूतः सन्‌ 
प्रतस्थे प्रययौ । हृताशारन्सतीवसिष्ठधेनूनां परिक्रमप्रणामादिना उत्कृष्टतरतेजाः 
दिलीप आश्वमान्नियंयौ इत्यर्थः । 


समासः--हुतम्‌ अश्नातीति हुताशः, di sir म्‌ । न विद्यते अन्तर यत्र 


'सदनन्तरम्‌ ( क्रियाविशेषणम्‌ ) । बत्येल सह वर्तते इति सवत्सा, तां सवत्साम्‌ । 


सन्ति च तानि मङ्गलानि च”सन्मङ्गछाति ( कर्मघा० ), awê: उदग्रतर: 
प्रभाव: यस्य सः सन्मङ्गलोदग्रवरप्रमावः ( बहु० ) । डक EYA 
कोशः--घवः प्रियः पतिर्मर्ता' 'घेनुः स्यान्नवसूतिका' “वत्सौ तर्णकवर्षा दो 
“कल्याण मद्धुलं शुभम्‌ ।' 'सश्ये साघो विद्यमाने प्रशस्तेऽम्यहिते च सत्‌ इति 
चामराः । | 
` «nanî: —राजा चर्वाज्यादिमिः प्रज्वलितर्मारन यसिष्ठम्‌ अरुन्धती सवत्सां 
गां नन्दिनीमपि परिक्रमप्रणामादिमिः सम्माव्य उत्क्ृश्तेजा: सन्‌ eê बक 
छोकार्यः--शुजा दिलीप ने घृतादि आहुति से qu किये ग 
की, हि कम को अनन्तर अरुन्धतोजी को, बछड़े सहित नन्दिनी की भी 
प्रदक्षिणा करके, अच्छे मङ्गलमय प्रदक्षिणा आदि कार्यों से बढ़े हुए तेंज को 
घारण करते हुए यात्राको ॥ ५९५॥ 
श्रोत्राभिरामध्वनिता रथेन स घर्मपृत्नीसहितः सहिष्णु; | - 
ययावनुद्घातसुखेन भागँ स्वेनेव पूर्ण मनोरथेन ॥७२॥ 
` राझोविनो--श्रोत्रेति ।  घर्मपस्नीसहितः। सहिष्णुव॑तादिदु arana: स 
qq: श्रोत्रामिरामघ्दनिता Teke se û बक else Eê 
झत एव सुखयतोति सुखः, तेन रथेन स्वेन सफलेन मनो र्‌थेनेव मार्गघ्वान 


` ययौ । मनोरथपक्षे-ध्वतिः थुतिः । अतुद्घातः प्रतिवन्थनिवृत्तिः । 


अरवय:--धर्मपत्नीसहित: : सः श्रोत्राभिरामध्दनिना अनुद्घातसुलेन 


' रेत sîn qir मनोरथेनेव 'स्थितेन माग ययो। - 
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न रघुघंशझमहाकाव्ये ८ 


याच्य०--घर्मपत्नीसहितेन सहिष्णुना तेन भागों यये । ( कर्मवाच्यम्‌ ) 

„Ha ga Sat वी सुदक्षिणया सहित एव ब्रतयागादिक* 
मनुष्ठति दिलीपः, अत एव “तया मेने मनस्विन्या इति प्रथम उक्तम्‌ | सहिष्णुः 
सुखदुःखपापपुण्यादिदवन्द्रसहः । सः दिलीपः, sinî: via, अभिरामः मनोहरः, 
घ्वनिः नादो यस्य तादृशेन । अनुंद्घातसुखेन, अनुद्घातः शिलाद्याघातरहितः, 
अत एव सुखयतीति सुखः सुलकरः, तेन, रथेन स्यन्दनेन, स्वेन “स्वीमैन, पूणन 
. सम्पन्नेन, मनोरथेनेव कामेन इव, मार्ग पन्थानम्‌, ययो अगमत्‌ । 2 a 

समासः--घर्मस्य पत्नी धर्मपत्नी ( तादर्थ्ये we त० ), धमपल्या सहितः 
घर्मपत्नीस हित: । श्रोत्रयोः अभिराम: श्रोत्राभिराम:, श्रोत्राभिराम: घ्वनिः यस्य 
सः भ्रोत्राभिरामध्वनिः ( ago ), तेन श्रोत्राभिरामध्वनिना । न उदुघाता यस्य 
सः अनुद्घातः, सुखयतीति सुखः, अनुद्घातश्चासौ सुखश्च अनुद्घातसुखः 
( विशेषणोभयपदकमंघारयः ) । ` 

क्कोशः--'कर्णशब्दग्रहो श्रोत्रं 'ध्वनिध्वानरवस्वनाः' 'सहिप्णुः सहनः 
षन्ता तितिक्षुः क्षमिता क्षमी ! 'शताङ्गः स्यन्दनो स्थः’ 'वाञ्छा लिप्सा मनो- 
रथः’ “अयत्र वर्त्ममार्गाध्वपन्थानः पदवी सृतिः इति चामरः। ` २ 

“,, भावार्थ:--सुदक्षिणासहितों राजा दिलीपः मार्ग शिलाखण्डादिसंघट्टना- 
भावात सुखकरेण कर्णाकषंकनादवता रथेन, प्रतिवन्धनिवृत्त्या सुखकरेण निज- 
मनो रथेनेव स्थितेन, मार्गेण यात्रां कृतवान्‌ । ( रथमनोरथयोः सादृश्यं प्रतिवन्वा- 
माव: । तत्र रथस्य दिलादिः प्रतिवन्धः, मनोदथस्य तु अभीष्टनिरोधकं पाप 
प्रतिबन्धः, साम्प्रतं गोसेवया मनोरथप्रतिबन्धकं पापं निवृत्त रथस्य च 'शिवाः 
ne ye इति गुरोः प्रास्थानकालिक/"ीवदिन शिलाखण्डा दिप्रतिबन्ध- 
: )। 
हिन्दीइलोकार्थः- धर्मपत्नी सुदक्षिणा से युक्त, ब्रताहिदुःख सहन करने वाले 

राजा दिलीप, कानों को रम्य लग रही Š ध्वनि जिसकी ओर पत्यरों की ठोकर 
न छूगने से सुखप्रद, मानो सफल हुए अपने मनोरथ के समान स्थित, xw से 
मार्ग तय करने लगे ıl ७२ ıı 


तमाहितोत्सुक्यमदर्शनेन प्रजा: प्रजाश्यव्रतकाशताङ्गम्‌ । 

नेत्रेः पपुस्तृप्तिमनाप्लुवज्धिनंगोदयं॑ नार्थामवोषधीनाम ॥७३॥ 

सञ्जीविनी--तमिति। अदर्शनेन प्रवासनिमित्तेनाहितौत्सुक्यं जनित दर्श नो त्कण्ठम्‌ 
प्रजार्थेन सन्तानार्थेन व्रतेन नियमेन कर्शितं कुशीक्कतमङ्ग ,यस्य तम्‌ । नवोदयं 
नवाम्युदयं प्रजास्तृप्तिमनाप्नुवद्धिरतिगृध्नुभिनेंत्रे:। ओषधीनां नाथं सोममिव तं 
राजानं पपुः, अत्यास्यया ददृशुरित्यर्थः । चन्द्रपक्षे--अदर्शन कलाक्षयनि मित्तम्‌ 


प्रजाऽर्य लोकहिताथं व्रत देवताम्यः कलादाननियमः 'तं च सोमं पपूर्देवाः पर्याये- | 


णानुपूर्वशः ।' इति व्यासः । उदय आविर्भावः । अन्यत्समानम्‌ । 
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द्वितौयः सगं: ७३ 

अन्वंय:--अदर्शनेन आहितोत्सुक्य प्रजञार्थव्र तकशिताङ्ग नवोदयं प्रजाः तृसतिम्‌ 
आनाप्नुवद्धि: नेत्रैः ओषघीनां नाथम्‌ इव तं पपुः।, : यन्य 

चाच्य०--अदर्शनेनाहितोत्सुक्य: प्रजायंत्रवकशिताळू: नवोदय: प्रजाभिः 
ओषधीनां नाथ इव स पपे । ( कर्म० ) 

चर्द्रिका--अदशनेन अवीक्षणेन, आहितं समुत्पादितम्‌, ओत्सुक्यं कुतू हं येन 
सः तम्‌ भाहितौत्मुक्यम्‌। प्रजार्थेन सन्तानफलकेन, ब्रतेन आपि कितं 
ठनुक्ृतम्‌, अङ्गं शरीर, यस्य सः तम्‌ प्रजाथव्रतकाशिताङ्गम्‌, नवः नूतनः, उदयः 
शरेयः सम्पत्तिः यस्य सः, तं नवोदयम्‌ । चन्द्रपक्षे-नूतनतया उदयम्‌ आगतम्‌ । प्रजाः 
जनाः, तुसिम्‌ अलम्बुद्धिम्‌, अनाप्नुवद्धि: अलभभानँः, नेत्रैः नयनैः, ओषधीनां 
वस्पतीनाम्‌, नाथं स्वामिनं न्द्रम्‌, इव यया, तं राजानम्‌, पपुः सलालसं ददृशुः । 
(राजचन्द्रयोः उपमानोपमेयभावः । तत्र राजा-आश्वमप्रवासेन अदर्शनात्‌ ओत्कण्ठ्यं 
प्रजानाम्‌ उत्पादितवान्‌ सन्तानार्थञ्च शरीर कृश्चम्‌ अकरोत्‌ । पुत्रलामरूपवरप्राप्त्या 
नन उदयः अभवत्‌ तस्य । चन्द्रपक्षे--कृष्णपक्षे अदर्शनेन ओत्सुक्यजननम्‌, रोक- 
हितार्थं देवेम्यः, कलाप्रदानरूपेण व्रतेन कृशता देहे । नवाविर्मावात्‌ नवोदयत्वमपि 
तश्नः स्फुटम्‌ । प्रजानेत्राणि नवोदयौ राजचन्द्री विलोकय तृप्तानि न बभूवुः । ) र 

समास:--न दर्शनं अदर्शनम्‌ ( नन्‌त० ) तेन अदर्शनेन । आहितम्‌ ओत्सुक्यं 
येन सः आहितौत्सुक्यः ( ago) त आहितौत्सुक्यम्‌ । प्रजा एवार्थः यस्म सः 
प्रजार्थः, प्रजार्थश्चासौ व्रतश्च प्रजो व्रतः, प्रजार्थब्रतेन कशितम्‌ अङ्ग यस्य सः 
प्रजार्थव्रतकशिताङ्गः, तम्‌ प्रजार्थव्रतकशिताङ्गम्‌ । नव उदयो यस्य॒ सः नोदयः; 
तं नवोदयम्‌ । न आप्नुवन्ति अनाम्नुवन्ति, तैः अनाप्नुवद्धिः ( अनाप्नुवत्‌ अनाप्नुवती 
अनाप्नुवन्ति-इतिं रूपाणि! . 

कोशः---“प्रजा स्यात्‌ सन्ततौ जने' “नियमो व्रतमस्त्री'तत्‌' “अंगं प्रतीको$वयव:' 
“नयनं नेत्रमीक्षणं चल्लुरक्षिणी' “ओषष्यः फछपाकान्ताः' “सौहित्यं तर्पणं qîz: 
इति चामराः । î. 

आवार्थ;--कतिचिदिनपर्यन्तम्‌ अदर्शनात्‌ प्रजा राजविषये अधिकम्‌ 
उत्कण्ठावत्यः संवृत्ताः, स सन्ततेः कृते व्रतम्‌ अनुष्ठाय कुशो जातः, इदानीं एनः 
बरप्राप्त्या अभ्मुदयो जातः तस्य, तं सतृष्णे: नेत्रैः विछोषय तुपिरेव न जाता 
प्रजानां, यथा कृष्णपक्षे अदर्शनात्‌ उत्सुकता वर्धते चन्द्रविषये जनानाम्‌, देवस्यः 
क्रमेण ,निजकलादानात्‌ कुशो भवति चन्द्र, नवोदयो जातश्चेत्‌, तं विछोकय 
जननेत्राणां तृप्ति: न भवति qûz राजविलोकनेन तृसिर्न जातेति भावः | प्रजा 
राजानं चन्द्रमिव अक्षिणी विस्फार्य चिरमपश्मन्निति त्तम्‌ । | 

हिन्दीइलोकार्थ:--राजा दिलीप और चन्द्रमा में तुलना है, जैसे लोगो को 
चन्द्रमा को देखकर तृप्ति ( बस, ऐसा विचार ) नहीं होता वैसे ही राजा को 
देखकर दृति नहीं हुई । राजा और चन्द्रमा में तोन बातों में समानता है । वे हैँ- 
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७२ रघुवंदासदाकाव्ये 
कुछ दिन न दीख पड़ने से प्रजाओं में उत्सुकता पैदा कर दी है (राज--बन जाने 
से और चन्द्र कृष्णपक्ष से ) । सन्तति के वास्ते क्षताचरण से राजा का देह पतला 
हो गया है। चन्द्र तो देवताओं को अपनी कलाप्रदान करने से पतला हो गया है । 
अब राजा को वर प्रासि से नूतन अभ्युदय हुआ ह, चन्द्र का तो नया उदय हुआ 
ही ( शुक्लपक्ष में ) है ॥ ७३ ॥ श्रम | 

परन्दरश्रीः पुरमुत्पताकं प्रविश्य पौरेरभिनन्द्यमानः। 

भुजे भुजज्गेनद्रसमानसारे भूयः स भूमेघुंरमाससञ्ज ll ev ll „o 

सञ्जीविनी--पुरन्दरेति । पुरः, पुरीरसुराणां दारयतीति पुरन्दरः शङ्गः । 
'पःसरवयोर्दारिसहोः' इति खब्प्रत्ययः। 'वाचंयमपुरन्दरौ च' इति मुमागमो 
निपातितः । तस्य श्रीरिव श्रीर्यस्य स नृपः पौर॑रभिनन्यमानः: । उत्पताकमुच्छ्ित- 
ध्वजम्‌ । “पताका वँजयन्ती स्यात्‌ केतनं घ्वजमस्त्रियाम्‌' इत्यमरः । पुर प्रविश्य 
भुजज़ेन्द्रेण समानसारे तुल्यवळे । 'सारो बले ferda च न्याय्ये क्लीवं वरे निषु" 
इत्यभरः । भुजे भूपो भूमर्धुरमाससञ्ज स्थापितवान्‌ । SRE 

अन्दयः--पुरन्दरश्रीः सः पौरैः अभिनन्द्यममानः उत्पताक पुरं प्रविश्य भुज- 
ङ्गेन्द्रसमानसारे भुजे भूयः भूमेः धुरम्‌ आससझ । 


~ 


वाच्य०--पुरन्दरश्रिया तेन पौरेरभिनन्मान भूमेः घूः आससञ्जे । (कर्म ०) 
चन्द्रिका--पुरन्दरस्य इन्द्रस्य, श्रीरिव श्रीः सम्पत्तिः, यस्य सः, सः राजा, 
पौरैः अयोष्यानगरवासिभिः, अभिनन्यमानः वर्द्धाप्यमानः, 'जय राजन्‌ ! वर्धस्व 
इत्याद्रियमाण इत्यर्थः । उत्पताकम्‌ उच्छितवैजग्रन्तीक, पुरम्‌ अयोध्याम्‌, प्रविश्य 
अन्तर्गत्वा, भुजड़ेन्द्रेण शेषनागेन, समानः-तुल्यः सारः बलम्‌, यस्य सः, तस्मिन्‌ 
भुजङ्गे न्द्रसमानसारे, मजे बाही, भूयः पुनः, भूमेः पुथिव्याः, धुर भारम्‌, आससञ्च 
समादधे, स्थापितवानिति यावत्‌ । सर्गारम्भात्‌ उपजातिनामक वृत्तम्‌ । तल्लक्षणं 
यथा 'अनन्तरोदीरितलक्ष्षभाजौ पादौ यदीयावपजातयस्ताः इति वृत्तरत्नाकरे । 
यत्र तत्र उपेन्द्रवच्रा-इम््रवप्त्रानामके वृत्ते अपि अवतः १“तयोर्लक्षणं--“ उपेद्धवज्रा 
जलजास्ततो गो इति । 'स्यादिन्द्रवज्ञा मदि तो जगोग:' इति च । 
समासः--प॒रः ( पृः-इत्यस्य द्विश Zo ) दारयतीति पुरन्दरः, पुरन्दरस्य 
श्रीरिव श्रीः यस्य सः पुरन्दरश्रीः (वहु) । उद्गताः पताकाः यस्य तत्‌ उत्पताकम्‌ 
(ago ) तत्‌ उत्पताकम्‌ । अभिनन्द्यते असौ अभिनन्यमान: | भुजैः गच्छन्तीति 
मुजङ्काः, भुजङ्गपु इन्द्र: भुजङ्गेन्द्रः, भुजज़ेंस्द्रेण समान: सारः यस्य सः भुजड़ेन्द्र- 
समानसारः, तस्मन्‌ भुजङ्गे न्द्रसमानसारे | 
कोशः--'पुर्हृतः भुरन्दरः' “सम्पत्तिः श्रीश्च लक्ष्मीश्च’ 'पताका वैजयन्ती 
स्यात्‌ केतनं घ्वजमस्त्रियाम्‌ ।' “पः स्त्री पुरीनगर्यो वा पत्तनं पुटभेदनम्‌’ । “सारो 
बळे स्थिरांशे च न्याय्ये क्लीवं वर त्रिषु' 'मुजबाहू प्रवेष्टो दो: 'भूर्मुमिरचलानन्ता 
:इति चामराः ! 
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e द्वितीयः ERÎ: s3 

साधायं:---इन्द्रसमानसम्पत्तिमान्‌ राजा दिलीप: नगरवासिभिः जयकारेण 

तोष्यमाण: चरत्पताकायुतं पुरं प्रविश्य शेपसमानवले निजमुजे पुनः राज्यभारं 

गृहीतवान्‌ । 

हिन्दीइलोकाथंः--इन्द्र फे समान सम्पत्ति वाले राजा दिलीपने नगरवासियों 

ये अभिनन्दन पाते हुए, जिसमें पताकायं फहरा रही थीं, ऐसे अयोध्यानगर में 

rêv करके सैर्पराज ऐषभगवान्‌ के समान बलवाळे अपने बाहु पर फिर से पृथ्वी 

पालन का भार घारण किया ॥ ७४ ॥ 
अथ नयनससुत्यं ज्योतिरत्रेरिव द्योः 
सुरसरिदिव तेजो वह्मिनिष्ठ्यूतमेशस्‌ । 
नरपतिकुलभूत्ये गर्भभाषत राज्ञी | 
गुरुमिरँभिनिविष्टं लोकपालानुभावैः ll ७५ ll 

सञ्जीविनी --अथेति-अथ दो: सुरवत्म । a: स्वर्गसुरवर्त्मनोः इति विश्वः । 

सन्नेमंहपेर्नयनयो: समुत्यमुत्पन्नं नयनसमुत्यम्‌ । 'आतश्रोपसर्ग' इति कप्रत्ययः | 

ज्योतिरिव चन्द्रमिवेत्यर्थः | “KEMI: स्यादत्रिनेत्रप्रसूत: इति हलायुध: । चन्द्रस्य 

मिनेत्रोद्भतत्वमुक्तं हरिवंशे- रम्यां वारि सुखाव दशघा द्योतयद्‌ दिशः । तद्गमं - 

विधिना हृष्टा दिशो देव्यौ दधुस्तदा ॥ समेत्य घारयामासुर्ल च ताः समदावनुवन्‌ | 

स ताम्यः सहसैवाथ दिग्स्यो गर्भः प्रमान्वितः। पपात मासयंल्लोकाञ्छीतांणु : सर्व- 

। भावनः॥? इति । सुरसरिद्‌ गङ्गा वह्धिना Fren निक्षिप्तं “च्छवोः शूडनुनासिके 
` चः इत्यनेन निपूर्वात्हीवतेर्वकारस्य ऊठ्‌ । 'नुत्तनुन्नास्तनिधुयूताविद्धक्षिप्तेरिता: समाः 
| इत्यमरः । ऐशं तेजः स्कन्दमिव । अत्र रामायणं--ते गत्वा पर्वतं राम कैलास 

; घातुमण्डितम्‌ । अग्नि नियोजयामासुः पुत्राथं सर्वदेवताः lı, देवकार्यमिदं देव ! 
| समाषत्स्व हुताशन । शैधपुष्यां महतेजो गङ्गायां तेज उत्सृज ॥ देवतानां प्रतिज्ञाय 
,॥ गङ्खामम्येत्य पावकः। गर्भ घारय वे देव ! देवतानामिद प्रियम्‌ ॥ इत्येतदचनं 
| । श्रत्वा दिव्यं रूपमघारयत्‌ । स तस्या महिमां दृष्टवा समन्तादवकोर्य च ll समन्ततस्तु 
` | ता देवीमम्पषिश्चत पावकः । सर्यखोतांसि पूर्णानि गङ्गाया रघुनन्दन !॥' इति । 
राज्ञी सुदक्षिणानरपतेदिलीपस्य्‌ कुलभूत्यै सन्ततिलक्षणाय गुतभिर्महभि्छो कपालाना- 
| । मतमार्वस्तेजोभिरंभिनिविक्टम्‌; अनुप्रविष्टं गर्भमाधत्त दघावित्यथः । अथ मनुः ` 
'अष्टानां लोकपालानां वपुर्धारयते qa ।' इति। ‘आधत्त, इत्यनेन स्त्रीकतृकधारण- 
मात्रमच्यते । तथा मन्त्रे च दुंश्यते--'यथेयं पृथिवो मंह्यत्ताना' गर्भभादधे । एव 
त्वं गर्भमाघे हि दशमे मासि सूतवे॥' इत्याश्वळायनानां सी मन्तमन्त्रे pests 
आघानशब्दप्र योगदर्शनादिति । माछिनीवृत्तमेतत्‌ । तदुक्तम्‌ ननमयययु 
मालिनी भोगिछोकंः' इति लक्षणात्‌ । . द 
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७४... रघुवंशमद्दाकाब्ये 


| गीसमादयया . 
च्यायक्रोळाचलमल्लिनाथसूरिविरचिवया सझ्जीविरन 
ह हा समेते महाकविश्रीकालिदासकृतो रघुवंशे महाकाव्ये 


नन्दिनोवरप्रदानो नाम दवितीयः सगः ॥ २ ॥ ÊK. 
अन्बय:--अथ द्यौः अत्रेः नयनसमुत्य ज्योतिरिव सुरसरित्‌ ह 
तेज इव राज्ञी नरपतिकुरमूत्ये Tım: छोकपालानुभा्ः अभिनिवि जा 
'बाच्य ०--अथ दिवा ज्योतिरिव, सुरसरिता तेज इव, राइ्गा ल का 
aû: अभिनिविष्टः गर्भः आधीयत । ( कर्मवा० ) 


चन्त्रिका--अथेति मङ्गार्थकम्‌, धीः गगनम्‌, अत्रे अनसूयापते मुनेः, नयन- ` 


समत्यम नेत्रोदभवम्‌, ज्योतिरिव चन्द्रमित्र सुरसरिद्‌ जाहुवी, दात 
अरिनना तिक्षिसम्‌, ऐशं रुद्रसम्बन्धि, तेजः स्कन्दमिव, राजी छ घिपति- 
दिलीपस्य कूच वंशाम्पुदयाय, गुरुभिः वृहद्भिः, लोला ची 
तेजोमिः, 2 विष्टम्‌ अन्तःप्रविष्टम्‌, गर्भ भूणम्‌, आधत्त दध्रे, घ गत्यथ 
समासः--नयनयोः समुत्यम्‌ नयनसमुत्थम्‌, तत्‌ नयनसमुत्य । अति: 
सरित्‌ ( प० ao ) सुरसरित्‌ । ईशस्येदम्‌ ऐशम्‌, तत्‌ ऐशम्‌ । जय 
नरपतिः, नरपतेः कुल नरपतिकुलम्‌, नरपतिकुलूस्य 202 n BU 
( qoqo ), तस्यै नरपतिकुलमूत्य । लोकान्‌ प्राल्यन्तीति कपाला:, 
पाळानाम्‌ अनुभावाः, छोकपालानुभावा:, त: .लोकपालानुमार्च: | ne 
बनेशः--'मङ्गलानन्तरारम्मप्ररनकार्त्येण्वयो अथ । _ चोदिवौ द्वे de 
मञ्रम्‌' इत्यमरः । 'ज्योतिरग्नो दिवाकरे । पुमार्न नपुंसकं दृष्टो न्यात ê 
शयो? इति मेदिनी । “भूतिभंस्मनि सम्पदि 'गर्भो भ्रूण इमौ समौ। इ 
चामरो । 3 
भावारथः--यया द्यौरत्रिनेत्रोत्पन्नं चन्द्रं दधार, यथा वा सुरनदा से "लः 
पातितं स्कन्दं दघार, तथा सुदक्षिणा अएदिक्पालाना तेजोभिः संगतं गर्भ दिछीपस्य 
वंशसम्पत्तिसंवर्घनाय हार 1 ( चन्द्र-स्कन्दरघारणविषये पौराणिकः पभ्रमाणांदा: 
श्रीमल्लिनाथेन समुद्धत: ) । | त ८ 
हिन्दीइलोकायः--तदनन्तर आकाश ने जैसे अत्रिमुनि के नयनों से उत्पन्न 
चन्द्रमा को और देवनदी गङ्गा ने जैसे अग्नि से प्रक्षि स्द्रसम्बन्धि nhs 
बीर्य को धारण किया, उसी प्रकार रानी सुदक्षिणा ने भी राजा दि र वं 
की सम्पत्ति के लिए श्रेष्ठ लोकपालो के तेज से सयुक्त गर्भ को धारण किया । 
( छोकपालों का अंश रजि में रहता है यह प्रमाण-सिद्ध है ) ॥ ७५ ll 
जितपुवन्द्रियाचार्यो रघुवंशद्वितोयके । 
संयोज्य.विवृतति का्चित्‌ कृष्णपादापितां व्यधात्‌ ॥ 
: इति सविवृतो रघुवंशे द्वितीयः सर्गः समास: । 
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हमार यहाँ के महत्वपुर्णा छात्रोपयोगी प्रश्नोत्तियाँ 


१-कादम्बरी-रहस्यम-श्री जयकान्त झा बख्शी २--५० . 


२-रसगंगाधर-प्रदीपिका-श्री जयकान्त झा बख्शी १२--५० 
३-अलंकारशास्त्रस्य-संक्षिप्तेतिहासः -श्री जयकान्त 

झा बख्शी ७--५० 
४-किराताजु नीयमु-रहस्यस्‌ (१-२ सगं:)-राकेश कुमार ७- ५० 
५-किरातजु नीयस्‌-रहस्यस्‌ (३-६ सगंः)-राकेश कुमार ७-५५ 
६-दशकुमारचरित-रहस्यम्‌ (पुवंपीठिका)-राकेश कुमार ७--५० 
७-रघृवंशमहाकाव्यम्‌-रहस्यम्‌ (१३-१४ समं) 

राकेश कुमार ८. ७--५० 


&-विक्रमादेवच रित-रहस्यस्‌ (प्रथमसमं:) 
श्री प्रतपनारायण पाण्डेय ५---०० 
९-चन्द्रछोक्-दीपिका-पं० मदनगोपाल शास्त्री . , १०--०० 
१०-प्रौढमचोरमा-दीपिका-शिवप्रसाद शर्मा 1 ` ७--५० 
११-मध्यसिद्धान्वकोमुदी-दीपिका-पं० चक्रंधरशक्ळ १६-०० 


१२-वंयाकरणसिद्धान्तकोमुदी-रहस्यम-सोत्तराप्रनावळी- 
चन्दधरशाः 


प्रथमभाग १२-५० द्वितीयभाग १२-६० तृतीयभाग 
१२-५० चतुर्थभाग १२-५० ` 


१३-स्वरवदिक दीपिका-चन्द्रधरशक्ळ त १०--०० 
१४-ध्वन्यालोक प्रकाशः-चक्रधरशक्ल १२--५० 
१५-साहित्यदपंण-रहस्यम्‌-कान्तीचन्दमिश्र १२-५० 
| निवेदन 


छात्रों की सुविधा के छिए धन्य गाइडो तथा प्रश्नोत्तरियाँ का भी 
प्रकाशन किया गया है। प्रत्येक वर्षों की भाँति इस बार भौ सफलता के 
लिए भारतीय विद्या प्रकाशन की माइडों प्रश्नोत्तरियों का चय 





| करें। 


`. ` भारतीय विद्या प्रकाशन २ 


पो० बा० ११०८ कचौडी गली, वाराणसं २२ 
angotri 
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